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Hinweise zur Sicherheit und Anwendung

1 Hinweise zur Sicherheit und Anwendung

In dieser Dokumentation wird der Begriff Akku fur wiederaufladbare Hilti Li-lonen-Akkus verwendet, in denen
mehrere Li-lonen-Zellen zusammengeschlossen sind. Sie sind fir den Einsatz in Hilti Produkten bestimmt
und durfen nur mit diesen verwendet werden. Verwenden Sie nur original Hilti Akkus!

Anweisungen zur Verwendung des Akkus finden Sie in der Bedienungsanleitung des jeweiligen Hilti
Produktes.

2 Beschreibung

Hilti Akkus sind mit Zellmanagement- und Zellschutzsystemen ausgestattet.

Die Akkus bestehen aus Zellen, die Lithium-lonen-Speichermaterialien enthalten, welche eine hohe spezifi-
sche Energiedichte ermdglichen. Li-lonen-Zellen unterliegen einem sehr geringen Memory-Effekt, reagieren
aber gegeniiber Gewalteinwirkung, Tiefentladung oder hohen Temperaturen sehr empfindlich.

Die zugelassenen Produkte fur Hilti Akkus finden Sie in Ihnrem Hilti Store oder unter: www.hilti.group

3 Sicherheit

» Beachten Sie die folgenden Sicherheitshinweise fiir die sichere Handhabung und Verwendung
von Li-lonen-Akkus. Ein Nichtbeachten kann zu Hautreizungen, schweren korrosiven Verletzungen,
chemischen Verbrennungen, Feuer und / oder zu Explosionen fiihren.

» Behandeln Sie Akkus sorgféltig, um Beschadigungen zu vermeiden und den Austritt von stark gesund-
heitsschadlichen Flussigkeiten zu verhindern!

» Akkus durfen in keinem Fall modifiziert oder manipuliert werden!

» Die Akkus durfen nicht zerlegt, gequetscht, Gber 80°C erhitzt oder verbrannt werden.

» Verwenden oder laden Sie keine Akkus, die einen Schlag erhalten haben oder anderweitig beschadigt
sind. Uberpriifen Sie Ihre Akkus regelmaBig auf Anzeichen von Beschadigungen.

» Verwenden Sie niemals recycelte oder reparierte Akkus.

» Benutzen Sie den Akku oder ein akkubetriebenes Elektrowerkzeug niemals als Schlagwerkzeug.

» Setzen Sie Akkus niemals direkter Sonneneinstrahlung, erhdhter Temperatur, Funkenbildung oder offener
Flamme aus. Dies kann zu Explosionen fiihren.

» Berlihren Sie die Batteriepole nicht mit Ihren Fingern, Werkzeugen, Schmuck oder anderen elektrisch
leitfahigen Gegenstanden. Dies kann den Akku beschadigen, sowie Sachschaden und Verletzungen
verursachen.

» Halten Sie Akkus von Regen, Nésse und Flissigkeiten fern. Eindringende Feuchtigkeit kann Kurzschlisse,
Stromschlage, Verbrennungen, Feuer und Explosionen verursachen.

» Verwenden Sie nur die fir diesen Akku-Typ vorgesehenen Ladegerdte und Elektrowerkzeuge. Beachten
Sie dazu die Angaben in den entsprechenden Bedienungsanleitungen.

» Verwenden oder lagern Sie den Akku nicht in explosionsgefdhrdeten Umgebungen.

» Wenn der Akku zu heiB zum Anfassen ist, kann er defekt sein. Stellen Sie den Akku an einen einsehbaren,
nicht brennbaren Ort mit ausreichender Entfernung zu brennbaren Materialien. Lassen Sie den Akku
abklhlen. Wenn der Akku nach einer Stunde immer noch zu hei8 zum Anfassen ist, dann ist er defekt.
Gehen Sie nach den Anweisungen im Kapitel MaBnahmen bei Akkubrand =02 vor.

4 Verhalten bei beschadigten Akkus

» Kontaktieren Sie immer den Hilti Service, wenn ein Akku beschadigt ist.

» Verwenden Sie keinen Akku, aus dem Flussigkeit austritt.

» Vermeiden Sie bei austretender Fliissigkeit den direkten Augen- und/oder Hautkontakt. Tragen Sie immer
Schutzhandschuhe und Augenschutz im Umgang mit Batterieflissigkeit.

» Verwenden Sie ein dafiir zugelassenes chemisches Reinigungsmittel, um ausgetretene Batteriefliissigkeit
zu entfernen. Beachten Sie Ihre lokalen Reinigungsvorschriften fiir Batteriefliissigkeit.

» Legen Sie einen defekten Akku in einen nicht brennbaren Behalter und decken Sie ihn mit trockenem
Sand, Kreidepulver (CaCO3) oder Silikat (Vermiculit) ab. SchlieBen Sie anschlieBend den Deckel luftdicht
ab und bewahren Sie den Behalter fern von brennbaren Gasen, Fliissigkeiten oder Gegensténden auf.

» Entsorgen Sie den Behalter in Ihnrem Hilti Store oder wenden Sie sich an ihr zustédndiges Entsorgungs-
unternehmen. Beachten Sie lhre lokalen Transportvorschriften fiir beschadigte Akkus!
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Verhalten bei nicht mehr funktionierenden Akkus

6

Achten Sie auf abnormales Akkuverhalten wie fehlerhaftes Laden, ungewdhnlich lange Ladezeiten,
splrbarer Leistungsabfall, ungewohnliche LED-Aktivitdten oder austretende Flissigkeiten. Dies sind
Anzeichen auf ein internes Problem.

Wenn Sie ein internes Akkuproblem vermuten, kontaktieren Sie den Hilti Service.
Wenn der Akku nicht mehr funktioniert, sich der Akku nicht mehr laden lasst oder Fllssigkeit austritt,
mussen Sie ihn entsorgen. Siehe Kapitel Wartung und Entsorgung +2.

MaBnahmen bei Akkubrand

Gefahr durch Akkubrand! Ein brennender Akku st6Bt geféhrliche und explosionsgefahrdende Flissigkeiten
und Dampfe aus, die zu Korrosionsverletzungen, Verbrennungen oder Explosionen fihren kénnen.

>

Tragen Sie ihre personliche Schutzausriistung, wenn Sie einen Akkubrand bekampfen.

v VY vy

Sorgen Sie fir eine ausreichende Beliiftung, damit gefahrliche und explosionsgefahrdende Dampfe
entweichen kénnen.

Verlassen Sie bei intensiver Rauchentwicklung sofort den Raum.

Konsultieren Sie bei Reizung der Atemwege einen Arzt.

Rufen Sie die Feuerwehr, bevor Sie einen Léschversuch starten.

Bek@mpfen Sie Akku-Brande nur mit Wasser aus groBtmaoglichem Abstand. Pulverléscher und Losch-
decken sind bei Li-lon-Akkus unwirksam. Umgebungsbrénde kénnen mit herkémmlichen Léschmitteln
bekampft werden.

Versuchen Sie nicht, groBe Mengen brennender Akkus zu bewegen. Entfernen Sie nicht betroffene
Materialien aus der ndchsten Umgebung um so die betroffenen Akkus zu isolieren.

Im Falle eines sich nicht abkiihlenden, rauchenden oder brennenden Akkus:

>

Nehmen Sie diesen auf eine Schaufel und werfen Sie ihn in einen Eimer mit Wasser. Durch die kiihlende
Wirkung wird das Ubergreifen eines Brandes auf Akku-Zellen, die noch nicht die fiir eine Entziindung
kritische Temperatur erreicht haben, reduziert.

Lassen Sie den Akku fiir mindestens 24 Stunden im Eimer, bis er sich vollstandig abgekiihlt hat.

Siehe Verhalten bei beschidigten Akkus =11 1.

Angaben zu Transport und Lagerung

Umgebungsbetriebstemperatur zwischen -17°C und +60°C / 1°F und 140°F.

Lagertemperatur zwischen -20°C und +40°C / -4°F und 104°F.

Akkus nicht auf dem Ladegerat aufbewahren. Nehmen Sie den Akku nach dem Ladevorgang immer vom
Ladegerat ab.

Akkus méglichst kiihl und trocken lagern. Eine kiihle Lagerung erhdht die Akkulaufzeit. Lagern Sie Akkus
nie in der Sonne, auf Heizungen oder hinter Glasscheiben.

Akkus durfen nicht per Post verschickt werden. Wenden Sie sich an ein Versandunternehmen, wenn Sie
unbeschadigte Akkus versenden wollen.

Akkus nie in loser Schiittung transportieren. Wahrend des Transports sollten die Akkus vor liberméBigem
StoB und Vibrationen geschiitzt und von jeglichen leitfahigen Materialien oder anderen Akkus isoliert
werden, damit sie nicht mit anderen Batteriepolen in Berlihrung kommen und einen Kurzschluss
verursachen. Beachten Sie lhre lokalen Transportvorschriften fiir Akkus.

Wartung und Entsorgung

Halten Sie den Akku sauber und frei von Ol und Fett. Vermeiden Sie unnétigen Staub oder Schmutz auf
dem Akku. Reinigen Sie den Akku mit einem trockenen, weichen Pinsel oder einem sauberen, trockenen
Lappen.

Betreiben Sie den Akku nie mit verstopften Liftungsschlitzen. Reinigen Sie die Liftungsschlitze vorsichtig
mit einer trockenen, weichen Blirste.

Verhindern Sie das Eindringen von Fremdkdrpern in das Innere.

Lassen Sie keine Feuchtigkeit in den Akku eindringen. Wenn Feuchtigkeit in den Akku eingedrungen ist,
behandeln Sie ihn wie einen beschadigten Akku und isolieren Sie ihn in einem nicht brennbaren Behélter.
> Siehe Verhalten bei beschadigten Akkus £1J 1.
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» Durch unsachgeméBe Entsorgung kénnen Gesundheitsgefdhrdungen durch austretende Gase oder
Flissigkeiten entstehen. Entsorgen Sie den Akku in lhrem Hilti Store oder wenden Sie sich an
ihr zustandiges Entsorgungsunternehmen. Beachten Sie lhre lokalen Transportvorschriften fiir
beschadigte Akkus!

» Werfen Sie Akkus nicht in den Hausmdill.

» Entsorgen Sie Akkus so, dass sie nicht in die Hande von Kindern gelangen kdnnen. Decken Sie die
Anschllisse mit einem nicht leitfahigen Material ab, um Kurzschllisse zu vermeiden.

Instructions for safety and use

1 Instructions for safety and use

This documentation uses the term battery for rechargeable Hilti Li-ion batteries in which several Li-ion cells
are connected together. They are designed for use in Hilti products and are to be used only with these
products. Use only genuine Hilti batteries!

Instructions for use of the battery are to be found in the operating instructions of the relevant Hilti product.

2 Description

Hilti batteries have cell-management and cell-protection systems.

The batteries are composed of cells that contain lithium-ion storage materials capable of providing high
specific energy density. Li-ion cells have a minimal memory effect, but they are very susceptible to external
impact, deep discharge, and high temperatures.

The products approved for use with Hilti batteries can be found in your Hilti Store or at: wwwe.hilti.group

3 Safety

» Comply with the following safety instructions for the safe handling and use of Li-ion batteries.
Failure to comply can lead to skin irritation, severe corrosive injury, chemical burns, fire and/or explosion.

» Treat batteries with care in order to avoid damage and prevent leakage of fluids that are extremely
harmful to health!

» Do not under any circumstances modify or tamper with batteries!

» Do not disassemble, crush or incinerate batteries and do not subject them to temperatures over 80 °C.

» Never use or charge a battery that has suffered an impact or been damaged in any other way. Check
your batteries regularly for signs of damage.

» Never use recycled or repaired batteries.

» Never use the battery or a battery-operated power tool as a hammer.

» Never expose batteries to the direct rays of the sun, elevated temperature, sparking, or open flame. This
can lead to explosions.

» Do not touch the battery poles with your fingers, tools, jewelry, or other electrically conductive objects.
This can damage the battery and also cause material damage and personal injury.

» Keep batteries away from rain, moisture and liquids. Penetrating moisture can cause short circuits,
electric shock, burns, fire and explosions.

» Use only chargers and power tools approved for the specific battery type. Read and follow the relevant
operating instructions.

» Do not use or store the battery in explosive environments.

» If the battery is too hot to touch it may be defective. Put the battery in a place where it is clearly visible
and where there is no risk of fire, at an adequate distance from flammable materials. Allow the battery to
cool down. If it is still too hot to touch after an hour, the battery is faulty. Follow the instructions in the
section headed What to do in case of a battery fire 1] 4.

4 What to do in case of damaged batteries

» Always contact Hilti when a battery is damaged.

» Never use a battery that is leaking fluid.

» Avoid direct eye and/or skin contact with fluid leaking from a battery. Always wear protective gloves and
eye protection when undertaking tasks involving battery fluid.
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Use a chemical spill cleanup kit to remove leaked battery fluid. Comply with the locally applicable cleanup
regulations for battery fluid.

To store a damaged battery, place the battery in a non-flammable container and cover the battery with
dry sand, chalk powder (CaCOQ) or silicate (Vermiculite). Then seal the lid air-tight and store the container
away from flammable gases, liquids or objects.

Dispose of the container at your Hilti Store, or consult your local governmental garbage disposal or public
health and safety resources for disposal instructions. Comply with the locally applicable regulations
for transporting damaged batteries!

What to do in case of dysfunctional batteries

6

Watch for abnormal battery behavior, such as faulty charging, unusually long charging times, noticeable
power loss, unusual LED activity, or leaking fluids. These are signs of an internal problem.

If you suspect an internal battery problem, contact Hilti Service.

A battery that no longer works, cannot be recharged or leaks fluid has to be disposed of correctly. See
the section headed Maintenance and disposal +04.

What to do in case of a battery fire

Battery fire hazard! A burning battery releases hazardous and potentially explosive liquids and fumes that
can lead to corrosion injuries, burns or explosions.

>

Wear your personal protective equipment when you tackle a battery fire.

Provide sufficient venting to permit hazardous and potentially explosive fumes to escape.

Leave the room immediately in case of intense smoke emission.

Consult a doctor in case of any skin or respiratory irritation.

Alert the fire service before you start tackling the fire.

Use only water to tackle a battery fire and keep as far from the fire as effective extinguishing permits.
Powder fire extinguishers and fire blankets are ineffective with Li-ion batteries. Fire in nearby materials
can be extinguished with appropriate extinguishing agents.

Do not try to move large quantities of burning batteries. Instead, isolate the batteries by removing
unaffected materials from the immediate vicinity.

In the case of a battery that does not cool down, or a smoking or burning battery:

>

Scoop the battery up with a shovel and drop it into a bucket of water, which will reduce the risk of igniting
adjacent cells that have not yet reached run-away temperature.

Leave the battery in the bucket for at least 24 hours until it has cooled down completely.

See What to do in case of damaged batteries +0s.

Shipping and storage

Ambient operating temperature to be kept between -17°C and +60°C / 1°F and 140°F.

Storage temperature to be kept between -20°C and +40°C / -4°F and 104°F.

Do not store batteries on the charger. Always remove the battery from the charger when the charging
operation has completed.

Store batteries in a cool and dry place. Cool storage will increase battery life. Never store batteries where
they are exposed to direct sunlight, on sources of heat or behind glass.

Do not send batteries through the mail. Consult your shipper for instructions on how to ship undamaged
batteries.

Never transport batteries in bulk form (loose, unprotected). During transport, batteries should be
protected from excessive shock and vibration and isolated from any conductive materials or other
batteries that may come in contact with the terminals and cause a short circuit. Comply with the locally
applicable regulations for transporting batteries.

Maintenance and disposal

Keep the battery free of oil and grease. Do not permit dust or dirt to accumulate unnecessarily on the
battery. Clean the battery with a dry, soft brush or a clean, dry rag.
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» Never use a battery with clogged ventilation slots. Clean the ventilation slots carefully using a dry, soft
brush.

» Prevent unnecessary exposure of the battery to dust or debris and never subject the battery to soaking
moisture (e.g., submerged in water or left out in the rain).

» If a battery is exposed to soaking moisture, treat it as a damaged battery and isolate it in a non-flammable
container.

» See What to do in case of damaged batteries =+13.

» Improper disposal may cause health hazards from leaking gases or fluids. Dispose of the battery at your
Hilti Store, or consult your local governmental garbage disposal or public health and safety resources
for disposal instructions. Comply with the locally applicable regulations for transporting damaged
batteries!

» Do not dispose of batteries as household waste.

» Dispose of your battery out of the reach of children. Cover the terminals with a non-conductive material
(such as electrical tape) to prevent short circuiting.

Aanwijzingen voor de veiligheid en het gebruik

1 Aanwijzingen voor de veiligheid en het gebruik

In deze documentatie wordt het begrip accu gebruikt voor oplaadbare Hilti Li-ion-accu's waarin meerdere
Li-ion-cellen aaneengesloten zijn. Ze zijn bestemd voor gebruik in Hilti producten en mogen alleen in
combinatie hiermee worden gebruikt. Gebruik alleen originele Hilti accu's!

Aanwijzingen voor het gebruik van de accu vindt u in de handleiding van het betreffende Hilti product.

2 Beschrijving

Hilti accu's zijn met celmanagement- en celbeveiligingssystemen uitgerust.

De accu's bestaan uit cellen, die lithium-ion opslagmaterialen bevatten, die een hoge specifieke energie-
dichtheid mogelijk maken. Li-ion-cellen hebben een zeer gering geheugeneffect, maar zijn ze zeer gevoelig
voor geweld, diepe ontlading of hoge temperaturen.

De voor Hilti accu's toegestane producten vindt u in uw Hilti Store of onder: wwwe.hilti.group

3 Veiligheid

» Neem de volgende veiligheidsvoorschriften voor het veilige gebruik van Li-ion-accu's in acht. Het
niet in acht nemen kan tot huidirritaties, ernstige corrosief letsel, chemische brandwonden, brand en/of
explosies leiden.

» Behandel accu's zorgvuldig, om beschadigingen te vermijden en om het ontsnappen van vloeistoffen te
voorkomen die uiterst schadelijk voor de gezondheid zijn!

» Accu's mogen in geen geval worden gemodificeerd of gemanipuleerd!

» De accu's mogen niet uit elkaar worden genomen, ineengedrukt, tot boven 80 °C worden verhit of
worden verbrand.

» Gebruik of laad geen accu's op, die een klap hebben gekregen of op een andere manier beschadigd zijn.
Controleer uw accu's regelmatig op tekenen van beschadigingen.

» Gebruik nooit gerecyclede of gerepareerde accu's.

» Gebruik de accu of een accu-aangedreven elektrisch gereedschap nooit als slaggereedschap.

» Stel accu's nooit bloot aan direct zonlicht, verhoogde temperaturen, vonken of open vuur. Dit kan tot
explosies leiden.

» Raak de accupolen niet aan met uw vingers, gereedschap, sieraden of andere elektrisch geleidende
voorwerpen. Dit kan de accu beschadigen en materiéle schade en letsel veroorzaken.

» Stel de accu's niet bloot aan regen, vocht en vloeistoffen. Binnendringend vocht kan kortsluiting,
elektrische schokken, brandwonden, brand en explosies veroorzaken.

» Gebruik alleen de voor dit type accu bedoelde acculaders en elektrische gereedschappen. Neem daarbij
de informatie in de betreffende handleidingen in acht.

» Gebruik of bewaar de accu niet in explosiegevaarlijke omgevingen.

» Als de accu zo heet is dat hij niet kan worden vastgepakt, kan deze defect zijn. Plaats de accu op een
overzichtelijke, niet brandbare plaats met voldoende afstand tot brandbare materialen. Laat de accu
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afkoelen. Als de accu na een uur nog steeds te heet is om aan te raken, dan is hij defect. Ga te werk
volgens de aanwijzingen in het hoofdstuk Maatregelen bij accubrand +s6.

4 Handelwijze bij beschadigde accu's

» Neem altijd contact op met de Hilti Service, wanneer een accu beschadigd is.

» Gebruik een accu niet wanneer er vloeistof uitlekt.

» Vermijd bij lekkende vloeistof direct contact met de ogen en/of huid. Draag altijd werkhandschoenen en
veiligheidsbril bij de omgang met accuvloeistof.

» Gebruik een geschikt chemisch reinigingsmiddel om de weggelekte accuvloeistof te verwijderen. Neem
de lokale reinigingsvoorschriften voor accuvloeistof in acht.

» Plaats een defecte accu in een niet-brandbare bus en dek hem af met droog zand, krijtpoeder (CaCO3) of
silicaat (vermiculiet). Sluit vervolgens het deksel luchtdicht af en houd de bus verwijderd van brandbare
gassen, vloeistoffen of voorwerpen.

» Lever de houder in bij uw Hilti Store of neem contact op met een verantwoordelijk afvalverwerkingsbedrijf.
Houd de lokale transportvoorschriften voor beschadigde accu's in acht.

5 Handelwijze bij niet meer werkende accu's

» Let op abnormale eigenschappen van accu's, zoals onjuist laden, abnormaal lange laadtijden, merkbaar
capaciteitsverlies, ongebruikelijke LED-activiteiten of weglekkende vloeistoffen. Dit zijn indicaties voor
een intern probleem.

» Als u een intern accuprobleem vermoedt, neem dan contact op met de Hilti Service.

» Als de accu niet meer werkt, de accu niet meer kan worden opgeladen of er vloeistof uit lekt, moet u
deze afvoeren. Zie het hoofdstuk Onderhoud en recycling =L 7.

6 Maatregelen bij accubrand

Gevaar door accubrand! Een brandende accu stoot gevaarlijke en explosieve vloeistoffen en dampen uit,
die corrosief letsel, brandwonden of explosies kunnen veroorzaken.

>

Draag uw persoonlijke veiligheidsuitrusting wanneer u een accubrand bestrijdt.

vy Y v.v v

Zorg voor voldoende ventilatie, zodat gevaarlijke en explosieve dampen kunnen ontsnappen.

Verlaat bij intensieve rookontwikkeling direct de ruimte.

Neem bij irritaties van de luchtwegen contact op met een arts.

Bel de brandweer voordat u een bluspoging start.

Bestrijd accubranden alleen met water vanaf een zo groot mogelijke afstand. Poederblussers en
blusdekens werken niet bij Li-ion-accu's. Omgevingsbranden kunnen met gangbare blusmiddelen
worden bestreden.

Probeer niet om grote hoeveelheden brandende accu's te verplaatsen. Verwijder niet betrokken
materialen uit de directe omgeving om zo de betrokken accu's te isoleren.

In geval van een niet afkoelende, rokende of brandende accu:

>

Neem deze op een schep en gooi deze in een emmer met water. Door de koelende werking van water
wordt het overslaan van een brand op accucellen, die nog niet de ontstekingskritische temperatuur
bereikt hebben, gereduceerd.

Laat de accu gedurende minstens 24 uur in de emmer, tot deze volledig is afgekoeld.

Zie Handelwijze bij beschadigde accu's +06e.

Informatie bij transport en opslag

Omgevingstemperatuur bij gebruik tussen -17 °C en +60 °C / 1 °F en 140 °F.
Opslagtemperatuur tussen -20 °C en +40 °C / -4 °F en 104 °F.
Accu's niet op de acculader bewaren. De accu na het opladen altijd van de acculader verwijderen.

Accu's zo koel en zo droog mogelijke opslaan. Een koele opslag verhoogt de acculevensduur. Bewaar
accu's nooit in de zon, op een verwarming of achter een raam.

Accu's mogen niet per post worden verzonden. Neem contact op met een transportonderneming als u
onbeschadigde accu's wilt verzenden.
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» Transporteer de accu's nooit zonder verpakking. Tijdens het transport moeten de accu's tegen overmatige
schokken en trillingen worden beschermd en van alle geleidende materialen of andere accu's worden
geisoleerd, zodat ze niet met andere accupolen in contact komen en kortsluiting veroorzaken. Houd de
lokale transportvoorschriften voor accu's in acht.

8 Onderhoud en recycling

» Houd de accu schoon en vrij van olie en vet. Vermijd onnodig stof of vuil op de accu. Reinig de accu met
een droge, zachte penseel of een schone, droge doek.

» Gebruik de accu nooit met verstopte ventilatiesleuven. Reinig de ventilatiesleuven voorzichtig met een
droge, zachte borstel.

» Voorkom dat er vreemd materiaal in het binnenwerk binnendringt.

» Laat geen vocht de accu binnendringen. Als vocht in de accu binnengedrongen is, behandelt u de accu
als een beschadigde accu en isoleert u deze in een niet-brandbaar reservoir.

» Zie Handelwijze bij beschadigde accu's +e.

» Door onjuiste recycling kunnen gevaren voor de gezondheid als gevolg van uittredende gassen of
vloeistoffen ontstaan. Lever de accu in bij uw Hilti Store of neem contact op met een verantwoordelijk
afvalverwerkingsbedrijf. Houd de lokale transportvoorschriften voor beschadigde accu's in acht.

» Geef accu's niet met het huisvuil mee.

» Recycle defecte accu's zo, dat ze niet in handen van kinderen kunnen belanden. Dek de aansluitingen
met een niet-geleidend materiaal af, om kortsluiting te vermijden.

Instructions de sécurité et d'u

1 Instructions de sécurité et d'utilisation

Dans la présente documentation, le terme accu est utilisé pour les accus lithium-ions Hilti rechargeables
dans lesquels sont réunies plusieurs cellules lithium-ions. lls sont congus pour étre utilisés dans des produits
Hilti et doivent uniquement étre utilisés avec ceux-ci. Utiliser uniquement des accus d'origine Hilti !

Les instructions d'utilisation de I'accu se trouvent dans le mode d'emploi du produit Hilti correspondant.

2 Description

Les accus Hilti sont dotés des systéemes de gestion des cellules et de la protection des cellules.

Les accus sont constitués de cellules qui contiennent des matériaux accumulateurs au lithium-ion permettant
une densité de flux énergétique spécifique élevée. Les cellules lithium-ions sont soumises a un effet mémoire
trés faible mais sont tres sensibles aux effets de la force, a la décharge profonde ou aux températures élevées.
La liste des produits autorisés pour les accus Hilti est disponible auprés de Hilti Store ou sous :
www.hilti.group

3 Sécurité

» Respecter les consignes de sécurité suivantes relatives a la manipulation et a I'utilisation des
accus Li-lon. Le non-respect de telles mesures risque de provoquer des irritations cutanées, des
blessures graves corrosives, des brilures chimiques, des incendies et/ou des explosions.

» Traiter les accus avec soin pour éviter les endommagement et les fuites de liquides trés nocifs pour la
santé !

» Les accus ne doivent en aucun cas étre modifiés ou manipulés !

» Les batteries ne doivent pas étre démontées, écrasées, chauffées a une température supérieure a 80 °C
ou jetées au feu.

» Ne pas utiliser ni recharger d'accus ayant subi un choc ou ayant été endommagés de quel-qu’autre
maniere. Vérifier réguliérement |'absence de traces d'endommagement sur les accus.

» Ne jamais utiliser d'accus recyclés ou réparés.

» Ne jamais utiliser I'accu ni aucun outil électrique sans fil comme outil de percussion.

» Ne jamais exposer les accus a un rayonnement direct du soleil, des températures élevées, des étincelles
ou des flammes nues. Il y a alors risque d'explosions.

» Ne jamais toucher les pdles avec les doigts, des outils, des bijoux ou tout autre objet métallique. Cela
peut endommager I'accu et entrainer des dommages matériels et des blessures.
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Maintenir les accus a I'abri de la pluie, de I'humidité et des liquides. Toute pénétration d'humidité risque
de provoquer un court-circuit, des chocs électriques, des brllures, des incendies ou des explosions.
Utiliser exclusivement les chargeurs et outils électriques prévus pour le type d'accu considéré. Respecter
a ce sujet les indications du mode d'emploi correspondant.

Ne pas utiliser ni stocker I'accu dans des environnements présentant des risques d'explosion.

Si I'accu est trop chaud pour étre touché, il est probablement défectueux. Placer I'accu dans un endroit
bien visible, non inflammable et suffisamment éloigné de matériaux inflammables. Laisser I'accu refroidir.
Si, aprés une heure, I'accu est toujours trop chaud pour étre saisi, c'est qu'il est défectueux. Procéder
comme indiqué dans le chapitre Mesures a prendre si I'accu brale +0s.

4 Comportement a adopter en cas d'accus endommagés

» Siun accu est endommagé, contacter systématiquement le S.A.V.Hilti.

» Ne pas utiliser un accu qui perd du liquide.

» Eviter tout contact direct avec les yeux et/ou la peau si du liquide s'écoule ! Toujours porter des gants
de protection et des lunettes de protection lors de la manipulation de I'électrolyte.

» Pour éliminer I'électrolyte qui s'écoule de la batterie, utiliser uniquement des détergents chimiques
spécialement autorisés a cet effet. Tenir compte des prescriptions locales concernant I'électrolyte.

» Déposer I'accu défectueux dans un conteneur non inflammable et le recouvrir de sable sec, carbonate de
calcium (CaCO83) ou silicate (vermiculite). Fermer ensuite le couvercle de maniére étanche et conserver
le conteneur a I'abri de gaz, liquides ou objets inflammables.

» Eliminer le conteneur en le déposant auprés du Hilti Store local ou s'adresser a I'entreprise de
collecte des déchets compétente. Tenir compte des prescriptions locales pour le transport d'accus
endommagés !

5 Comportement a adopter en cas d'accus non opérationnels

» Surveiller tout comportement anormal de I'accu tel qu'un processus de charge défaillant, un temps de
charge anormalement long, une nette baisse de performances, des activités de DEL inhabituelles ou
encore des fuites de liquide. Tels sont des signes révélateurs d'un probleme interne.

» En cas de suspicion d'un probléme interne a I'accu, contacter le S.A.V. Hilti.

» Sil'accu ne fonctionne plus, qu'il n'est plus possible de le charger ou qu'il en sort du liquide, il doit étre
éliminé. Voir le chapitre Entretien et recyclage <o

6 Mesures a prendre si I'accu brile

/| AVERTISSEMENT

Danger par inflammation de I'accu ! Un accu en feu dégage des liquides et vapeurs dangereux et explosifs,
pouvant provoquer des blessures par corrosion, brilures et explosions.

>

Porter des équipements de protection individuelle pour lutter contre un incendie déclenché par un accu.

vy vv

Veiller a ce que I'aération soit suffisante afin d'assurer une bonne évacuation des vapeurs dangereuses
ou explosives.

En cas de formation de fumées intense, quitter immédiatement le local.

Consulter un médecin en cas d'irritation des voies respiratoires.

Appelez les pompiers avant de tenter d'éteindre le feu.

Lutter uniguement avec de I'eau contre les incendies déclenchés par I'accu, depuis la plus grande
distance possible. Les extincteurs a poudre et couvertures anti-incendie sont inefficaces sur les accus
Li-lon. Les feux environnants peuvent étre combattus avec des extincteurs habituels.

Ne pas tenter de déplacer de grandes quantités d'accus en feu. Ecarter les matériaux non concernés de
toute proximité immeédiate afin d'isoler les accus concernés.

Si un accu ne se refroidit pas, fume ou brdle :

>

8

Le prendre avec une pelle et le jeter dans un seau d'eau. L'effet refroidissant va éviter que la combustion
ne se propage aux cellules de I'accu qui n'ont pas encore atteint la température critique.
Laisser I'accu dans le seau pendant au moins 24 heures, jusqu'a ce qu'il ait entiérement refroidi.

Voir Comportement a adopter en cas d'accus endommagés +s.
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7 Consignes de transport et de stockage

» Température ambiante entre -17 °C et +60 °C /1 °F et 140 °F.

» Température de stockage entre -20 °C et +40 °C / -4 °F et 104 °F.

» Ne pas stocker les accus sur le chargeur. Retirer toujours I'accu du chargeur apres la charge.

» Stocker si possible les accus dans un endroit sec et frais. Un stockage dans un endroit frais prolonge la
durée de fonctionnement de I'accu. Ne jamais stocker d'accus au soleil, sur des chauffages ou derriére
des vitres en verre.

» Ne pas envoyer les accus par la poste. S'adresser a un service d'expédition s'il faut envoyer des accus
non endommagés.

» Ne jamais transporter les accus en vrac. Pendant le transport, les accus doivent étre protégés des
vibrations et chocs excessifs, isolés de tout matériau conducteur ou autre accu, pour éviter qu'ils
n'entrent en contact avec d'autres poles de batterie et qu'ils provoquent un court-circuit. Tenir compte
des prescriptions locales pour le transport d'accus.

8 Entretien et recyclage

» Veiller & ce que l'accu soit toujours propre et exempt de traces de graisse et d'huile. Eviter toute
poussiére ou saleté sur I'accu. Nettoyer I'accu avec un pinceau sec et souple ou un chiffon propre et
sec.

» Ne jamais faire fonctionner I'accu si ses ouies d'aération sont bouchées. Nettoyer soigneusement les
ouies d’aération a I'aide d'une brosse séche et douce.

» Eviter toute pénétration de corps étrangers a I'intérieur.

» Empécher toute pénétration d'humidité dans I'accu. En cas de pénétration d'humidité dans I'accu, le
manipuler comme un accu endommagé et l'isoler dans un conteneur non inflammable.

» Voir Comportement a adopter en cas d'accus endommagés +s.

» Une élimination non conforme peut produire des émanations de gaz et de liquides nocives pour la
santé. Eliminer l'accu en le déposant auprés du Hilti Store local ou s'adresser & I'entreprise de
collecte des déchets compétente. Tenir compte des prescriptions locales pour le transport d'accus
endommagés !

» Ne jamais jeter les accus dans les ordures ménageres.

» Eliminer les accus en veillant a ce qu'ils soient hors de la portée des enfants. Recouvrir les raccordements
avec un matériau non conducteur pour éviter tout court-circuit.

Indicaciones de seguridad y uso

1 Indicaciones de seguridad y uso

En esta documentacion, el término «bateria» se utiliza para baterias de lon-Litio recargables de Hilti en las
que hay agrupadas varias celdas de lon-Litio. Estan disefiadas para su uso en los productos de Hilti y solo
se pueden utilizar con ellas. Utilice exclusivamente baterias originales de Hilti.

Puede encontrar indicaciones para la utilizacion de la bateria en el manual de instrucciones del producto de
Hilti correspondiente.

2 Descripcion

Las baterias Hilti estan equipadas con sistemas de gestion y proteccion de las celdas.

Las baterias se componen de celdas que contienen materiales acumuladores de lon-Litio y que posibilitan
una densidad de energia especifica. Las celdas de lon-Litio tienen un efecto memoria muy bajo, pero
reaccionan con mucha sensibilidad a golpes, descarga total o altas temperaturas.

Puede consultar los productos autorizados para baterias Hilti en su Hilti Store o en: www.hilti.group

3 Seguridad

» Tenga en cuenta las siguientes indicaciones de seguridad para el manejo y el uso seguros de las
baterias de lon-Litio. En caso de no respetarlas, puede llevar a irritacion de la piel, lesiones corrosivas
graves, quemaduras quimicas, fuego o explosiones.

» Manipule las baterias con cuidado a fin de evitar dafios o escapes de liquido altamente peligroso para
su salud.

LT o
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Las baterias no deben modificarse ni manipularse en ninguin caso.

Las baterias no se deben destruir, comprimir, calentar por encima de 80 °C o quemar.

No utilice ni cargue baterias que hayan recibido algun golpe ni que estén dafnadas de alguna otra forma.
Compruebe con regularidad si las baterias presentan signos de dafos.

No utilice nunca baterias recicladas o reparadas.

Nunca utilice la bateria o una herramienta eléctrica de bateria como herramienta de percusion.

No exponga nunca las baterias a radiacion solar directa, temperaturas elevadas, chispas o llamas
abiertas. Esto puede provocar explosiones.

No toque los polos de la bateria con los dedos, con herramientas, con joyas o con otros objetos
conductores de la electricidad. Esto puede dafiar la bateria y provocar otros dafios materiales y lesiones.
Mantenga las baterias alejadas de la lluvia, la humedad y los liquidos. Si entra humedad, pueden
producirse cortocircuitos, descargas eléctricas, quemaduras, incendios y explosiones.

Utilice unicamente cargadores y herramientas eléctricas concebidos para este tipo de baterias. Para
ello, consulte las indicaciones recogidas en el manual de instrucciones correspondiente.

No utilice ni almacene la bateria en entornos con peligro de explosion.

Si al tocar la bateria detecta que estd muy caliente, puede deberse a una averia en la misma. Coloque
la bateria en un lugar visible, no inflamable, a suficiente distancia de otros materiales inflamables. Deje
que la bateria se enfrie. Si, después de una hora, la herramienta sigue estando demasiado caliente para
tocarla significa que esté averiada. Proceda segun las instrucciones del capitulo Medidas en caso de
que se queme la bateria =1110.

4 Qué hacer si se dafan las baterias

» Pdngase siempre en contacto con el Servicio Técnico de Hilti si una bateria esta dafiada.

» No utilice ninguna bateria de la que se haya derramado liquido.

» Si sale liquido de la bateria, evite el contacto directo con los ojos y con la piel. Utilice siempre guantes
de proteccion y proteccion para los ojos cuando manipule liquido de la bateria.

» Para limpiar el liquido derramado de la bateria, utilice un producto de limpieza quimico aprobado para
ello. Tenga en cuenta las normas de limpieza locales sobre liquidos de baterias.

» Coloque la bateria defectuosa en un recipiente no inflamable y cubrala con arena seca, polvo de tiza
(CaCOg3) o silicato (vermiculita). A continuacion, cierre la tapa de forma hermética y guarde el recipiente
lejos de gases, liquidos u objetos inflamables.

» Deseche el recipiente en su Hilti Store o dirijase a su empresa de desechos pertinente. Tenga en
cuenta las normativas locales sobre el transporte de baterias danadas.

5 Qué hacer si las baterias dejan de funcionar

» Observe si la bateria presenta un comportamiento anormal, como una carga defectuosa, tiempos de
carga demasiado largos, una reduccion notable del rendimiento, actividad extrafia del LED o escapes
de liquido. Todo ello son signos de un problema interno.

» Si cree que la bateria puede tener un problema interno, péngase en contacto con el Servicio Técnico de
Hilti.

» Sila bateria ha dejado de funcionar, no se carga o tiene un escape de liquido, debera desecharla. Véase
el capitulo Mantenimiento y reciclaje =0 11.

6 Medidas en caso de que se queme la bateria

/| ADVERTENCIA

Peligro por incendio de bateria. Las baterias incendiadas desprenden liquidos y vapores peligrosos y
explosivos que pueden provocar lesiones corrosivas, quemaduras o explosiones.

>

Péngase su equipo de seguridad personal para extinguir incendios de baterias.

vy vy vy vyvy
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Procure que haya ventilacion suficiente para disipar los vapores peligrosos y explosivos.

Si se genera mucho humo, salga inmediatamente de la estancia.

Consulte a un médico en caso de irritacion de las vias respiratorias.

Avise a los bomberos antes de intentar extinguir el fuego.

Apague los incendios de baterias solamente con agua y a la mayor distancia posible. Los extintores de
polvo y las mantas ignifugas no son efectivos en el caso de las baterias de lon-Litio. Los incendios en el
entorno se pueden extinguir con agentes de extincion convencionales.

g [T
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» No intente mover grandes cantidades de baterias incendiadas. No retire los materiales afectados del
entorno inmediato para aislar asi las baterias afectadas.

En caso de que una bateria no se enfrie, desprenda humo o esté en llamas:

» Cojala con una pala y métala en un cubo con agua. El efecto enfriador evita que se propaguen las llamas
a las celdas que aun no han alcanzado la temperatura critica para incendiarse.

» Deje la bateria durante al menos 24 horas en un cubo hasta que se haya enfriado por completo.

» Véase Qué hacer si se dafan las baterias 17 10.

7 Indicaciones de transporte y almacenamiento

» Temperatura ambiente de funcionamiento entre -17 °C y +60 °C / entre 1 °F y 140 °F.

» Temperatura de almacenamiento entre -20 °C y +40 °C / entre -4 °F y 104 °F.

» No guarde las baterias en el cargador. Extraiga siempre la bateria del cargador después del proceso de
carga.

» Conserve las baterias en un lugar lo mas fresco y seco posible. Un almacenamiento fresco aumenta la
duracién de la bateria. Nunca guarde las baterias en un lugar expuesto al sol, sobre un radiador o detras
de una luna de cristal.

» Las baterias no deben enviarse por correo. Dirijase a una empresa de transporte si quiere enviar baterias
no dafiadas.

» No transporte nunca las baterias sin embalaje. Durante el transporte, las baterias deben estar protegidas
frente a vibraciones y golpes excesivos y aisladas de todo material conductor y de otras baterias para
que no entren en contacto con los polos de otras baterias y causen un cortocircuito. Tenga en cuenta
las normativas locales sobre el transporte de baterias.

8 Mantenimiento y reciclaje

» Mantenga la bateria limpia y sin residuos de aceite o grasa. Evite que se acumule polvo o suciedad en la
bateria innecesariamente. Limpie la bateria con un pincel suave y seco o con un pafio limpio y seco.

» No utilice nunca la bateria si estan obstruidas las rejillas de ventilacién. Limpie cuidadosamente las
rejillas de ventilacion con un cepillo seco y suave.

» Evite que penetren cuerpos extrafnos en el interior.

» No deje que entre humedad en la bateria. Si ha penetrado humedad en la bateria, tratela como una
bateria dafiada y aislela en un recipiente no inflamable.

» Véase Qué hacer si se dafan las baterias #1J 10.

» Un reciclaje indebido puede perjudicar la salud si salen gases o liquidos. Elimine la bateria en su
Hilti Store o dirfjase a su empresa de desechos. Tenga en cuenta las normativas locales sobre el
transporte de baterias danadas.

» No deseche las baterias junto con los desperdicios domésticos.

» Deshagase de las baterias de tal forma que no terminen en manos de nifios. Cubra las conexiones con
un material no conductor para evitar cortocircuitos.

Indicacoées relativas a seguranca e utilizacao

1 Indicagées relativas a seguranca e utilizacao

Nesta documentagao, o termo bateria é utilizado para baterias de ides de litio recarregaveis Hilti nas quais
estdo agrupadas varias células de ides de litio. Foram concebidas para serem utilizadas em produtos Hilti e
s6 devem ser utilizadas com estas. Utilize apenas baterias originais Hilti!

Pode encontrar instrugdes relativas a utilizagao da bateria no manual de instrugoes do respetivo produto Hilti.

2 Descricao

Baterias Hilti estdo equipadas com sistemas de gestao e protegéo das células.

As baterias sdo compostas por células que contém materiais acumuladores de ides de litio, que permitem
uma elevada densidade de energia especifica. As células de ides de litio estdo sujeitas a um efeito de
memoéria muito reduzido; no entanto, reagem de forma muito sensivel a golpes violentos, descarga total ou
temperaturas elevadas.

LT .
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Pode encontrar os produtos autorizados para baterias Hilti no seu Hilti Store ou em: www.hilti.group

3 Seguranca

» Tenhaem atencéao as seguintes normas de seguranca para um manuseamento e utilizacao seguros
de baterias de ides de litio. A inobservancia pode causar irritagdes da pele, ferimentos corrosivos
graves, queimaduras quimicas, fogo e/ou explosoes.

» Manuseie cuidadosamente as baterias a fim de evitar danos e impedir a fuga de liquidos extremamente
nocivos!

» As baterias ndo devem, em caso algum, ser modificadas ou manipuladas!

» As baterias ndo podem ser desmanteladas, esmagadas, aquecidas acima dos 80 °C ou incineradas.

» Nao utilize ou carregue baterias que tenham recebido uma pancada ou que estejam, de outra forma,
danificadas. Verifique regularmente se as suas baterias apresentam indicios de danos.

» Nunca utilize baterias recicladas ou reparadas.

» Nunca utilize a bateria ou uma ferramenta eléctrica a bateria como ferramenta de percusséo.

» Nunca expor as baterias a radiacdo solar directa, temperaturas elevadas, faiscas ou chamas abertas.
Isso pode dar origem a explosdes.

» Nao toque nos polos da bateria com os dedos, ferramentas, joias ou outros objectos condutores da
electricidade. Isto pode danificar a bateria e causar danos materiais e ferimentos.

» Mantenha as baterias afastadas da chuva, humidade e liquidos. A entrada de humidade pode causar
curto-circuitos, choques eléctricos, queimaduras, incéndio e explosdes.

» Utilize apenas carregadores e ferramentas eléctricas previstos para este tipo de bateria. Para isso, tenha
em atengao as indicagdes nos respectivos manuais de instrucoes.

» Nunca utilize nem guarde a bateria em ambientes potencialmente explosivos.

» Se a bateria estiver demasiado quente ao toque, podera estar com defeito. Coloque a bateria num
local com boa visibilidade que ndo constitua risco de incéndio, suficientemente afastado de materiais
inflamaveis. Deixe a bateria arrefecer. Se, passado uma hora, a bateria ainda estiver demasiado quente
ao toque, entdo esta com defeito. Proceda de acordo com as instrugdes no capitulo Medidas em caso
de deflagracao de incéndio na bateria <0 13.

4 Comportamento no caso de baterias danificadas

» Contacte sempre o Centro de Assisténcia Técnica Hilti, caso uma bateria esteja danificada.

» Nao utilize baterias em que exista um derrame de liquido.

» Em caso de derrame de liquido, evite o contacto directo com os olhos e/ou com a pele. Use sempre
luvas e 6culos de proteccdo ao manusear com liquido da bateria.

» Utilize um produto quimico de limpeza aprovado para o efeito, para remover o liquido da bateria
derramado. Observe as suas normas de transporte locais relativas ao liquido da bateria.

» Coloque uma bateria danificada num recipiente n&o inflamavel e cubra-a com areia seca, pé de giz
(CaCOg3) ou silicato (vermiculite). Em seguida, feche hermeticamente a tampa e guarde o recipiente
afastado de gases, liquidos ou objectos inflamaveis.

» Efectue a reciclagem do recipiente na sua Hilti Store ou entre em contacto com a empresa de recolha
de lixo responsavel. Observe as suas normas de transporte locais para baterias danificadas!

5 Comportamento em caso de baterias que ja nao funcionam

» Tenha atencdo a um comportamento anormal da bateria, como carregamento deficiente, tempos de
carregamentos anormalmente longos, reducgéo significativa da poténcia, actividades anormais do LED
ou derrames de liquidos. Isto s&o indicios de um problema interno.

» Se desconfiar de um problema interno da bateria, entre em contacto com o Centro de Assisténcia
Técnica Hilti.

» Se a bateria ja ndo funcionar, ja ndo puder ser carregada ou houver derrame de liquido, tera de a eliminar.
Consultar o capitulo Manutencao e reciclagem +013.

12
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Medidas em caso de deflagracao de incéndio na bateria

Perigo devido a deflagracdo de incéndio na bateria! Uma bateria em chamas expele liquidos e
vapores perigosos e potencialmente explosivos, que podem causar ferimentos corrosivos, queimaduras ou
explosodes.

>

Use o seu equipamento de protecgao individual quando estiver a combater um incéndio na bateria.

Garanta uma ventilagéo suficiente de forma a permitir a saida de vapores perigosos e potencialmente
explosivos.

Em caso de formagao intensiva de fumo, abandone imediatamente o local.

Em caso de irritagdo das vias respiratérias, consulte um médico.

Chame os bombeiros antes de tentar extinguir o incéndio.

Combata incéndios em baterias apenas com agua e a maior distancia possivel. Os extintores de pd
quimico e as mantas ignifugas sdo ineficazes em baterias de ides de litio. Os incéndios nas proximidades
podem ser combatidos com produtos extintores convencionais.

N&o tente mover grandes quantidades de baterias a arder. Retire, das areas proximas, os materiais ndo
afectados, de forma a isolar assim as baterias afectadas.

Em caso de baterias que nao arrefecem, quem deitam fumo ou a arder:

>

Recolha-a com uma pa e coloque-a num balde com agua. Através do efeito de arrefecimento, inibe-se a
propagacgao de um incéndio as células da bateria que ainda ndo tenham alcancado a temperatura critica
para a inflamagéo.

Deixe a bateria no balde durante pelo menos 24 horas, até que arrefeca por completo.

Consultar Comportamento no caso de baterias danificadas <1012,

7 Indicagoes sobre transporte e armazenamento

» Temperatura ambiente de funcionamento entre -17°C e +60°C / 1°F e 140°F.

» Temperatura de armazenamento entre -20°C e +40°C / -4°F e 104°F.

» Nao guardar as baterias no carregador. Apds o processo de carregamento, retire sempre a bateria do
carregador.

» Armazenar as baterias num local o mais fresco e seco possivel. Um armazenamento fresco aumenta a
vida util da bateria. Nunca armazene as baterias em locais onde fiquem sujeitas a exposigao solar, em
cima de radiadores ou por tras de um vidro.

» As baterias ndo devem ser enviadas por correio. Quando pretender enviar baterias ndo danificadas,
contacte uma empresa transportadora.

» Nunca transportar as baterias em embalagem solta. Durante o transporte, as baterias devem ser
protegidas contra impactos e vibragdes excessivos e isoladas de quaisquer materiais condutores ou
outras baterias, para que ndo entrem em contacto com os poélos de outras baterias e causem um
curto-circuito. Observe as suas normas de transporte locais para baterias.

8 Manutencao e reciclagem

Mantenha a bateria limpa e isenta de éleos e massas. Evite pd ou sujidades desnecessarios na bateria.
Limpe a bateria com um pincel seco e macio ou um pano limpo e seco.

Nunca opere a bateria com as saidas de ar obstruidas. Limpe as saidas de ar cuidadosamente com uma
escova seca e macia.

Evite a penetracdo de corpos estranhos no interior.

N&o deixe entrar nenhuma humidade na bateria. Se tiver entrado humidade na bateria, trate-a como
uma bateria danificada e isole-a num recipiente nao inflamavel.

» Consultar Comportamento no caso de baterias danificadas +012.

Uma reciclagem incorrecta pode representar perigo para a saude devido a fuga de gases ou liquidos.
Efectue a reciclagem da bateria na sua Hilti Store ou entre em contacto com a empresa de recolha de
lixo responsavel. Observe as suas normas de transporte locais para baterias danificadas!

N&o deite as baterias no lixo doméstico.

Elimine as baterias de modo a manté-las longe do alcance das criangas. Para evitar curto-circuitos,
cubra as conexdes com um material ndo condutor.
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Avvertenze per la sicurezza e l'utilizzo

1 Avvertenze per la sicurezza e l'utilizzo

In questa documentazione il termine batteria designa le batterie agli ioni di litio ricaricabili Hilti contenenti piu
celle agli ioni di litio. Esse sono destinate all'impiego nei prodotti Hilti e possono essere utilizzate soltanto
con questi ultimi. Utilizzare esclusivamente batterie Hilti originali!

Le istruzioni per I'uso della batteria sono contenute nel manuale d'istruzioni del prodotto Hilti interessato.

2 Descrizione

Le batterie Hilti sono dotate di sistemi di gestione e di protezione delle celle.

Le batterie sono composte da celle che contengono materiali di accumulo agli ioni di litio, i quali consentono
un'elevata densita di energia specifica. Le celle agli ioni di litio sono soggette a un effetto memoria molto
basso, ma sono molto sensibili alle sollecitazioni violente, alla scarica profonda o alle alte temperature.

| prodotti approvati per le batterie Hilti sono reperibili nell'Hilti Store oppure all'indirizzo: www.hilti.group

3 Sicurezza

» Prestare attenzione alle seguenti avvertenze di sicurezza per trattare ed utilizzare correttamente
le batterie al litio. La mancata osservanza pud provocare irritazioni alla pelle, gravi lesioni corrosive,
ustioni chimiche, incendi e/o esplosioni.

» Maneggiare con cura le batterie, onde evitare possibili danneggiamenti e la fuoriuscita di liquidi molto
nocivi per la salute!

» Le batterie non devono essere in alcun caso modificate o manipolate!

» Le batterie non devono essere smontate, schiacciate, riscaldate a temperature superiori a 80°C o
bruciate.

» Non utilizzare o caricare le batterie che hanno ricevuto un colpo o altro tipo di danneggiamento.
Controllare regolarmente che sulle batterie non si riscontrino segni di danneggiamento.

» Non utilizzare mai batterie riciclate o riparate.

» Non utilizzare mai una batteria o un attrezzo elettrico a batteria come attrezzo a percussione.

» Non esporre mai le batterie ai raggi diretti del sole, a temperature elevate, alla formazione di scintille o a
fiamme libere. Questo potrebbe provocare esplosioni.

» Non toccare i poli della batteria con le dita, con utensili, braccialetti, anelli o altri oggetti a conduttivita
elettrica. Cid potrebbe danneggiare la batteria e provocare danni materiali e lesioni.

» Tenere le batterie al riparo da pioggia, umidita e liquidi. La penetrazione di umidita pud provocare
cortocircuiti, scosse elettriche, ustioni, incendi ed esplosioni.

» Utilizzare solamente i caricabatteria e gli elettroutensili previsti per questo tipo di batterie. Prestare
attenzione alle indicazioni riportate nei rispettivi manuali d'istruzioni.

» Non utilizzare o conservare la batteria in ambienti a rischio di esplosione.

» Quando la batteria & troppo calda al tatto, & possibile che sia difettosa. Collocare la batteria in un
luogo visibile e non infiammabile ad una distanza sufficiente dai materiali infammabili. Fare raffreddare
la batteria. Se la batteria dopo un'ora & ancora troppo calda al tatto, & possibile che sia difettosa.
Procedere secondo le istruzioni nel capitolo Misure in caso di incendio della batteria 21 15.

4 Comportamento in caso di batterie danneggiate

» Contattare sempre il Centro Riparazioni Hilti quando una batteria € danneggiata.

» Non utilizzare una batteria dalla quale fuoriesce del liquido.

» In caso di fuoriuscita di liquido dalla batteria, evitare il contatto diretto con gli occhi e/o la pelle. Indossare
sempre guanti di protezione e occhiali di protezione in caso di fuoriuscite di liquido della batteria.

» Utilizzare un detergente chimico appositamente approvato per rimuovere il liquido della batteria
fuoriuscito. Rispettare le norme locali per la pulizia di liquido della batteria.

» Inserire una batteria difettosa in un contenitore non inflammabile e coprirla con sabbia asciutta, polvere
di gesso (CaCOg3) o silicato (vermiculite). Successivamente chiudere il coperchio a tenuta ermetica e
conservare il contenitore lontano da gas, liquidi o oggetti inflammabili.

» Smaltire il contenitore presso I'Hilti Store di fiducia o rivolgersi alla propria azienda di smaltimento rifiuti
competente. Rispettare le norme di trasporto locali per le batterie danneggiate!
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Comportamento in caso di batterie non piu funzionanti

6

Prestare attenzione a eventuali comportamenti anomali delle batterie, come ad esempio anomalie di
ricarica, tempi di carica particolarmente lunghi, calo di prestazioni percettibile, attivita LED insolite o
fuoriuscita di liquidi. Questi segnali denotano un problema interno.

Se si sospetta un problema interno alla batteria, contattare il Centro Riparazioni Hilti.

Se la batteria non funziona piu, non & piu possibile ricaricarla o se fuoriesce del liquido, occorre smaltirla.
Vedere capitolo Manutenzione e smaltimento =11 15.

Misure in caso di incendio della batteria

| Al AVVERTIMENTO

Pericolo di incendio della batteria! Una batteria che si incendia emana liquidi e vapori pericolosi e a rischio
di esplosione che possono provocare lesioni corrosive, ustioni o esplosioni.

>

Indossare il proprio equipaggiamento di protezione personale, nel caso sia necessario domare I'incendio
di una batteria.

v VY vvw

Assicurare una ventilazione adeguata, per consentire la fuoriuscita di vapori pericolosi e a rischio di
esplosione.

Uscire immediatamente dal locale in caso di forte sviluppo di fumo.

Contattare un medico in caso di irritazione delle vie respiratorie.

Chiamare i vigili del fuoco prima di tentare di spegnere un eventuale incendio.

Spegnere eventuali incendi della batteria solo con acqua dalla massima distanza possibile. Gli estintori
a polvere e le coperte antincendio sono inefficaci per le batterie al litio. Gli incendi circostanti possono
essere spenti con gli estintori convenzionali.

Non tentare di spostare grandi quantita di batterie in fiamme. Rimuovere dalla zona circostante i materiali
non interessati per isolare le batterie interessate.

Se una batteria non si raffredda, fuma o € in fiamme:

>

prenderla con una pala e gettarla in un secchio con dell'acqua. Grazie al raffreddamento, viene diminuito
il propagarsi di un incendio alle celle della batteria che non hanno ancora raggiunto la temperatura critica
dell'accensione.

Lasciare la batteria nel secchio per almeno 24 ore, finché non si é raffreddata completamente.
Vedere Comportamento in caso di batterie danneggiate <014,

7 Indicazioni per il trasporto ed il magazzinaggio

» Temperatura ambiente d'esercizio compresa tra -17°C e +60°C / 1°F e 140°F.

» Temperatura di magazzinaggio compresa tra -20°C e +40°C / -4°F e 104°F.

» Non conservare le batterie sul caricabatteria. Rimuovere sempre la batteria dal caricabatteria dopo il
processo di carica.

» Conservare la batteria possibilmente in un luogo fresco e asciutto. Il magazzinaggio in un luogo fresco
aumenta la durata della batteria. Non riporre mai le batterie al sole, su caloriferi, dietro finestre o finestrini
di veicoli esposti al sole.

» Le batterie non possono essere inviate per posta. Rivolgersi ad uno spedizioniere se si intende spedire
delle batterie non danneggiate.

» Non trasportare mai le batterie alla rinfusa. Durante il trasporto, le batterie devono essere protette da
urti e vibrazioni eccessive e da qualsiasi materiale conduttivo o isolate da altre batterie, in modo che non
vengano a contatto con altri poli della batteria e provochino un cortocircuito. Rispettare le norme di
trasporto locali per le batterie.

8 Manutenzione e smaltimento

Tenere la batteria pulita, priva di olio e grasso. Evitare che sulla batteria si depositi inutiimente polvere o
sporcizia. Pulire la batteria con un pennello morbido e asciutto o un panno pulito e asciutto.

Non utilizzare mai la batteria con le feritoie di ventilazione intasate. Pulire con cautela le feritoie di
ventilazione con una spazzola morbida ed asciutta.

Impedire I'ingresso di corpi estranei all'interno.

LT T



IS

» Evitare che penetri umidita nella batteria. Se € penetrata umidita nella batteria, trattarla come se fosse
danneggiata ed isolarla in un contenitore non infiammabile.

» Vedere Comportamento in caso di batterie danneggiate <014,

» A causa di uno smaltimento non corretto, possono scaturire pericoli per la salute imputabili alla fuoriuscita
di gas o liquidi. Smaltire la batteria presso I'Hilti Store di fiducia oppure rivolgersi alla propria azienda di
smaltimento competente. Rispettare le norme di trasporto locali per le batterie danneggiate!

» Non gettare le batterie tra i rifiuti domestici.

» Smaltire le batterie in modo che non possano finire in mano ai bambini. Coprire i collegamenti con
materiale non conduttivo per evitare cortocircuiti.

Henvisninger vedrorende sikkerhed og anvendelse

1 Henvisninger vedrgrende sikkerhed og anvendelse

| denne dokumentation anvendes begrebet batteri for Hilti lithium-ion-batterier, der bestéar af flere sammen-
satte li-ion-celler. De er beregnet til anvendelse i og ma kun anvendes sammen med Hilti-produkter. Anvend
kun originale Hilti-batterier!

Anvisninger vedrerende anvendelse af batteriet findes i betjeningsvejledningen til det pageeldende Hilti-
produkt.

2 Beskrivelse

Hilti-batterier forsynet med cellestyring og cellebeskyttelsessystemer.

Batterierne bestéar af celler, som indeholder lithium-ion-akkumulatormaterialer, som muligger en hgj specifik
energitaethed. Li-lon-celler kendetegnes af en meget lille memory-effekt, men er meget falsom over for slag,
dybafladning og hgjere temperaturer.

De godkendte produkter til Hilti-batterier finder du i din Hilti Store eller pa:www.hilti.group

3 Sikkerhed

» Overhold felgende sikkerhedsforanstaltninger for sikker handtering og brug af Li-ion-batterier.
| modsat fald kan det medfere hudirritation, alvorlige eetsningsskader, kemiske forbreendinger, brand
og/eller eksplosion.

» Batterier skal behandles forsigtigt for at undgé beskadigelser og udslip af meget sundhedsskadelige
veesker!

» Batterier ma under ingen omstaendigheder modificeres eller manipuleres!

» Batterierne ma ikke adskilles, klemmes, opvarmes til over 80 °C eller braendes.

» Anvend og oplad ikke batterier, som har faet sted eller pa anden vis er blevet beskadiget. Kontrollér
regelmaessigt dine batterier for tegn pa skader.

» Anvend aldrig genbrugte eller reparerede batterier.

» Anvend aldrig batteriet eller et batteridrevet elvaerktaj som slagvaerktgj.

» Udseet aldrig batterier for direkte solstraling, hgj temperatur, gnister eller &ben ild. Det kan medfgre
eksplosion.

» Beror ikke batteripolerne med dine fingre, veerktaj, smykker eller andre elektrisk ledende genstande. Det
kan beskadige batteriet og medfere personskader og materielle skader.

» Hold batterier pa sikker afstand af regn, fugt og vaesker. Indtraengende fugt kan medfare kortslutninger,
elektrisk stad, forbreendinger, brand og eksplosion.

» Brug kun ladere og elveerktej, der er beregnet til denne batteritype. Overhold i den forbindelse
oplysningerne i de tilhgrende brugsanvisninger.

» Anvend og opbevar ikke batteriet i eksplosionsfarlige omgivelser.

» Hvis batteriet er for varmt til at kunne reres, kan det veere defekt. Anbring batteriet pa et overskueligt,
ikke-braendbart sted med tilstreekkelig afstand til breendbare materialer. Lad batteriet kele af. Hvis
batteriet efter en time fortsat er for varmt til at kunne rores, er det er defekt. Falg anvisningerne i kapitlet
Foranstaltninger ved batteribrand =1 17.
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4 Sadan ger du, hvis batterier er blevet beskadiget

» Kontakt altid Hilti Service, nar et batteri er blevet beskadiget.

» Anvend aldrig batterier, som leekker vaeske.

» Undga direkte gjen- og/eller hudkontakt ved laekkende batterivaeske. Brug altid beskyttelseshandsker og
beskyttelsesbriller ved handtering af batterivaeske.

» Anvend et dertil godkendt kemisk rengaringsmiddel til at fierne den lsekkede batteriveeske. Overhold de
lokale rengeringsforskrifter for batteriveeske.

» Leeg et defekt batteri i en ikke-breendbar beholder, og deek det til med tert sand, kridtpulver (CaCO3)
eller silikat (vermiculit). Luk derefter laget, sa det er luftteet, og opbevar beholderen pa sikker afstand af
brandfarlige gasser, veesker eller genstande.

» Bortskaf beholderen hos din Hilti Store, eller henvend dig til det ansvarlige renovationsfirma. Overhold
de lokale transportforskrifter for beskadigede batterier!

5 Sadan ger du, hvis batterier ikke la2ngere fungerer

» Veer opmeerksom péa unormal batterifunktion, f.eks. fejlagtig opladning eller useedvanligt lange oplad-
ningstider, meerkbart effekttab, ussedvanlige LED-aktiviteter eller udstremmende veesker. Disse er tegn
pa et internt problem.

» Hvis du har mistanke om et internt batteriproblem, skal du kontakte din Hilti Service.

» Huvis batteriet ikke leengere fungerer, hvis batteriet ikke laengere kan oplades, eller hvis det leekker veeske,
skal det bortskaffes. Se kapitlet Vedligeholdelse og bortskaffelse <1 18.

6 Foranstaltninger ved batteribrand

A ADVARSEL

=

Fare pa grund af batteribrand! Et breendende batteri frigiver farlige og eksplosionsfarlige vaesker og dampe,
som kan medfgre aetsningsskader, forbraendinger eller eksplosioner.
» Beaer personlige vaernemidler, hvis du bekaemper en batteribrand.

Searg for tilstraekkelig ventilation, sa farlige og eksplosionsfarlige dampe kan forsvinde.

Forlad omgéende rummet ved intensiv regudvikling.

Sag leege, hvis du oplever irritation af luftvejene.

Kontakt brandvaesnet, inden du pabegynder slukning.

Bekeemp kun batteribrande med vand fra sterst mulig afstand. Pulverslukker og brandslukningstaepper
har ingen virkning ved lithium-ion-batterier. Brande i omgivelserne kan bekeempes med traditionelle
slukningsmidler.

» Forsgg ikke at flytte store maengder braendende batterier. Fjern ikke-kontaminerede materialer fra de
naermeste omgivelser for pa denne made at isolere de pageeldende batterier.

Yy VY VvV vy

| tilfeelde af et batteri, som ikke lader sig afkele, som ryger, eller som brzaender:

» Tag batteriet op med en skovl, og kom det i en spand med vand. P& grund af vandets kelende
virkning heemmes branden i at sprede sig til battericeller, der endnu ikke har ndet den kritiske
anteendelsestemperatur.

» Lad batteriet blive i spanden i mindst 24 timer, indtil det er fuldsteendig afkealet.

» Se Sadan ger du, hvis batterier er blevet beskadiget =1]17.

7 Oplysninger om transport og opbevaring

» Omgivende driftstemperatur mellem -17 °C og +60 °C.

» Opbevaringstemperatur mellem -20 °C og +40 °C.

» Opbevar ikke batterier pa laderen. Tag batteriet ud af laderen, nar opladningen er gennemfart.

» Opbevar batterier sa keligt og tert som muligt. En kelig opbevaring forleenger batteriets driftstid. Opbevar
aldrig batterier i direkte sollys, pa radiatorer eller i et vindue.

» Batterier ma ikke sendes med posten. Henvend dig til et transportfirma, hvis du gnsker at sende
ubeskadigede batterier.

» Transportér aldrig batterier liggende lgst og ubeskyttet. Under transporten bgr batterierne beskyttes
mod harde slag og vibrationer og isoleres fra enhver form for ledende materialer eller andre batterier,
sa de ikke kommer i kontakt med andre batteripoler og forarsager en kortslutning. Overhold de lokale
transportforskrifter for batterier.
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8 Vedligeholdelse og bortskaffelse

» Serg for, at batteriet er tert og fri for olie og fedt. Undgé ungdigt stev eller snavs pa batteriet. Renger
batteriet med en ter, blad pensel eller en ren, ter klud.

» Brug ikke batteriet med tilstoppede Iuftindtag. Renger forsigtigt ventilations&bningerne med en ter, blgd
barste.

» Serg for, at der ikke traenger fremmedlegemer ind i batteriet.

» Lad ikke fugt treenge ind i batteriet. Hvis der er treengt fugt ind i batteriet, skal det behandles som et
beskadiget batteri og isoleres i en ikke-braendbar beholder.

» Se Sadan ger du, hvis batterier er blevet beskadiget +117.

» Som folge af ukorrekt bortskaffelse kan der opstd sundhedsfare pa grund af leekkende gasser eller
vaesker. Bortskaf batteriet hos din Hilti Store, eller henvend dig til det ansvarlige renovationsfirma.
Overhold de lokale transportforskrifter for beskadigede batterier!

» Batterier ma ikke bortskaffes som almindeligt affald.

» Bortskaf batterier p& en s&dan made, at bern ikke kan fa fat p& dem. Tildeek kontakterne med et
ikke-ledende materiale, s& kortslutninger undgas.

Anvisningar for sakerhet och anvandning

1 Anvisningar for sakerhet och anvandning

| denna dokumentation anvands termen uppladdningsbart batteri f6r uppladdningsbara litiumjonbatterier
fran Hilti dar flera litiumjonceller &r sammankopplade. De &r avsedda att anvandas i Hilti-produkter och far
endast anvandas tillsammans med dem. Anvand endast uppladdningsbara originalbatterier fran Hilti!
Anvisningar om hur batteriet ska anvandas finns i bruksanvisningen for respektive Hilti-produkt.

2 Beskrivning

Hilti-batterier &r utrustade med cellhanterings- och cellskyddssystem.

Batterierna bestar av celler som innehaller lagringsmaterial av litiumjoner, vilka mojliggér en hég specificerad
energitathet. Litiumjoncellerna utséatts for en valdigt liten minneseffekt, men reagerar kraftigt pa ovarsam
hantering, fullstédndig urladdning eller hdga temperaturer.

De produkter som &r godkanda fér Hilti-batterier hittar du i din Hilti Store eller pa: www.hilti.group

3 Sakerhet

» Observera foljande sidkerhetsanvisningar for séaker hantering och anvandning av litiumjonbatterier.
Om éatgarderna inte foljs kan det leda till hudirritation, svara fratskador, kemiska brannskador, brander
och/eller explosioner.

» Hantera batterierna varsamt for att undvika skador och Iackage av halsovadliga syror!

» Batterier far absolut inte modifieras eller manipuleras!

» Batterier far inte tas isar, klammas, hettas upp 6ver 80 °C eller brannas.

» Anvand inte och ladda inte batterier som har utsatts for slag eller pa annat satt ar skadade. Kontrollera
batterierna regelbundet for att se om de uppvisar tecken pa skador.

» Anvéand aldrig atervunna eller reparerade batterier.

» Anvéand aldrig batteriet eller ett batteridrivet elverktyg som slagverktyg.

» Utsatt aldrig batterierna for direkt solljus, férhojda temperaturer, gnistor eller dppna Iagor. Detta kan leda
till explosioner.

» Ror inte batteripolerna med dina fingrar, verktyg, smycken eller andra elektriskt ledande foremal av
metall. Detta kan skada batteriet och orsaka saval materiella skador som personskador.

» Hall batterierna borta fran regn, vata och vatskor. Fukt som tranger sig in kan orsaka kortslutningar,
elstotar, brannskador och explosioner.

» Anvand endast batteriladdare och elverktyg som &r avsedda for denna typ av batteri. L4s ocksa igenom
uppgifterna i motsvarande bruksanvisning.

» Anvéand inte och férvara inte batteriet i explosionsfarliga miljGer.

» Om batteriet ar s& hett att du inte kan ta i det kan det vara defekt. Stall batteriet pa en plats dar inget
riskerar att fatta eld och p& betryggande avstand fr&n brannbart material. L&t batteriet svalna. Om
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batteriet efter en timme fortfarande &r sa hett att det inte gar att ta i &r det defekt. Folj anvisningarna i
kapitel Atgérder vid batteribrand £ 19.

4 Hantering av skadade batterier

» Kontakta alltid din Hilti-servicepartner om ett batteri &r skadat.

» Anvénd aldrig ett batteri som lacker syra.

» Undvik att ldckande batterisyra kommer i direkt kontakt med 6gonen eller huden. Bér alltid skydds-
handskar och skyddsglaségon i samband med hantering av batterisyra.

» Anvand ett for dndamalet godkant kemiskt rengdringsmedel for att f& bort batterisyra som lackt ut.
Observera lokala rengdringsforeskrifter for batterisyra.

» L&gg det defekta batteriet i en icke brannbar behallare och tack det med torr sand, kritpulver (CaCO3)
eller silikat (vermikulit). Satt slutligen pa locket sa att det &r Iufttatt och forvara behallaren langt ifran
brénnbara gaser, vétskor eller foremal.

» Kassera behallaren hos din Hilti Store eller vand dig till nd&rmaste atervinningscentral. Observera lokala
transportforeskrifter for skadade batterier.

5 Hantering av batterier som slutat fungera

» Se upp om batteriet beter sig onormalt, t.ex. om det inte laddar korrekt, har ovanligt lang laddningstid,
uppvisar mérkbart minskad arbetskapacitet, ovanliga LED-aktiviteter eller om det lacker batterisyra.
Detta ar tecken pa invandiga problem.

» Kontakta Hilti-service om du misstanker att batteriet har ett invéndigt problem.

» Om batteriet slutat fungera, inte langre vill ladda eller om det |acker batterisyra maste du kassera det.Se
kapitel Underhall och avfallshantering =11 20.

6 Atgéirder vid batteribrand

| Al VARNING

Faror vid batteribrand! Brinnande batterier utsondrar farliga och explosiva vétskor och angor som kan leda
till fratskador, brannskador eller explosioner.

>

Anvéand din personliga skyddsutrustning nér du ska sléacka en batteribrand.

Se till att det finns god ventilation s att farliga och explosiva gaser kan ledas bort.

L&mna rummet omedelbart vid intensiv rékutveckling.

Uppsok lakare om du upplever irritation i luftvédgarna.

Ring 112 innan du pabdrjar slackningsforsok.

Slack batteribrander med enbart vatten fran langsta majliga avstand. Pulverslackare och brandfiltar
har ingen verkan pa litiumjonbatterier. Brander i batteriets narhet kan bekdmpas med vedertagna
slackningsmedel.

Forsok inte att flytta pa stora méangder brinnande batterier. Avlagsna icke berérda material i batteriets
narhet for att isolera de berérda batterierna.

Om ett batteri ryker, brinner eller inte svalnar:

>

Ta upp batteriet med en spade och lagg det i en hink med vatten. Den kylande effekten minskar den
o6vergripande risken for brand i de battericeller som dnnu inte uppnatt en kritisk temperatur.
L&t batteriet ligga i hinken 24 timmar, tills det har svalnar helt.

Se Hantering av skadade batterier %11 10.

7 Uppgifter fér transport och forvaring

» Omgivningstemperatur mellan -17°C och +60°C / 1°F och 140°F.

» Forvaringstemperatur mellan -20°C och +40°C / -4°F och 104°F.

» Forvara inte batterierna i batteriladdaren. Ta alltid ur batteriet ur laddaren nar laddningen &r klar.

» Forvara batterierna torrt och svalt. En sval forvaring forlanger batteriets livsldngd. Foérvara aldrig

batterierna i direkt solsken, pa varmeelement eller bakom glasrutor.
Batterier far inte skickas per post. Vand dig till ett fraktbolag om du vill skicka intakta batterier.

Transportera aldrig batterierna liggande 16st. Under transport ska batterierna skyddas mot alltfor harda
stotar och vibrationer samt héllas isolerade fran eventuella ledande material eller andra batterier sa
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att de inte kommer i kontakt med andra batteripoler och orsakar en kortslutning. Observera lokala
transportforeskrifter for batterier.

8 Underhall och avfallshantering

» Hall batteriet rent och fritt fran olja och fett. Undvik onddigt damm eller smuts pa batteriet. Rengér
batteriet med en torr och mjuk pensel eller en ren och torr trasa.

» Anvéand aldrig ett batteri med tilltdppta ventilationsspringor. Rengdr ventilationsspringorna forsiktigt med
en torr och mjuk borste.

» Forhindra att frammande partiklar tranger in.

» Lat ingen fukt tranga in i batteriet. Om det trangt in fukt i batteriet ska du hantera det som ett skadat
batteri och isolera det i en icke brénnbar behallare.

» Se Hantering av skadade batterier +1119.

» Bristféllig avfallshantering kan orsaka halsorisker pa grund av lackande gaser eller vétskor. Kassera
batteriet hos din Hilti Store eller vand dig till ndrmaste atervinningscentral. Observera lokala
transportforeskrifter for skadade batterier.

» Batterier far inte kastas i hushéllssoporna.

» Kassera batterier sa att de inte kan hamna i handerna pa barn. Tack anslutningarna med ett icke ledande
material for att forhindra kortslutningar.

Informasjon om sikkerhet og bruk

1 Informasjon om sikkerhet og bruk

| denne dokumentasjonen benyttes begrepet batteri om oppladbare Hilti li-ion-batterier, der flere li-ion-celler
er samlet. De er beregnet pa bruk i Hilti-produkter og mé bare benyttes sammen med disse. Bruk bare
originale Hilti-batterier!

Du finner anvisninger for bruk av batteriet i bruksanvisningen for det aktuelle Hilti-produktet.

2 Beskrivelse

Hilti-batterier er utstyrt med cellestyrings- og cellebeskyttelsessystemer.

Batteriene bestar av celler som inneholder litium-ion-lagringsmaterialer som gir mulighet til en hgy energi-
tetthet. Li-ion-cellene har sveert lav minneeffekt, men er sveert falsomme overfor pavirkning fra ytre krefter,
dyputlading eller haye temperaturer.

Produktene som er godkjent for Hilti-batterier, finner du i din Hilti Store eller under: www.hilti.group

3 Sikkerhet

» Ta hensyn til folgende sikkerhetsanvisninger for sikker handtering og bruk av li-ion-batterier.

Manglende overholdelse kan fare til hudirritasjoner, alvorlige korrosive skader, kjemiske forbrenninger,

brann og/eller eksplosjoner.

Behandle batterier med omhu for & unngéa skader og forhindre at sveert helseskadelige vaesker lekker ut!

Batterier ma under ingen omstendigheter modifiseres eller manipuleres!

Batteriene ma ikke tas fra hverandre, klemmes, varmes opp over 80 °C eller brennes.

Ikke bruk eller lad opp batterier som har veert utsatt for et stet eller er skadd pa annen méate. Kontroller

batteriene regelmessig for & se etter tegn pa skader.

Bruk aldri resirkulerte eller reparerte batterier.

» lkke bruk batteriet eller et batteridrevet elektroverktay som slagverktay.

» Utsett aldri batterier for direkte sollys, hgy temperatur, gnistdannelse eller &pen flamme. Dette kan fere
til eksplosjoner.

» lkke bergr batteripolene med fingrene, verktay, smykker eller andre elektrisk ledende gjenstander. Dette
kan skade batteriet samt forarsake materielle skader og personskader.

» Hold batteriene unna regn, fuktighet og vaesker. Hvis fuktighet trenger inn, kan dette fere til kortslutning,
elektrisk stet, forbrenninger, brann og eksplosjoner.

» Bruk kun ladere og elektroverktay som er beregnet pa denne batteritypen. Felg i den forbindelse
opplysningene i de tilherende bruksanvisningene.

» Ikke bruk eller oppbevar batteriet i eksplosjonsfarlige omgivelser.

vy v vv

v



IS

Hvis batteriet er for varmt til & ta i, kan det vaere defekt. Plasser batteriet pa et synlig, ikke brennbart sted
med tilstrekkelig avstand til brennbare materialer. La batteriet kjglne. Hvis batteriet fremdeles er for varmt
til & ta i etter en time, er det defekt. Ga frem i henhold til anvisningene i kapitlet Tiltak ved batteribrann

+121.

4 Prosedyre ved skadde batterier

» Kontakt alltid Hilti service nar et batteri er skadet.

» lkke bruk batterier som lekker vaeske.

» Unnga gye- og/eller hudkontakt med vaesken som renner ut fra batteriet. Bruk alltid vernehansker og
vernebriller under handtering av batteriveeske.

» Fjern batterivaesken som har lekket ut med et godkjent kjemisk rensemiddel. Falg lokale rengjerings-
forskrifter for batterivaeske.

» Legg defekte batterier i en ikke-brennbar beholder, og dekk dem med terr sand, krittpulver (CaCO3)
eller silikat (vermiculitt). Sett deretter pa lokket lufttett, og oppbevar beholderen pé trygg avstand fra
brennbare gasser, vaesker og gjenstander.

» Lever inn beholderen i naermeste Hilti Store eller kontakt et lokalt renovasjonsfirma. Felg lokale
transportforskrifter for skadde batterier!

5 Prosedyre ved batterier som ikke virker lenger

» Veer oppmerksom ved all unormal atferd til batteriet, som feillading, uvanlig lang ladetid, merkbart
redusert ytelse, uvanlige LED-aktiviteter eller veeskelekkasje. Alt dette er tegn pa et internt problem.

» Hvis du har mistanke om et internt batteriproblem, méa du kontakte Hilti service.

» Hvis batteriet ikke virker lenger, ikke kan lades opp eller det renner ut veeske, ma du kassere det. Se
kapittel Vedlikehold og avhending +022.

6 Prosedyre ved batteribrann

| Al ADVARSEL

Fare pa grunn av batteribrann! Et brennende batteri slipper ut farlige og eksplosive vaesker og damp som
kan forarsake korrosjonsskader, forbrenninger og eksplosjoner.

>

Bruk personlig verneutstyr nar du skal bekjempe en batteribrann.

Sarg for tilstrekkelig ventilasjon slik at farlig og eksplosiv damp kan slippe ut.

Ved intensiv raykutvikling mé& du straks forlate rommet.

Ved irritasjon i luftveiene ma du oppsgke lege.

Ring brannvesenet fer du starter et slukkeforsak.

Batteribranner skal bare bekjempes med vann fra lengst mulig avstand. Pulverapparat eller slukketeppe
fungerer ikke med li-lon-batterier. Brann i omgivelsene kan slukkes med tradisjonelle slukkemidler.

Ikke prgv & bevege store mengder brennende batterier. Fjern uberert materiale fra omradet rett i
naerheten, for pa den méten a isolere de aktuelle batteriene.

Hvis du star overfor et batteri som ikke avkjoles, avgir rayk eller brenner:

>

~

Ta batteriet pa en skuffe, og kast det i ned en bette med vann. Den kjglende virkningen reduserer
faren for at brannen skal spre seg til battericeller som ennéa ikke har nadd den kritiske temperaturen for
antennelse.

La batteriet ligge i minst 24 timer i batten til det er helt avkjglt.
Se Prosedyre ved skadde batterier <021,

Informasjon om transport og lagring

vyVvY vy

Omgivelsestemperatur mellom -17 °C og +60 °C / 1 °F og 140 °F.

Lagringstemperatur mellom -20 °C og +40 °C / -4 °F og 104 °F.

Ikke oppbevar batterier pa laderen. Ta alltid batteriet ut av laderen etter ferdig lading.

Batterier ber lagres sé kjelig og tert som mulig. Kjglig lagring forlenger batterilevetiden. Batteriene ma
aldri lagres i solen, naer varmekilder eller bak glassruter.

Batterier ma ikke sendes i posten. Kontakt et transportfirma hvis du vil sende uskadde batterier.
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» |kke transporter batterier uinnpakket. Under transport ma batteriene beskyttes mot kraftige stet og
vibrasjoner og isoleres fra ledende materialer og andre batterier, slik at de ikke kan komme i bergring
med andre batteripoler og dermed forarsake kortslutning. Folg lokale transportforskrifter for batterier.

8 Vedlikehold og avhending

» Hold batteriet rent og fritt for olje og fett. Unnga ungdig stev eller smuss pa batteriet. Rengjer batteriet
med en terr og myk pensel eller en ren og terr kiut.

» Ikke bruk batteriet hvis ventilasjons&pningene er tette. Rengjer ventilasjonsapningene forsiktig med en
torr og myk berste.

» Ikke la fremmedlegemer komme pa innsiden.

» |kke la fuktighet trenge inn i batteriet. Hvis fuktighet har trengt inn i batteriet, m& du behandle det som et
skadd batteri og isolere det i en ikke-brennbar beholder.
> Se Prosedyre ved skadde batterier <121,

» Ved ukyndig avhending kan gasser eller vaesker som lekker ut, representere helsefare. Lever inn batteriet
i neermeste Hilti Store, eller kontakt et lokalt renovasjonsfirma. Felg lokale transportforskrifter for
skadde batterier!

» Kast aldri batterier i husholdningsavfallet.

» Kasser batterier slik at de er utilgjengelige for barn. Dekk til kontaktene med et ikke-ledende materiale
for & unnga kortslutning.

Turvallisuuteen ja kayttoon liittyvia ohjeita

1 Turvallisuuteen ja kayttoon liittyvia ohjeita

Tassd dokumentaatiossa kaytetty késite "akku" tarkoittaa ladattavia Hiltin litiumioniakkuja, jotka koostuvat
useista litiumionikennoista. Ne on tarkoitettu kdytettaviksi Hilti-tuotteissa ja niitd saa kayttda vain ndissa.
Kéyta vain alkuperéisia Hilti-akkuja!

Akun kayttod koskevat ohjeet 16ydat kunkin Hilti-tuotteen kayttoohjeesta.

2 Kuvaus

Hilti-akuissa on akkukennojen hallinta- ja suojajarjestelmét.

Akut on valmistettu kennoista, jotka sisaltévat litiumioni-varaajamateriaaleja. Ne mahdollistavat erittéin
suuren ominaisenergiatineyden. Litiumionikennoilla on erittdin vahéinen lataustason muistamisilmid, mutta
sité vastoin ne reagoivat erittdin herkasti voimankayttddn, syvéapurkaantumiseen ja korkeisiin lampétiloihin.
Hilti-akuille hyvaksytyt tuotteet I6ydat Hilti Store -liikkeesté tai internetosoitteesta wwwe.hilti.group

3 Turvallisuus

» Noudata seuraavia turvallisuusohjeita, jotka varmistavat litiumioniakkujen turvallisen kasittelyn ja
kayton. Ohjeiden noudattamatta jattdminen saattaa aiheuttaa ihodrsytysta, vakavia sydpymisvammoja,
kemiallisia palovammoja, tulipalon ja/tai rajahdyksen.

» Kasittele akkuja huolellisesti, jotta valtat vauriot ja terveydelle vakavasti vaarallisten nesteiden vuotamisen
ulos!

» Akkuja ei saa mitenkddn muuttaa tai manipuloida!

» Akkuja ei saa avata, puristaa, kuumentaa yli 80 °C:n [ampétilaan tai polttaa.

» Al kéyté tai lataa akkua, johon on kohdistunut isku tai joka muutoin on vaurioitunut. Tarkasta akustasi
vaurioiden merkit sddnndllisin vélein.

» Ala koskaan kayta kierratettya tai korjattua akkua.

» Al kdyta akkua tai akkukayttdista sdhkétydkalua koskaan lydntitydkaluna.

» Ala koskaan altista akkua suoralle auringonpaisteelle, korkealle lampétilalle, kipindille tai avotulelle. Siita
voi aiheutua rajahdys.

» Ala kosketa akun napoja sormilla, tydkaluilla, koruilla tai muilla metallisilla esineilld. Seurauksena akku
voi vaurioitua ja aiheuttaa aineellisia vahinkoja tai vammoja.

» Ala altista akkua sateelle, kosteudelle tai nesteille. Sisdan tunkeutunut kosteus voi aiheuttaa oikosulun,
sahkoiskun, palovammoja tai réjahdyksen.
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Kéayta aina vain télle akkutyypille tarkoitettuja latureita ja séhkoétydkaluja. Noudata niiden kayttdohjeissa
annettuja ohjeita.

Ala kayta tai varastoi akkua rajahdysvaarallisessa ympéristdssa.

Jos akku on liilan kuuma koskea, se saattaa olla vaurioitunut. Laita akku palovaarattomaan paikkaan ja
riittdvan etadlle syttyvistd materiaaleista. Anna akun jadhtya. Jos akku vield tunnin kuluttuakin on liian
kuuma koskea, akku on vaurioitunut. Toimi kappaleessa Toimenpiteet akkupalossa <123 annettujen
ohjeiden mukaisesti.

Toiminta jos akku vaurioitunut

Ota yhteys aina Hilti-huoltoon, jos akku on vaurioitunut.

Ala kayta akkua, jos siitd vuotaa ulos nestetta.

V&ltéd ulos vuotavan nesteen joutumista silmiin ja/tai iholle. Kéytd akkunesteen késittelyssa aina
suojakasineita ja silmasuojaimia.

Poista ulos vuotanut akkuneste tarkoitukseen hyvéksyttya kemiallista puhdistusainetta kayttden. Noudata
maakohtaisia akkunesteen puhdistamisesta annettuja ohjeita ja maarayksia.

Aseta vaurioitunut akku palamattomaan s&iliéon ja peitéd se kuivalla hiekalla, liitujauheella (CaCOB3) tai
silikaatilla (vermikuliitti). Sulje s&ilidn kansi ilmatiiviisti ja séilytd séili6 kaukana syttyvistd kaasuista,
nesteisté tai esineista.

Havitd sailid viemalla se Hilti Store -liikkeeseen tai kdanny vastuullisen jatteenkasittely-yrityksen puoleen.
Noudata vaurioituneiden akkujen maakohtaisia kuljetusméaarayksia!

Toiminta jos akku ei enda toimi

6

Tarkkaile, esiintyyk® akun epdnormaalia kayttaytymistéd, esimerkiksi virheellista latautumista tai poikkeuk-
sellisen pitkia latausaikoja, tuntuvaa tehon heikkenemisté, epdnormaalia LED-merkkivalojen toimintaa tai
nestevuotoa. Ndma ovat merkki sisdisestd ongelmasta.

Jos epadilet akun siséistd ongelmaa, ota yhteys Hilti-huoltoon.

Jos akku ei enda toimi tai jos sitd ei voi enda ladata tai siitd vuotaa ulos nestettd, akku on havitettava. Ks.
kappale Huolto ja havittaminen <0 24.

Toimenpiteet akkupalossa

Akkupalon aiheuttama vaara! Palavasta akusta vapautuu ympaéristddn vaarallisia ja réjahdysvaarallisia
nesteité ja hdyryja, jotka voivat aiheuttaa sydpymisvammoja, palovammoija tai réjahdyksia.

>

Kéayta henkilokohtaisia suojavarusteita, jos joudut sammuttamaan akkupaloa.

Varmista riittdva tuuletus, jotta vaaralliset ja rajahdysvaaralliset hoyryt padsevat poistumaan tilasta.

Jos savun muodostus on runsasta, poistu tilasta heti.

Jos hengitysteissa tuntuu arsytysta, on syytd menna laakariin.

Halyta palokunta ennen kuin aloitat sammutusyrityksen.

Sammuta akkupalot pelkélld vedelld mahdollisimman etééltéd suihkuttaen. Jauhesammuttimet tai sam-
mutuspeitot eivat tehoa litiumioniakkujen paloihin. Akkujen ympdristdn tulipalo sammutetaan tavallisilla
sammutusaineilla.

Ala yrita siirtad suurta madraa palavia akkuja. Siirra sadstyneet materiaalit kauemmas ja siten eristé
kyseiset akut.

Jos akku ei jaahdy, savuttaa tai palaa:

>

Ota se lapioon ja heitd se &mpdriin, jossa on vettd. Veden jadhdyttdvan vaikutuksen ansiosta palon
levidminen niihin akun kennoihin estyy, joissa Iampétila ei ole vield noussut syttymisen kannalta kriittisen
korkeaksi.

Anna akun olla &mpérisséa ainakin 24 tunnin ajan, kunnes akku on kokonaan jaéhtynyt.

Ks. Toiminta jos akku vaurioitunut <1 23.

Tietoa kuljetuksesta ja varastoinnista

Ympaéristdn lampétila valilla -17 °C ja +60 °C / 1 °F ja 140 °F.
Varastointildmpétila valilld -20 °C ja +40 °C / -4 °F ja 104 °F.
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» Akkuja ei saa sdilyttaa laturin p&alla. Irrota akku laturista aina latauksen paatyttya.

» Varastoi akut aina mahdollisimman viiledssé ja kuivassa paikassa. Varastoiminen viiledssa paikassa
pidentd4 akun kestoa. Ala koskaan varastoi akkuja auringonpaisteessa, l&mmittimen tai patterin p&alla
tai ikkunan vieressa.

» Akkuja ei saa koskaan lahettdd postitse. Kaanny kuljetusyrityksen puoleen, kun haluat lahettaa
vauriottomia akkuja.

» Al koskaan kuljeta akkuija irrallaan muiden tavaroiden joukossa. Akut on suojattava kuljetuksen ajaksi
kovilta iskuilta ja térinélta, ja ne on eristettdva kaikenlaisista séhkoa johtavista materiaaleista ja muista
akuista, jotta niiden navat eivat paédse kosketuksiin muiden akkujen napojen kanssa. Seurauksena
saattaisi olla oikosulku. Noudata maakohtaisia akkujen kuljetusméaarayksia.

8 Huolto ja havittaminen

» Pida akku puhtaana, rasvattomana ja 6ljyttomana. Tarpeetonta polya ja likaa akun paalla on véltettava.
Puhdista akku kuivalla, pehmedlla siveltimelld tai puhtaalla, kuivalla kankaalla.

» Ala kdytd akkua, jos sen jadhdytysilmaraot ovat tukkeutuneet. Puhdista jaahdytysilmaraot varovasti
kuivalla, pehmedlla harjalla.

» Esta vierasesineiden tunkeutuminen kotelon siséén.

» Varo, ettei kosteutta pdéase tunkeutumaan akun siséén. Jos akkuun on paassyt kosteutta, késittele sita
kuten vaurioitunutta akkua ja erista se palamattomaan sailiéon.

» Ks. Toiminta jos akku vaurioitunut <1 23.

» Ulosvuotavat kaasut tai nesteet saattavat vaarantaa terveyden maardystenvastaisten havittdmisen
seurauksena. Havitd akku viemalla se Hilti Store -liikkeeseen tai kd&nny vastuullisen jatteenkasittely-
yrityksen puoleen. Noudata vaurioituneiden akkujen maakohtaisia kuljetusmaarayksia!

» Al havita akkuja sekajatteen mukana.

» Havité akut siten, etteivat ne voi joutua lasten kasiin. Peité liitdénnat séhkda johtamattomalla materiaalilla
oikosulkujen valttamiseksi.

Ohutus- ja kasutusjuhised

1 Ohutus- ja kasutusjuhised

Selles dokumendis kasutatakse mdistet aku taaslaetavate Hilti liitiumioonakude kohta, milles on koondatud
mitu liitiumioonelementi. Need on ette néhtud kasutamiseks Hilti toodetes ja neid tohib kasutada ainult koos
nendega. Kasutage ainult originaalseid Hilti akusid!

Juhiseid aku kasutamise kohta leiate vastava Hilti toote kasutusjuhendist.

2 Kirjeldus

Hilti Akud on varustatud elementide juhtimise ja kaitse slisteemidega.

Akud koosnevad liitumioonelementidest, mis tagavad vaga suure spetsiifilise energiatiheduse. Liitiumioon-
elementidel on vaga vaike maluefekt, kuid need on véga tundlikud 166kide, slvatihjenemise voi kdrgete
temperatuuride suhtes.

Hilti akude jaoks heakskiidetud tooted leiate Hilti Store v6i veebisaidilt: www.hilti.group

3 Ohutus

» Jargige liitiumioonakude ohutu kasitsemise ja kasutamise kohta esitatud juhiseid. Eiramine voib

tekitada nahadrrituse, sddvituse, keemilise pdletuse, tulekahju ja/véi pdhjustada plahvatuse.

Kasitlege akusid ettevaatlikult, et valtida on kahjustusi ja terviseohtlike vedelike eraldumist!

Akusid ei tohi mingil juhul modifitseerida ega manipuleerida!

Akusid ei tohi lahti vétta, muljuda, kuumutada lle 80 °C ega pdletada.

Arge kasutage ega laadige akusid, millele on avaldnud 168k véi mis on muul viisil kahjustada saanud.

Kontrollige regulaarselt, ega akudel ei ole mérke kahjustustest.

» Arge kunagi kasutage ringlusse véetud véi parandatud akusid.

» Arge kasutage akut v6i akutoitega elektrilist té6riista kunagi 16gitarvikuna.

» Arge jatke akut kunagi otsese paikesekiirguse, kuumuse, sidemete véi lahtise leegi kitte. See véib
pohjustada plahvatuse.
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» Arge puudutage aku pooluseid sérmede, téériistade, ehete véi muude metallesemetega. See véib akut
kahjustada, samuti tekitada varalist kahju ja kehavigastusi.

» Hoidke akusid eemal vihmast, niiskusest ja vedelikest. Sissetungiv niiskus voib pdhjustada luhist,
elektrildoki, poletust, tulekahju ja plahvatust.

» Kasutage Uksnes seda tlupi aku jaoks ette ndhtud laadimisseadmeid ja elektrilisi td6riistu. Juhinduge
asjaomastes kasutusjuhendites esitatud andmetest.

» Arge kasutage ega silitage akut plahvatusohtlikus keskkonnas.

» Kui aku on nii kuum, et seda ei saa puudutada, voib aku olla defektne. Asetage aku nadhtavasse
tulekindlasse kohta, mis on suttivatest materjalidest piisavaltkaugel. Laske akul jahtuda. Kui aku on the
tunni parast ikka veel liiga kuum, et seda puudutada saaks, siis on aku defektne. Tegutsege vastavalt
juhistele, mis on esitatud peatiikis Meetmed aku siittimise korral £ 25.

4 Toimimine kahjustada saanud akude korral

» Kui aku on kahjustada saanud, votke alati Ghendust Hilti hooldekeskusega.

» Arge kasutage akut, millest eraldub vedelikku.

» Vedeliku véljavoolamise korral véltige selle otsest sattumist silma voi nahale. Akust eraldunud vedeliku
kaitlemisel kandke alati kaitsekindaid ja kaitseprille.

» Akust vélja voolanud vedeliku eemaldamiseks kasutage selleks ette nadhtud keemilist puhastusvahendit.
Jargige akuvedeliku suhtes kehtivaid eeskirju.

» Asetage defektne aku tulekindlasse mahutisse ja katke see kuiva liiva, kriidipulbri (CaCOQ) vai silikaadiga
(vermikuliit). Seejérel sulgege Shukindlalt kaanega ja hoidke mahutit eemal suttivatest gaasidest,
vedelikest ja tuleohtlikest esemetest.

» Toimetage mahuti Hilti Store voi podrduge padeva jaatmekaitlusettevotja poole. Kahjustada saanud
akude transportimisel jargige kohalikke veoeeskirju!

5 Toimimine kasutusressursi ammendanud akude korral

» Pange tahele, kui aku todtab ebaharilikult, néiteks kui laadimisel esineb torkeid, laadimisaeg on
ebatavaliselt pikk, jdudlus tuntavalt vaheneb, LED-tuled ebaharilikult pdlevad voi akust voolab vélja
vedelikku. Need annavad mérku sellest, et aku sisemuses voib esineda probleeme.

» Kui teil on aku suhtes kahtlusi, vétke hendust Hilti hooldekeskusega.

» Kui aku enam ei t66ta, kui akut ei saa enam laadida voi kui akust eraldub vedelikku, ei tohi akut enam
kasutada. Vt peatikk Akude hooldamine ja kaitlemine =1 26.

6 Meetmed aku siittimise korral

| Al HOIATUS

Aku polengu oht! Pdlevast akust eraldub ohtlikke ja plahvatada véivaid vedelikke ja aure, mis voivad kaasa
tuua korrosioonist tingitud vigastusi, pdletusi ja plahvatusi.
» Aku pdlengu kustutamisel kandke isikukaitsevahendeid.

» Kahjulike ja plahvatusohtlike aurude &rajuhtimiseks tagage piisav ventilatsioon.

» Intensiivse suitsu tekkimise korral lahkuge ruumist kohe.

» Hingamisteede arrituse korral pd6rduge arsti poole.

» Helistage paasteametisse, enne kui uritate tuld kustutada.

» Aku pdlengut kustutage Uksnes veega, seejuures olge voimalikult kaugel. Pulberkustutid ja kustutustekid
ei toimi litiumioonakude korral. Umbritseva ala pélengut saab kustutada tavaliste kustutusvahenditega.

» Arge Uritage suures koguses pdlevaid akusid liigutada. Eemaldage ldheduses olevad terved akud, et
kahjustada saanud akusid isoleerida.

Kui aku ei jahtu, suitseb voi p6leb:

» Tostke see kihvliga Ules ja visake vett tdis dmbrisse. Jahutav toime takistab tulekahju levimist
akuelementidele, mis ei ole veel jdudnud sittimiseks kriitilisele temperatuurile.

» Laske akul véhemalt 24 tundi &mbris seista, kuni see on taielikult jahtunud.

> Vi Toimimine kahjustada saanud akude korral £1J 25.
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Andmed transpordi ja ladustamise kohta

~

Toéotemperatuur vahemikus -17°C ja +60°C / 1°F ja 140°F.

Hoiutemperatuur vahemikus -20°C ja +40°C / -4°F ja 104°F.

Arge hoidke akusid laadimisseadmes. Parast laadimist eemaldage aku laadimisseadmest.

Hoidke akusid véimalikult jahedas ja kuivas kohas. Jahedas kohas hoidmine pikendab aku tédaega. Arge
hoidke akut kunagi péikese kées, radiaatori peal ega aknalaual.

Akusid ei tohi saata posti teel. Kahjustamata akude saatmiseks pddrduge logistikaettevotja poole.

» Arge kunagi transportige akusid lahtiselt. Enne aku transportimist tuleb aku pakendada nii, et see oleks
kaitstud 166kide ja vibratsiooni eest ning isoleeritud koikidest elektrit juhtivatest materjalidest voi teistest
akudest, et valtida kokkupuudet teise aku poolustega ning lihise teket. Jargige akude transpordi
suhtes kehtivaid riiklikke eeskirju.

vY vyvy

v

8 Korrashoid ja kaitlemine

» Hoidke aku puhas ning vaba 0list ja rasvast. Véltige ebavajalikku tolmu v6i mustust akul. Puhastage aku
kuiva, pehme pintsli voi puhta kuiva lapiga.

» Arge kasutage akut, mille ventilatsiooniavad on ummistunud! Puhastage ventilatsiooniavasid ettevaatlikult
kuiva, pehme harjaga.

» Arge laske véérkehadel sattuda aku sisemusse.

» Arge laske niiskusel tungida aku sisemusse. Kui niiskus on tunginud aku sisemusse, siis kasitlege akut
nii, nagu oleks see kahjustada saanud ja paigutage aku tulekindlasse mahutisse.
> Vi Toimimine kahjustada saanud akude korral £1J 25.

» Vale kaitlemise tottu véljatungivad gaasid voi vedelikud vdivad kahjustada tervist. Utiliseerige aku Hilti
Store esinduses voi pddrduge asjaomase jadtmekaitlusettevotte poole. Kahjustada saanud akude
transportimisel jargige kohalikke veoeeskirju!

» Arge visake akusid olmejistmete hulkal

» Kaidelge akusid nii, et need ei satu laste kéatte. Lihise valtimiseks katke akukontaktid elektrit mittejuhtiva
materjaliga.

Noradijumi par drosibu un lietoSanu

1 Noradijumi par drosibu un lietoSanu

Saja dokumentacija ar vardu "akumulators" jasaprot Hilti atkartoti uzladéjamie litija jonu akumulatori, kuros
ir apvienoti vairaki litija jonu elementi. Tie ir paredzeti lietoSanai Hilti izstradajumos, un tos drikst lietot tikai
kopa ar tiem. Lietojiet tikai originalos Hilti akumulatorus!

Noradijumus par akumulatoru lietoSanu meklégjiet attieciga Hilti izstradajuma lieto$anas instrukcija.

2 Apraksts

Hilti akumulatori ir aprikoti ar elementu kontroles un elementu aizsardzibas sistemam.

Akumulatorus veidojosie elementi satur energiju akumulgjoSus litija jonu materialus, kas nodrosina lielu
specifisko energijas blivumu. Litija jonu elementi ir paklauti loti nelielam atminas efektam, tacu |oti jutigi reagé
uz spéka iedarbibu, parmérigu izladi vai augstu temperataru.

lzstradajumus, ko atlauts lietot kopa ar Hilti akumulatoriem, jUs atradisiet Hilti Store vai timeklvietné:
www.hilti.group

3 Drosiba

» leverojiet turpmak izklastitos drosibas noradijumus, lai litija jonu akumulatoru lietoSana neraditu
apdraudéjumu. Noradijumu neievéroSana var izraisit adas kairindjumu, smagas korozivas traumas,
Kimiskos apdegumus, ugunsgréku vai eksploziju.

» Rikojieties ar akumulatoriem uzmanigi, lai pasargatu tos no bojajumiem un nepielautu veselibai |oti kaitigu
Skidrumu izpladi!

» Nekada gadijuma nedrikst veikt akumulatoru parveidi vai citas neatlautas manipulacijas!

» Akumulatorus nedrikst izjaukt, saspiest, sakarseét virs 80 °C vai sadedzinat.
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» Nelietojiet un neméginiet uzladét akumulatorus, kas bijusi paklauti triecieniem vai ir bojati cita veida.
Regulari parbaudiet, vai akumulatoriem nav konstatéjamas bojajumu pazimes.

» Nekada gadijuma nelietojiet atjaunotus vai remontétus akumulatorus.

» Nekada gadijuma nelietojiet akumulatoru vai ar akumulatoru darbinamu elektroiekartu ka instrumentu
siSanai.

» Nekada gadijuma nepaklaujiet akumulatorus tieSiem saules stariem, augstai temperatirai, dzirkstelém
vai atklatai liesmai. Tas var izraistt eksploziju.

» Nepieskarieties bateriju poliem ar pirkstiem vai instrumentiem un nepielaujiet, ka tie nonak saskare
ar rotaslietam vai citiem priekSmetiem, kam piemit elektriska vaditspéja. Tas var izraisit akumulatoru
bojajumus, ka art materialu kaitéjumu un traumas.

» Sargajiet akumulatorus no lietus un mitruma un $kidrumiem. Mitruma iekli$ana var izraisit issavienojumu,
elektrisko triecienu, apdegumus, ugunsgréku un eksploziju.

» Lietojiet kopa ar akumulatoru tikai ta tipam paredzetos ladétajus un elektroiekartas. levérojiet attiecigo
lietoSanas instrukciju noradijumus.

» Nelietojiet un neuzglabajiet akumulatoru spradzienbistama vide..

» Ja akumulators klust parak karsts, iespéjams, ka tas ir bojats. Novietojiet akumulatoru labi parredzama,
ugunsdro$a vieta, pietiekama atstatuméa no dego$iem materialiem. Laujiet akumulatoram atdzist. Ja péc
stundas akumulators joprojam ir tik karsts, ka to ir gruti satvert, tas nozZimé, ka tas ir bojats. Rikojieties
saskana ar noradijumiem, kas ieklauti nodalaPasakumi akumulatora aizdegSanas gadijuma +027.

4 Riciba akumulatoru bojajumu gadijuma

» Ja akumulators ir bojats, vienmér sazinieties ar Hilti servisu.

» Nelietojiet akumulatoru, ja no ta izplast Skidrums.

» Skidruma izplides gadijuma nepielaujiet ta ieklG$anu acs un/vai saskari ar adu. Rikojoties ar elektrolitu,
vienmeér valkajiet aizsargcimdus un acu aizsarglidzeklus.

» No baterijam izplidus$a elektrolita savaksanai lietojiet $im nolikam paredzétu, sertificétu Kimisko tifi§anas
lidzekli. levérojiet vietéjos noteikumus par akumulatoru elektrolita savak$anu.

» levietojiet bojato akumulatoru nedegosa materiala tvertné un nosedziet to ar sausam smiltim, krita pulveri
(CaCO0g3) vai silikatu (vermikulitu). Péc tam hermétiski noslédziet tvertnes vaku un novietojiet tvertni
glabasana vieta, kas neatrodas dego$u gazu, Skidrumu vai priekSmetu tuvuma.

» Nododiet tvertni utilizacijai jus apkalpojo$aja Hilti Store vai vérsieties kompetentaja atkritumu apsaim-
niekoS$anas uznémuma. leverojiet vietéjos noteikumus par bojatu akumulatoru transportésanu!

5 Riciba akumulatoru nedarbosanas gadijuma

» Pievérsiet uzmanibu ar akumulatora lietoSanu saistitam novirzém, pieméram, neatbilstigai uzladei vai
neparasti ilgam uzlades laikam, jitamam jaudas samazinajumam, Tpatnibam LED indikacija vai $kidruma
izpludei. Tas liecina par akumulatora iek$€ju problému.

» Ja jums Skiet, ka akumulatoram ir radusies iekS&ja probléma, sazinieties ar Hilti servisu.

» Ja akumulators nedarbojas, to vairs nav iesp&jams uzladét vai no ta izplast $kidrums, tas ir jautilize. Skat.
nodalu Apkope un utilizacija #1J 28.

6 Pasakumi akumulatora aizdegSanas gadijuma

| Al BRIDINAJUMS!

Apdraudéjums, ko rada akumulatora aizdeg$anas! Akumulatora degSanas laika izdalas kaitigi un
spradzienbistami Skidrumi un tvaiki, kas var izraisit korozivas traumas, apdegumus, ugunsgréku vai
eksploziju.

» Dego$a akumulatora dzé$anas laika valkajiet individualo aizsargaprikojumu.

» Nodrosiniet pietiekamu ventilaciju, lai veicinatu bistamo un eksplozivo tvaiku aizpliSanu.

» Jaintensivi izplatas dumi, nekavéjoties atstajiet telpu.

» Elpcelu kairinajuma gadijuma mekl&jiet medicinisko palidzibu.

» Pirms sakt dzéSanas méginajumu, izsauciet ugunsdzeséjus.

» Ja akumulators ir aizdedzies, veiciet dzéSanu tikai ar Gdeni, no iesp&jami liela attdluma. Pulverveida
ugunsdzéSamie lidzekli un segas litija jonu akumulatoru degSanas gadijuma ir neefektivi. Apkartéja
ugunsgréka dzésanai var izmantot parastos ugunsdzesibas lidzeklus.
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» Neméginiet parvietot lielu daudzumu dego$u akumulatoru. Aizvaciet no tuvakas apkartnes neskartos
materialus, lai tadéjadi izolétu degSanas skartos akumulatorus.

Gadijuma, ja akumulators neatdziest, dumo vai deg:

» ar lapstas palidzibu paceliet to un iemetiet spaint ar Gdeni. Pateicoties tGdens dzes€joSajai iedarbibai, no
aizdegSanas tiek pasargati akumulatora elementi, kas vél nav sasniegusi kritisko temperataru.

» Vismaz uz 24 stundam ievietojiet akumulatoru spaini, lidz tas ir pilniba atdzisis.

» Skat. Riciba akumulatoru bojajumu gadijuma <1 27.

7 Informacija par transportéSanu un uzglabasanu

» Apkartéja temperatlra robezas no -17 °C lidz +60 °C / no 1 °F lidz 140 °F.

» Uzglabasanas temperatira robezas no -20 °C lidz +40 °C / -4 °F lidz 104 °F.

» Neglabdjiet akumulatorus uz ladétaja. Péc uzlades procesa vienmeér nonemiet akumulatoru no ladétaja.

» Ja iespéjams, glabajiet akumulatorus vésa un sausa vieta. Uzglabasana vésuma paildzina akumulatora
kalpoSanas laiku. Akumulatorus nekada gadijuma nedrikst glabat augsta temperatira, tieSos saules
staros vai aiz stikla.

» Akumulatorus nedrikst sutit pa pastu. Ja vélaties nositit nebojatus akumulatorus, vérsieties satijumu
piegades uznemuma.

» Akumulatorus nekada gadijuma nedrikst transportét nenostiprinata veida, sabértus kaudzes. Transpor-
téSanas laika akumulatori jasarga no triecieniem un vibracijas, ka ar jaizolé no jebkadiem materialiem,
kam piemit elektriska vaditspéja, un citiem akumulatoriem, lai nepielautu to nonakSanu saskaré ar
citu bateriju kontaktiem un Tssavienojuma rasanos. levérojiet vietéjos noteikumus par akumulatoru
transportésanu.

8 Apkope un utilizacija

» Raugieties, lai akumulators ir tirs, un nepielaujiet ta savartiS$anu ar ellu un smérvielam. Nepielaujiet
parmérigu puteklu un netirumu uzkra$anos uz akumulatora virsmam. Notiriet akumulatoru ar sausu,
mikstu otu vai tiru un sausu draninu.

» Nekada gadijuma nelietojiet akumulatoru, ja ir nosprostotas ta ventilacijas atveres. Uzmanigi iztiriet
ventilacijas atveres ar sausu, mikstu birstiti.

» Raugieties, lai akumulatora iekSiené neieklitu sveskermeni.

» Nepielaujiet mitruma ieklGSanu akumulatora. Ja akumulatora ir iekluvis mitrums, tas jauzskata par bojatu
un jaizole, ievietojot nedegosa materiala tvertné.

» Skat. Riciba akumulatoru bojajumu gadijuma +027.

» Ja utilizacija netiek veikta pareiza veida, var izpllst kaitigas gazes un $kidrumi, kas apdraud veselibu.
Nododiet akumulatoru utilizacijai jus apkalpojo$aja Hilti Store vai vérsieties pie kompetenta atkritumu
apsaimnieko$anas uznémuma. levérojiet vietéjos noteikumus par bojatu akumulatoru transportésa-
nu!

» Neizmetiet akumulatorus sadzives atkritumos.

» Utilizejiet akumulatorus ta, lai tiem nevarétu pieklut bérni. Lai nepielautu issavienojumus, nosedziet
piesléguma kontaktus ar materialu, kam nepiemit elektriska vaditspéja.

Saugos ir naudojimo nurodymai

1 Saugos ir naudojimo nurodymai

Sioje dokumentacijoje savoka ,akumuliatorius“ naudojamas pakartotinai jkraunamiems Hilti ligio jony
akumuliatoriams, kuriuose yra sujungtos kelios li¢io jony sekcijos. Jis skirti naudoti Hilti prietaisuose ir
turi bati naudojami tik su jais. Naudokite tik originalius Hilti akumuliatorius!

Akumuliatoriaus naudojimo instrukcijas rasite atitinkamo Hilti prietaiso naudojimo instrukcijoje.

2 Aprasymas

Hilti akumuliatoriuose yra jrengtos sekcijy valdymo ir apsaugos sistemos.

Akumuliatorius sudaro sekcijos, kuriose yra gebantys jsiminti li¢io jony junginiai, kurie uztikrina didelj specifinj
energijos tankj. Li¢io jony sekcijy atminties efektas yra labai mazas, taciau jos labai jautriai reaguoja j jégos
poveiki, visiSka iSkrovima ir aukstg temperatara.
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Su Hilti akumuliatoriais leidZiamus naudoti prietaisus rasite savo Hilti Store arba tinklalapyje
www.hilti.group.

3 Sauga

» Laikykités Zemiau pateikty saugaus naudojimo ir darbo su li¢io jony akumuliatoriais saugos
nuorody. Nesilaikant $iy nurodymu, galimas odos sudirginimas, sunkis suzalojimai dél ésdinancio
poveikio, cheminiai nudegimai, gaisro ir / arba sprogimo pavojus.

» Kad iSvengtumeéte akumuliatoriaus pazeidimy ir sveikatai labai kenksmingy skysciy iStekéjimo, su
akumuliatoriumi elkités labai atsargiai!

» Akumuliatorius draudZiama modifikuoti ar kaip nors kitaip jais manipuliuoti!

» Akumuliatorius draudziama ardyti, spausti, kaitinti iki aukStesnés kaip 80 °C temperatdros arba deginti.

» Nenaudokite ir nejkraukite akumuliatoriy, kurie buvo sutrenkti arba kaip nors kitaip paZeisti. Reguliariai
tikrinkite, ar néra Jusy akumuliatoriaus pazeidimo pozymiuy.

» Niekada nenaudokite utilizuoty arba remontuoty akumuliatoriy.

» Akumuliatoriaus arba akumuliatorinio elektrinio jrankio niekada nenaudokite vietoje plaktuko.

» Saugokite akumuliatorius nuo tiesioginiy saulés spinduliy, auk$tesnés temperatiros, kibirk$¢iy ir atviros
ugnies. Tai gali sukelti sprogima.

» Baterijos poliy nepalieskite pirStais, jrankiais, papuos$alais ar kitokiais elektrai laidziais daiktais. Tai gali
pazeisti akumuliatoriy, taip pat padaryti materialiniy nuostoliy ir suzaloti.

» Saugokite akumuliatorius nuo lietaus, drégmeés bei skysciy. |siskverbusi drégmé gali sukelti trumpajj
jungima, elektros smugj, nudegima, gaisra ir sprogima.

» Naudokite tik Sio tipo akumuliatoriams skirtus kroviklius ir elektrinius jrankius. Laikykités atitinkamoje
naudojimo instrukcijoje pateikty duomeny.

» Nenaudokite ir nelaikykite akumuliatoriaus sprogioje aplinkoje.

» Jeigu j rankas paimtas akumuliatorius atrodo karstas, jis gali blti sugedes. Pastatykite akumuliatoriy
matomoje, nedegioje vietos pakankamu atstumu nuo degiy medziagu. Leiskite akumuliatoriui atvésti. Jei
akumuliatorius po valandos vis dar yra per karstas paimti j rankas, jis yra sugedes. Laikykités instrukciju,
pateikty skyriuje Priemonés akumuliatoriui uzsidegus <1 29.

4 Kaip elgtis su pazeistais akumuliatoriais

» Pazeidus akumuliatoriy, visuomet susisiekite su vietiniu Hilti techninés priezitros centru.

» Nenaudokite akumuliatoriaus, i$ kure teka skystis.

» IStekéjus skysciui, venkite tiesioginio jo saly¢io su akimis ir (arba) oda. Tvarkydami akumuliatoriaus skystj
visada muvékite apsaugines pirstines ir naudokite akiy apsaugos priemone.

» ISsiliejusiam akumuliatoriy skysciui iSvalyti naudokite tam tikslui skirta chemine valymo priemone.
Laikykités eksploatavimo vietoje galiojanciy akumuliatoriaus skyscio valymo direktyvy.

» Sugedusj akumuliatoriy jdékite j nedegy konteinerj ir uzberkite sausu sméliu, kreidos milteliais (CaCO3)
ar silikatu (vermikulitu). Paskui sandariai uzdarykite dangtj ir laikykite konteinerj toliau nuo degiy dujuy,
skysciy ir kity daikty.

» Konteinerij pristatykite utilizuoti j savo Hilti Store arba kreipkités j vieting kompetentinga utilizavimo jmone.
Laikykités eksploatavimo vietoje galiojanciy pazeisty akumuliatoriy transportavimo direktyvy!

5 Kaip elgtis su nebeveikianciais akumuliatoriais

» Atkreipkite démesj j nenormaly akumuliatoriaus veikima, pvz., netinkama jkrovima, nejprastai ilga jkrovimo
trukme, Zymy galios sumazeéjima, nejprasta Sviesos diody aktyvuma arba iStekantj skystj. Tai yra vidinés
problemos pozymiai.

» Jeigu jtariate, kad akumuliatorius turi vidiniy problemu, susisiekite su Hilti techninés priezitros centru.

» Jeigu akumuliatoriaus nebeveikia, jo nebegalima jkrauti arba i jo teka skystis, turite jj utilizuoti. Zr. skyriy
Techniné priezitra ir utilizavimas =1130.

6 Priemonés akumuliatoriui uzsidegus

|A| ISPEJIMAS

Pavojuy kelia degantys akumuliatoriai! Degantis akumuliatorius iSskiria pavojingus ir sprogius skyscius bei
garus, galingius tapti suzalojimy dél ésdinancio poveikio, nudegimy ar sprogimy priezastimi.
» Gesindami degancius akumuliatorius, naudokite asmenines apsaugos priemonés.
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Uztikrinkite pakankama védinima, kad galéty iSsisklaidyti pavojingi ir sprogis garai.

Intensyviai susidarant dumams, nedelsdami palikite patalpa.

Pajute kvepavimo taky dirginima, kreipkités j gydytoja.

Prie$ pradédami bandyti gesinti, kvieskite ugniagesius.

Degancius akumuliatorius gesinkite tik vandeniu didziausiu galimu atstumu. Milteliy gesintuvai ir gesinimo
audiniai li¢io jony akumuliatoriams gesinti netinka. Degancia aplinka galima gesinti jprastinémis gesinimo
priemonémis.

» Nebandykite pajudinti didelio kiekio deganciy akumuliatoriy. Artimoje aplinkoje esancias nenukentéjusias
medziagas patraukite toliau, kad izoliuotuméte nukentéjusius akumuliatorius.

vy VY Vv vy

Kai yra neatvéstantis, rukstantis arba degantis akumuliatorius:

» paimkite jj kastuvu ir jmeskite j kibirg su vandeniu. Dél auSinancio poveikio iSvengiama gaisro iSplitimo j
akumuliatoriaus sekcijas, kurios dar nepasieké uzsidegimo temperataros.

» Laikykite akumuliatoriy kibire ne trumpiau kaip 24 valandoms, kol jis visiSkai atvés.

> Zr. Kaip elgtis su pazZeistais akumuliatoriais =1 20.

~

Nurodymai dél transportavimo ir sandéliavimo

Darbinés aplinkos temperattra nuo -17 iki +60 °C / nuo 1 iki 140 °F.

Laikymo temperatura nuo -20 iki +40 °C / nuo -4 iki 104 °F.

Akumuliatoriy nelaikyti ant kroviklio. Akumuliatoriy visada nuimkite nuo kroviklio po jkrovimo proceso.

Akumuliatorius laikyti vésioje ir sausoje vietoje. Laikymas vésioje vietoje ilgina akumuliatoriaus darbo

trukme. Jokiu budu nelaikykite akumuliatoriy saulés atokaitoje, ant Sildymo prietaisy ar uz lango stiklo.

» Akumuliatorius draudziama siysti pastu. Jei norite siysti nepazeistus akumuliatorius, kreipkités j pervezimy
jimone.

» Akumuliatoriy niekada netransportuoti sumetus j kriva su kitais daiktais. Transportuojamus akumu-

liatorius batina saugoti nuo stipriy smagiy ir vibracijos, taip pat izoliuoti nuo bet kokiy elektrai laidziy

medziagy ir kity akumuliatoriy, kad jie nesiliesty su kity akumuliatoriy poliais ir nesukelty trumpojo

jungimo. Laikykités eksploatavimo vietoje galiojanéiy akumuliatoriy transportavimo direktyvy.

v vy vv

8 Techniné prieziura ir utilizavimas

» Akumuliatorius visada turi bati $varus, ant jo neturi bati alyvos ar tepalo. Stebékite, kad ant akumuliatoriaus
nebuty dulkiy ir kitokiy neSvarumy. Akumuliatoriy valykite sausu, minkstu teptuku arba $varia, sausa
Sluoste.

» Nenaudokite akumuliatoriaus, jeigu jo védinimo plySiai yra uzsikim$e. Védinimo plySius atsargiai iSvalykite
sausu, minkstu Sepeciu.

» Saugokite, kad j vidy nepatekty pasaliniy daikty.

» Saugokite, kad j akumuliatoriy neprasiskverbty drégmé. Jeigu | akumuliatoriy prasiskverbé dregme,
elkités su juo kaip su pazeistu akumuliatoriumi ir izoliuokite nedegiame konteineryje.

» Zr. Kaip elgtis su pazeistais akumuliatoriais =1 20.

» Dél netinkamo utilizavimo | aplinka pasklidusios dujos ar iStekéje skyscCiai gali kelti grésme sveikatai.
Akumuliatoriy pristatykite utilizuoti j savo Hilti Store arba kreipkités j vietine kompetentinga utilizavimo
imone. Laikykités eksploatavimo vietoje galiojanciy pazeisty akumuliatoriy transportavimo direk-
tyvu!

» Akumuliatoriy neiSmeskite j buitines atliekas.

» Akumuliatorius utilizuokite taip, kad jie negaléty patekti j vaiky rankas. Kad baty iSvengta trumpojo
jungimo, jungtis uzdenkite elektrai nelaidzia medziaga.

Uwagi dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania

1 Uwagi dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania

W niniejszej dokumentaciji termin akumulator jest uzywany w odniesieniu do akumulatoréw litowo-jonowych
Hilti, w ktérych kilka ogniw litowo-jonowych jest potaczonych ze soba. Sa one przeznaczone do uzytku z
produktami Hilti i moga by¢ uzywane wytacznie z nimi. Uzywac¢ wytacznie oryginalnych akumulatoréw Hilti!
Instrukcje dotyczace uzytkowania akumulatora mozna znalez¢ w instrukcji obstugi danego produktu Hilti.
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Opis

Hilti Akumulatory sg wyposazone w system zarzadzania ogniwami i ochrony ogniw.

Akumulatory sktadaja sie z ogniw zawierajacych materiat litowo-jonowy, zapewniajacy wysoka gesto$¢
energii. Ogniwa litowo-jonowe wykazuja bardzo niewielki efekt pamigci, jednak sa bardzo czute na uderzenia,
gtebokie roztadowanie i wysokie temperatury.

Produkty dopuszczone do akumulatoréw Hilti mozna znalez¢ w Hilti Store lub na: www.hilti.group

3

Bezpieczenstwo

>

Przestrzega¢ ponizszych wskazoéwek bezpiecznego uzywania akumulatoréw litowo-jonowych.
Nieprzestrzeganie ich moze spowodowaé podraznienia skory, powazne uszkodzenia korozyjne, popa-
rzenia chemiczne, pozar i / lub eksplozje.

Z akumulatorami nalezy obchodzi¢ sie ostroznie, aby unikna¢ uszkodzen lub wycieku szkodliwego dla
zdrowia elektrolitu!

W zadnym wypadku nie wolno modyfikowa¢ akumulatorow!

Akumulatoréw nie wolno rozktada¢ na pojedyncze elementy, zgniata¢, podgrzewaé do temperatury
powyzej 80°C ani pali¢.

Nie uzywa¢ akumulatoréw, ktére byty narazone na uderzenie lub uleglty uszkodzeniu w inny sposob.
Regularnie sprawdza¢ akumulatory pod katem oznak uszkodzenia.

Nigdy nie uzywa¢ akumulatoréw z odzysku badz naprawianych.

Nigdy nie uzywa¢ akumulatora lub elektronarzedzia zasilanego akumulatorem jako mtotka.

Nigdy nie naraza¢ akumulatoréw na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych, wysokiej temperatury,
iskier czy otwartych ptomieni. Moze to prowadzi¢ do eksplozji.

Nie dotyka¢ biegunéw akumulatoréw palcami, narzedziami, bizuterig ani innymi metalowymi przedmio-
tami. Moze to spowodowac uszkodzenie akumulatora oraz szkody materialne i obrazenia ciata.
Akumulatory chroni¢ przed deszczem, wilgocia i cieczami. Wnikajaca wilgo¢ moze spowodowac zwarcia,
porazenia pradem, poparzenia, pozary lub eksplozje.

Nalezy korzysta¢ wytacznie z prostownikow i elektronarzedzi przeznaczonych dla danego typu akumu-
latora. Przestrzega¢ przy tym informacji zawartych we wiasciwych instrukcjach obstugi.

Nie uzywa¢ ani przechowywaé akumulatoréw w srodowisku zagrozonym wybuchem.

Jezeli wysoka temperatura akumulatora uniemozliwia jego dotknigcie, akumulator moze by¢ uszkodzony.
Umiesci¢ akumulator w widocznym, niepalnym miejscu w odpowiedniej odlegtosci od tatwopalnych
materiatéw. Pozostawi¢ akumulator do ostygniecia. Jesli akumulator po jednej godzinie nadal jest zbyt
goracy, aby dato sie go dotknaé, oznacza to, ze jest uszkodzony. Postepowac zgodnie z instrukcjami
zawartymi w rozdziale Srodki w przypadku zapalenia si¢ akumulatora +132.

Postepowanie w razie uszkodzenia akumulatora

Zawsze kontaktowac sie z partnerem serwisowym Hilti, jesli akumulator zostanie uszkodzony.

Nie stosowaé akumulatoréw, z ktérego wycieka ciecz.

W razie wycieku cieczy unika¢ bezposredniego kontaktu z oczami i/ lub skora. Zawsze nosi¢ rekawice i
okulary ochronne podczas kontaktu z elektrolitem.

Do usuniecia elektrolitu wyciektego z akumulatora uzyé dopuszczonego chemicznego $rodka czyszcza-
cego. Przestrzega¢ lokalnych przepiséw dotyczacych usuwania elektrolitu.

Uszkodzony akumulator wtozy¢ do niepalnego pojemnika i przysypa¢ suchym piaskiem, kredg (CaCO3)
lub krzemianem (wermikulit). Nastepnie zamkna¢ szczelnie pokrywe i przechowywaé pojemnik z dala od
fatwopalnych gazéw, cieczy lub przedmiotéw.

Zutylizowa¢ akumulator w lokalnym Hilti Store lub zwr6¢ sie do odpowiedniego zaktadu utylizacji odpa-
dow. Przestrzegac lokalnych przepiséw dotyczacych transportu uszkodzonych akumulatoréw!

Postepowanie w przypadku, gdy akumulator przestanie dziataé¢

Zwroci¢ uwage na nietypowe zachowanie akumulatora, jak nieprawidtowe tadowanie lub nietypowo dtugi
czas fadowania, odczuwalny spadek mocy, nietypowa aktywnos$¢ diody lub wyciek elektrolitu. Sa to
wyrazne oznaki wewnetrznego problemu.

W razie podejrzenia wewnetrznego problemu z akumulatorami, skontaktowaé sie z partnerem serwiso-
wym Hilti.

Jesli akumulator nie dziata, nie da sie juz natadowac lub wycieka z niego elektrolit, nalezy go zutylizowac¢
w opisany powyzej sposob. Patrz rozdziat Konserwacja i utylizacja <0 32.
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Postepowanie w przypadku zapalenia sie akumulatora

Niebezpieczenstwo zapalenia si¢ akumulatora! Piongcy akumulator emituje niebezpieczne i wybuchowe
ciecze i opary, ktére moga powodowaé uszkodzenia korozyjne, poparzenia lub eksplozje.

>

Przy zwalczaniu pozaréw akumulatoréw nosi¢ srodki ochrony indywidualnej.

vyvY vy

v

Zapewni¢ odpowiednia wentylacje, aby niebezpieczne lub wybuchowe opary mogty uchodzi¢.

W razie wytwarzania duzej iloci dymu natychmiast opusci¢ pomieszczenie.

W razie podraznienia drég oddechowych skonsultowac¢ sie z lekarzem.

Przed podjeciem préby gaszenia wezwac straz pozarna.

Pozary akumulatoréw zwalcza¢ wytacznie przy uzyciu wody z zachowaniem jak najwigkszej odlegtosci.
Gaszenie za pomocg gasnic proszkowych i kocéow gasniczych jest w przypadku akumulatoréw litowo-
jonowych nieskuteczne. Pozary otoczenia mozna zwalcza¢ za pomocag tradycyjnych srodkéw gasniczych.
Nie prébowac¢ przenosi¢ duzej liczby ptonacych akumulatoréw. Usunaé nieptonace materiaty z najbliz-
szego otoczenia, odizolowujac w ten sposob ptonace akumulatory.

W przypadku akumulatoréw, ktére nie schtadzaja sie, dymia lub ptona:

>

Wozigé go na topate i wrzuci¢ do wiadra z woda. Chtodzace dziatanie wody spowalnia rozprzestrzenianie
sie pozaru na te ogniwa akumulatora, ktére jeszcze nie osiagnety krytycznej temperatury zaptonu.
Pozostawi¢ akumulator przez co najmniej 24 godziny w wiadrze, tak aby catkowicie sie schtodzit.

Patrz Postepowanie w razie uszkodzenia akumulatora +1 31

Dane dotyczace transportu i przechowywania

Temperatura robocza otoczenia pomiedzy -17°C a +60°C / 1°F a 140°F.

Temperatura przechowywania pomiedzy -20°C a +40°C / -4°F a 104°F.

Nie przechowywac¢ akumulatoréw na tadowarce. Po zakonczeniu procesu tadowania zawsze wyjmowac
akumulator z prostownika.

Akumulatory przechowywa¢ w miare mozliwosci w miejscu chtodnym i suchym. Przechowywanie w
chtodnym miejscu zwieksza zywotno$¢ akumulatora. Nigdy nie przechowywaé akumulatoréw na stoncu,
na grzejnikach ani za szyba.

Nie wysyta¢ akumulatoréw poczta. Jesli wystane maja zosta¢ sprawne akumulatory, zwrécic¢ sie do
odpowiedniej firmy kurierskiej.

Nigdy nie przechowywa¢ ani nie transportowa¢ akumulatoréw luzem. Podczas transportu akumulatory
powinny byé zabezpieczone przed uderzeniami i wibracjami oraz odizolowane od jakichkolwiek mate-
riatbw przewodzacych prad lub innych akumulatoréw, aby nie mogto stykac sie z innymi biegunami
akumulatoréw i spowodowac zwarcia. Przestrzegaé lokalnych przepiséw dotyczacych transportu
akumulatoréow.

Konserwacja i utylizacja

32

Utrzymywaé akumulator w czystosci, nie moze by¢ on zanieczyszczony smarem ani olejem. Unika¢
obecnosci zbednego pytu i brudu na akumulatorze. Wyczysci¢ akumulator suchym, miekkim pedzelkiem
lub czysta i sucha $ciereczka.

Nigdy nie uzywa¢ akumulatora z niedroznymi szczelinami wentylacyjnymi. Ostroznie wyczy$ci¢ szczeliny
wentylacyjne sucha, migkka szczotka.

Zapobiega¢ przedostawaniu sie ciat obcych do wnetrza urzadzenia.

Nie dopuszcza¢ do wnikania wilgoci do wnetrza akumulatora. Jesli wilgo¢ wnikneta do akumulatora,
nalezy obchodzi¢ sig z nim jak z akumulatorem uszkodzonym i odizolowa¢ go w niepalnym pojemniku.
> Patrz Postepowanie w razie uszkodzenia akumulatora =0 31

W razie nieprawidtowej utylizacji wydobywajace sie gazy lub ptyny moga stwarza¢ zagrozenie dla zdrowia.
Zutylizowa¢ akumulator w swoim Hilti Store lub zwr6¢ sig do odpowiedniego zaktadu utylizacji odpadow.
Przestrzegac lokalnych przepisow dotyczacych transportu uszkodzonych akumulatoréow!

Nie wyrzuca¢ akumulatoréw z odpadami komunalnymi.

Akumulatory nalezy utylizowa¢ tak, by nie trafity w rece dzieci. Zakry¢ ztacza za pomoca materiatu
nieprzewodzacego pradu, aby unikng¢ zwarc.
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Pokyny k bezpecnosti a pouziti

1 Pokyny k bezpecnosti a pouziti

V této dokumentaci se pojem akumulator pouziva pro dobijeci lithium-iontové akumulatory Hilti, ve kterych
je obsazeno vice lithium-iontovych ¢lankd. Jsou uréeny pro pouziti ve vyrobcich Hilti a sméji se pouzivat
pouze s nimi. Pouzivejte pouze originalni akumulatory Hilti!

Pokyny pro pouzivani akumulatoru najdete v ndavodu k obsluze pfislusného vyrobku Hilti.

2 Popis

Akumulatory Hilti jsou vybavené systémy fizeni a ochrany ¢lankd.

Akumulatory se skladaji z ¢lanku, které obsahuiji lithium-iontovy akumulaéni material, ktery umozriuje vysokou
specifickou hustotu energie. U lithium-iontovych &lankd se vyskytuje velmi maly pamétovy efekt, jsou ale
velmi citlivé vici plsobeni nasili, hlubokému vybiti nebo vysokym teplotam.

Vyrobky schvalené pro akumulatory Hilti najdete v Hilti Store nebo na: www.hilti.group

3 Bezpecnost

» Dodrzujte nasledujici bezpeénostni pokyny pro bezpeénou manipulaci s lithium-iontovymi akumu-
latory a jejich bezpeéné pouziti. Nedodrzovani mize zpUsobit podrazdéni pokozky, té€zka poranéni
poleptanim, chemické popaleniny, pozar a/nebo vybuch.

» S akumulatory zachazejte opatrné, aby nedoslo k poSkozeni a uUniku kapalin, které jsou silné zdravi
Skodlivé!

» Akumulatory se nesmi v zadném pfipadé prizplisobovat nebo upravovat!

» Akumulatory se nesméji rozebirat, lisovat, zahfivat nad 80 °C ani palit.

» Nepouzivejte nebo nenabijejte akumulatory, které utrpély naraz nebo jsou jinym zplsobem poskozené.
Akumulatory pravidelné kontrolujte, zda nevykazuji znamky poskozeni.

» Nikdy nepouzivejte recyklované nebo opravené akumulatory.

» Akumulatory a akumulatorové elektrické nafadi nikdy nepouzivejte jako Uderové naradi.

» Akumulatory vzdy chrarte pfed pfimym slune¢nim zafenim, vySSimi teplotami, jiskfenim a otevienym
plamenem. MuZe by dojit k vybuchu.

» Nedotykejte se pdlt akumulatoru prsty, nastroji, Sperky nebo jinymi elektricky vodivymi pfedméty. Mlze
dojit k poskozeni akumulatoru, vécnym Skodam a poranéni.

» Akumulatory chrante pred destém, vihkosti a kapalinami. V pfipadé proniknuti vihkosti mGze dojit ke
zkratu, zasahu elektrickym proudem, popalenindm, pozaru a vybuchu.

» Pouzivejte pouze nabijeky a elekirické nafadi uréené pro tento typ akumulatoru. Ridte se Udaji
v prisluSnych navodech k obsluze.

» Akumulator nepouzivejte a neskladuijte v prostfedi s nebezpecim vybuchu.

» Pokud je akumulator pfili$ horky na dotek, mlze byt vadny. Akumulator poloZte na nehoflavé misto, na
které je vidét, v dostatecné vzdalenosti od hoflavych materialdl. Nechte akumulator vychladnout. Kdyz je
akumulator i za hodinu stéle pfili§ horky na dotek, je vadny. Postupujte podle pokyn( v kapitole Opatfeni
v pripadé hoficiho akumulatoru <1 34.

4 Postup v pfipadé poSkozenych akumulatort

» Pokud je akumulator poskozeny, vzdy se obratte na servis Hilti.

» Nikdy nepouzivejte akumulator, ze kterého vytéka kapalina.

» Dbejte na to, aby se vytékajici kapalina nedostala do pfimého kontaktu s o¢ima a/nebo pokozkou. PFi
manipulaci s akumulatorovou kapalinou pouzivejte vzdy ochranné rukavice a ochranné bryle.

» Pro odstranéni vyteklé akumulatorové kapaliny pouzijte schvaleny chemicky distici prostfedek. Dodrzujte
mistni pfedpisy pro ¢isténi akumulatorové kapaliny.

» Vadny akumulator vlozte do nehoflavé nadoby a zakryjte ho suchym piskem, kfidovym praskem (CaCQOs)
nebo silikatem (vermikulitem). Poté nadobu uzavrete vikem, aby dovnitf nemohl vzduch, a ulozte ji mimo
dosah hotlavych plynd, kapalin nebo pfedmétd.

» Nadobu odevzdeijte k likvidaci v Hilti Store nebo se obratte na pfislusnou sbérnu odpadu. Dodrzujte
mistni pfepravni predpisy pro poskozené akumulatory.
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Postup v pfipadé jiz nefunkénich akumulatort

6

Vsimejte si neobvyklého chovani akumulator(, jako jsou nespravné nabijeni, neobvykle dlouhé doby
nabijeni, znatelny pokles vykonu, neobvyklé indikace LED nebo vytékajici kapaliny. Jsou to znamky
problému uvnitt akumulatoru.

Pokud se domnivate, Ze se vyskytl problém uvniti akumulatoru, kontaktujte servis Hilti.

Pokud jiz akumulator nefunguje, nelze ho uz nabit nebo vytéka kapalina, musite ho zlikvidovat. Viz
kapitolu Udrzba a likvidace =L 34.

Opatieni v pripadé hoficiho akumulatoru

Nebezpedéi zpisobené hoficim akumulatorem! Hofici akumulator uvolfiuje nebezpecné a vybusné kapaliny
a vypary, které mohou zpUlsobit poranéni poleptanim, popaleniny nebo exploze.

>

Pfi hageni hoticiho akumulatoru noste osobni ochranné pomdicky.

Zajistéte dostatecné vétrani, aby mohly unikat nebezpec¢né a vybusné vypary.

V pfipadé vzniku velkého mnozstvi koufe okamzZité opustte mistnost.

V pfipadé podrazdéni dychacich cest vyhledejte Iékare.

Nez za¢nete hasit, zavolejte pozarniky.

Hofici akumulatory haste pouze vodou z co mozna nejvétsi vzdalenosti. Praskové hasici prostredky
a hasici deky jsou u lithium-iontovych akumulatord netG¢inné. Okolni poZar Ize hasit béznymi hasicimi
prostfedky.

Nesnazte se pohybovat velkym mnoZstvim hoficich akumulator(. Z nejblizsiho okoli odstrarite nezasazené
materialy, abyste tak zasazené akumulatory izolovali.

V pripadé nechladnouciho, koufriciho nebo horiciho akumulatoru:

>

v

~

Vezméte ho na lopatu a hodte ho do kbeliku s vodou. Diky chladicimu G€inku se zamezi rozsifeni ohné
na ¢lanky akumulatoru, které jesté nedosahly kritické teploty pro vzniceni.

Nechte akumulator v kbeliku minimalné 24 hodin, dokud UpIné nevychladne.

Viz Postup v pfipadé poskozenych akumulatord =1133.

Udaje k prepravé a skladovani

vy v v

Provozni teplota prostfedi od =17 °C do +60 °C / od 1 °F do 140 °F.

Skladovaci teplota od —20 °C do +40 °C / od -4 °F do 104 °F.

Akumulatory nenechavejte uloZzené na nabijecce. Po nabijeni akumulator vzdy z nabijecky vyndejte.
Akumulatory skladujte pokud mozno v suchu a chladu. Skladovanim v chladu se prodluzuje Zivotnost
akumulatoru. Akumulétory nikdy neskladujte na slunci, na topeni nebo za sklem.

Akumulatory se nesmi posilat po$tou. Pokud chcete posilat neposkozené akumulatory, obratte se na
zasilkovou firmu.

Akumulatory nikdy neprepravuijte volné. Akumulatory by mély byt pfi pfepravé chranéné proti nadmérnym
naraz(im a vibracim a izolované od jakychkoli vodivych material(i nebo jinych akumulatord, aby se nemohly
dostat do kontaktu s pdly jinych akumulatord a zpUsobit tak zkrat. DodrZujte mistni pfepravni predpisy
pro akumulatory.

8 Udrzba a likvidace

» Akumulator udrzujte Cisty a beze stop oleje a tuku. Dbejte na to, aby se na akumulatoru nevyskytovaly
zbyte¢né nedistoty a prach. Akumulator vycistéte suchym, mékkym Stétcem nebo suchym, Cistym
hadrem.

» Nikdy nepouzivejte akumulator s ucpanymi ventilanimi Stérbinami. Vétraci otvory vycistéte opatrné
suchym, mékkym kartacem.

» Nepfipustte, aby do vnitfniho prostoru vnikly cizi predméty.

» Dbejte na to, aby do akumulatoru nepronikla vihkost. Pokud se do akumulatoru dostane vihkost,
zachazejte s nim jako s poSkozenym akumulatorem a izolujte ho uloZzenim do nehoflavé nadoby.

» Viz Postup v pfipadé poskozenych akumulatora <11 33.

» V dusledku nespravné likvidace mlze dojit k poskozeni zdravi unikajicimi plyny nebo kapalinami.
Akumulator odevzdeite k likvidaci v Hilti Store nebo se obratte na pfislusnou sbérnu odpadu. Dodrzujte
mistni pfepravni predpisy pro po§kozené akumulatory.

34



» Akumulatory nevyhazujte do komunalniho odpadu.

» Akumulatory zlikvidujte tak, aby se nemohly dostat do rukou détem. Pfipojky zakryjte nevodivym
materidlem, abyste zabranili zkratu.

Pokyny tykajlice sa bezpecnosti a pouzivania

1 Pokyny tykajuce sa bezpecnosti a pouzivania

V tejto dokumentacii sa vyraz akumulator pouziva pre dobijacie litium-iénové akumulatory Hilti, v ktorych je
spojenych niekolko litium-idnovych ¢lankov. Su uréené na pouzitie vo vyrobkoch Hilti a mézu sa pouzivat
len s tymito vyrobkami. Pouzivajte len originalne akumulatory Hilti!

Pokyny na pouzivanie akumulatora najdete v navode na obsluhu prislusného vyrobku Hilti.

2 Opis

Akumulatory Hilti su vybavené systémom manazmentu a ochrany ¢lankov.

Akumulatory pozostavaju z ¢lankov, ktoré obsahuju litium-iénové akumulacné materidly, ktoré umoziuju
vysoku $pecificki hustotu energie. Li-ion ¢lanky podliehaju velmi nizkemu paméatovému efektu, ale st velmi
citlivé na ucinky sily, hibokého vybitia alebo vysokych teplét.

Vyrobky schvalené pre akumulatory Hilti ndjdete vo svojom Hilti Store alebo na:www.hilti.group

3 Bezpecnost

» Dodrziavajte nasledujtice bezpec¢nostné opatrenia na bezpecéné zaobchadzanie s litiovo-ionovymi
batériami a ich bezpeéné pouzivanie. Nedodrzanie uvedeného méze viest k podrazdeniu koze, tazkym
korozivnym poraneniam, popaleninam, poziaru a/alebo vybuchu.

» Zaobchadzajte s akumulatormi starostlivo, aby nedos$lo k ich poskodeniu alebo aby z nich nezacala
vytekat tekutina, ktord méze vazne poskodit zdravie!

» Akumulatory sa v ziadnom pripade nesmu menit, ani sa nesmie inak s nimi manipulovat!

» Akumulatory sa nesmu rozoberat, stlacat, zahrievat nad 80 °C alebo spalovat.

» Nepouzivajte alebo nenabijajte akumulatory, ktoré boli vystavené narazu alebo su inak poSkodené.
Akumulatory pravidelne kontrolujte, ¢i nemaju znamky poskodenia.

» Nikdy nepouZzivajte recyklované alebo opravované akumulatory.

» Akumulator alebo akumulatorové elektrické naradie nikdy nepouzivajte ako kladivo.

» Akumulatory nikdy nevystavujte priamemu slneénému Ziareniu, vy$Sim teplotam, iskreniu alebo otvore-
nému ohriu. Mdze to viest k vybuchom.

» Nedotykajte sa polov akumulétora prstami, nastrojmi, ozdobami alebo inymi elektricky vodivymi pred-
metmi. MoZe to viest k poskodeniu akumulatora, ako aj vecnym $kodam a poranenia.

» Chrarnite akumulatory pred dazdom, vihkom a kvapalinami. Vniknuta vihkost moze spdsobit skraty, Uraz
elektrickym pruadom, popaleniny, poziar a vybuch.

» Pouzivajte len nabijacky a elektrické naradie uréené na tento typ akumulatora. Re$pektujte pritom udaje
v prislusnych navodoch na obsluhu.

» Akumulator neskladujte alebo nepouzivajte v prostredi s nebezpecenstvom vybuchu.

» Pokial je akumulator prili§ hortci na dotyk, méze byt poskodeny. Akumulator umiestnite na viditelné,
nehorfavé miesto s dostato¢nou vzdialenostou od horfavych materialov. Nechajte akumulator vychladnut.
Pokial je akumulator po hodine stale prili§ horuci na dotyk, je poSkodeny. Postupujte podla pokynov
v kapitole Opatrenia v pripade poziaru spésobeného akumulatorom +1136.

4 Spravanie v pripade poskodenia akumulatora

» Ked je akumulator poSkodeny, vzdy kontaktujte servis Hilti.

» NepouzZivajte akumulator, z ktorého vyteka tekutina.

» Zabrante priamemu kontaktu oci a/alebo pokozky s vytekajucou tekutinou. Pri manipuldcii s tekutinou
z batérie vzdy noste ochranné rukavice a ochranu o¢i.

» Na odstranenie vyte€enej tekutiny z batérie pouzite schvaleny chemicky ¢istiaci prostriedok. Dodrziavajte
va$e miestne predpisy o Cisteni tekutin z batérii.
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Poskodeny akumulator vlozte do nehorfavej nadoby a zasypte suchym pieskom, kriedovym praskom
(CaCO03) alebo kremicitanom (vermiculit). Potom vzduchotesne zatvorte veko a nadobu odlozte
v bezpecnej vzdialenosti od horfavych plynov, kvapalin a predmetov.

Nadobu odovzdajte vo vaom Hilti Store alebo sa obratte na prislusni prevadzku na likvidaciu odpadu.
Dodrziavajte vase miestne predpisy na prepravu poskodenych akumulatorov!

Spravanie v pripade, Ze uz akumulator nefunguje

6

Davajte pozor pri abnormalnom spravani akumulatora, ako je chybné nabijanie, nezvyCajne dlhy ¢as
nabijania, citelny pokles vykonu, nezvyCajné aktivity LED alebo vytekanie tekutiny. Su predzvestou
interného problému.

Ak sa domnievate, Ze ide o interny problém akumulatora, kontaktujte servis Hilti.

Ked uz akumulator nefunguje, ked sa uz neda nabijat alebo vyteka z neho tekutina, musi sa zlikvidovat.
Pozrite kapitolu Udrzba a likvidacia <0 36.

Opatrenia v pripade poziaru sposobeného akumulatorom

Nebezpecéenstvo poziaru akumulatora! Z horiaceho akumuldtora vychadzaju nebezpecné a vybusné
kvapaliny a vypary, ktoré mozu viest ku korozivnym poraneniam, popaleninam alebo vybuchom.

>

Pri haseni poZiaru pouzite osobné ochranné prostriedky.

vy vy v v

Postarajte sa o dostato¢né vetranie, aby nebezpecné a vybusné plyny monhli unikat.

Pri intenzivnom dymeni okamzite opustite miestnost.

Pri podrézdeni dychacich ciest kontaktuijte lekara.

Skor, ako sa pokusite uhasit poZiar, zavolajte hasi¢ov.

Poziar spésobeny akumuladtorom haste len vodou z najva¢$ej moznej vzdialenosti. Praskové hasiace
pristroje alebo hasiace deky su pri litium-ionovych akumulatoroch neucinné. PoZiare v okoli akumulatorov
sa mdzu hasit beznymi hasiacimi prostriedkami.

Nepokusajte sa pohybovat velkym mnozstvom horiacich akumulatorov. Nedotknuté materialy odstrarite
z najbliz8ieho okolia, ¢im izolujete postihnuté akumulatory.

V pripade, Ze sa akumulator neochladzuje, dymi alebo hori:

>

Zoberte ho lopatou a vhodte do vedra s vodou. Chladiacim u¢inkom vody sa potlaci rozSirenie ohna na
akumulatorové ¢lanky, ktoré eSte nedosiahli kriticku teplotu potrebnu na vznietenie.

Akumulator nechajte vo vedre najmenej 24 hodin, kym Uplne nevychladne.

Pozri Spravanie v pripade poskodenia akumulatora =11 35.

Udaje tykajtice sa prepravy a skladovania

Teplota okolia v rozmedzi =17 °C az +60 °C/1 °F az 140 °F.

Teplota skladovania —20 °C az +40 °C /-4 °F az 104 °F.

Akumulatory neodkladajte na nabijacke. Po nabiti akumulator vzdy vyberte z nabijacky.

Podla moznosti skladujte akumulatory v chlade a suchu. Skladovanie v chlade predlZuje Zivotnost
akumulatorov. Akumulatory nikdy neskladujte na sinku, na vykurovacom telese alebo za oknami.
Akumulatory sa nesmu posielat postou. Ak chcete zaslat neposkodené akumulatory, obratte sa na
kuriérsku sluzbu.

Akumulatory nikdy neprepravujte volne poloZzené. Pocas prepravy by sa mali akumulatory chranit
nadmernym narazom a vibraciam a izolovat od vodivych materidlov alebo inych akumulatorov, aby
neprisli do styku s opaénym poélom batérie a nedo$lo ku skratu. Dodrziavajte vase miestne predpisy
na prepravu akumulatorov.

8 Udrzba a likvidacia

» Akumulator udrZiavajte Cisty a bez oleja alebo tuku. Akumulator nevystavujte zbytocne prachu
a necistotdm. Akumulator vygistite suchym, makkym Stetcom alebo ¢&istou, suchou handrou.

» Akumulator nikdy neprevadzkujte s upchatymi vetracimi Strbinami. Vetracie Strbiny opatrne vycistite
suchou, makkou kefkou.

» Zabrante vniknutiu cudzich telies do vnutra.
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» Zabrante vniknutiu vihkosti do akumulatora. Ked do akumulatora vnikne vihkost, postupuijte tak ako pri
poskodenom akumulatore a izolujte ho v nehorfavej nadobe.

» Pozri Spravanie v pripade poskodenia akumulatora =11 35.

» Neodborna likvidacia moze ohrozit zdravie unikajucimi plynmi alebo kvapalinami. Akumulator odovzdajte
vo vagom Hilti Store alebo sa obratte na prislusnu prevadzku na likvidaciu odpadu. Dodrziavajte vase
miestne predpisy na prepravu poskodenych akumulatorov!

» Akumulatory neodhadzujte do domového odpadu.

» Akumulatory likvidujte tak, aby sa nedostali do ruk deti. Pripojky zakryte nevodivym materidlom, aby ste
zabranili skratom.

Biztonsagi és hasznalati utasitasok

1 Biztonsagi és hasznalati utasitasok

Ebben a dokumentumban az akku alatt Ujratoltheté Hilti Li-ion akkukat értiink, amelyekben tébb Li-ion cella
van Osszezarva. Ezeket a Hilti termékekben valé hasznélatra szanjak, és csak ezekkel egyltt hasznalhatok.
Csak eredeti Hilti akkut hasznaljon!

Az akkuk hasznalatara vonatkozé utasitasokat az adott Hilti termék haszndlati utasitasaban talalja.

2 Leiras

Hilti akkuk cellakezel6 és cellavédd rendszerekkel vannak felszerelve.

Az akkuk litium-ion toltéstarolé anyagot tartalmazo celldkbdl épiiinek fel, amelyek nagyon specifikus ener-
giasliriséget tesznek lehetévé. Li-ion cellaknal csak nagyon kis mértékben érvényesil a memoriaeffektus,
azonban igen érzékenyek az erészakos behatasokra, mélykisulésre vagy a magas hémérsékletre.

A Hilti akkukhoz engedélyezett termékek a Hilti Store-ban vagy a kdvetkezd weboldalon taldlhatok:
www.hilti.group

3 Biztonsag

» A Li-ion akkuk biztonsagos kezelésére és hasznalatara vegye figyelembe a kovetkez6 biztonsagi
tudnivaldkat. Ezek figyelmen kivll hagyasa boérirritaciét, sulyos korroziv sérlilést, kémiai égési sértilést,
tlizet és/vagy robbanast okozhat.

» A sériilések elkerlilése és ez egészségre er6sen artalmas folyadékok kifolyasanak megakadalyozasara
odafigyeléssel hasznalja az akkut!

» Az akkuk semmi esetre sem modosithatdk vagy manipulalhatok!

» Az akkut tilos szétszedni, 6sszepréselni, 80 °C f6lé heviteni vagy elégetni.

» Ne haszndljon vagy toltsén olyan akkut, amelyet Utés ért, vagy egyéb mas mddon sériilt. Rendszeresen
ellenérizze az akkukat sérlilés szempontjabol.

» Soha ne hasznaljon Ujrafelhasznalt vagy javitott akkukat.

» Az akkut vagy akkumulatoros elektromos kéziszerszamot soha ne hasznalja Utészerszamként.

» Az akkukat soha ne tegye ki kdzvetlen napsugarzasnak, magas hémérsékletnek, szikraképzédésnek
vagy nyilt langnak. Ezek robbanast okozhatnak.

» Ne érintse ujjal, szerszdammal, ékszerrel vagy egyéb elektromosan vezetd targyakkal az akkumulator
polusait. Ez az akku sérlilését okozhatja, valamint anyagi karokhoz és sériilésekhez vezethet.

» Tartsa tavol az akkumulatort es6tdl, nedvességtdl és folyadékoktol. A behatold folyadék révidzarlatot,
aramutést, égési sérilést, tiizet és robbanast okozhat.

» Csak az ehhez az akkumulatortipushoz tervezett toltékésziilékeket és elektromos kéziszerszamokat
hasznalja. Ehhez vegye figyelembe a megfelelé hasznalati utasitas adatait.

» Ne hasznaljon és ne tarolja az akkut robbanasveszélyes kdrnyezetben.

» Ha érintésre tul forré az akku, akkor lehet, hogy meghibasodott. Allitsa az akkut egy lathatd, nem
gyulékony helyre, égheté anyagoktol elegendd tavolsagra. Hagyja lehlini az akkut. Amennyiben egy
ora elteltével még mindig tul forré az akku érintésre, akkor meghibasodott. Jarjon el az Intézkedések
akkumulatortiiz esetén £ 38 c. fejezet utasitasai szerint.
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Tennivalok sériilt akkuk esetén

Mindig a Hilti Szervizzel 1épjen kapcsolatba, ha az akkumulator sérdilt.

Ne hasznaljon akkut, ha folyadék szivarog beldle.

Kilépd folyadék esetén kerlilje a kdzvetlen érintkezést a bérrel és a szemmel. Mindig viseljen védékesztyit
és véddszemiiveget az akkufolyadék kezelése soran.

A kifolyt akkumulatorfolyadék eltavolitasahoz hasznaljon ehhez engedélyezett tisztitoszert. Vegye
figyelembe az akkumulatorfolyadékra vonatkozé helyi artalmatlanitasi eléirdsokat.

A sériilt akkut helyezze nem égheté tartdlyba, fedje el szaraz homokkal, mészképorral (CaCO3) vagy
szilikattal (vermikulit). Ezutan a fedelet zarja le Iégmentesen, és a tartalyt tartsa tavol éghetd gazoktol,
folyadékoktol és targyaktol.

Atartalyt Hilti Store-ban artalmatlanitsa, vagy forduljon az illetékes hulladéklerakohoz. Vegye figyelembe
a sériilt akkukra vonatkozo helyi szallitasi eléirasokat!

Teend6k miikédésképtelen akku esetén

6

Figyelje az akkuk normalistdl eltéré mikodését, a hibas téltést vagy a szokatlanul hosszu toltési id6t, az
érezhetd teljesitménycsdkkenést, szokatlan LED muUkodést és a kilépd folyadékokat. Ezek mind belsé
problémara utalnak.

Ha bels6é akkuproblémara gyanakszik, 1épjen kapcsolatba a Hilti Szervizzel.

Ha az akku méar nem mukodik, folyadék szivarog beldle, vagy mar nem tolthetd, akkor az akkut
artalmatlanitani kell. Lasd a Karbantartas és artalmatlanitas =0 39 c. fejezetet.

Intézkedések akkumulatortiiz esetén

Akkumulatorégés miatti veszély! Az égé akkumulator veszélyes és robbanasveszélyes folyadékokat és
g6zoket bocsat ki, ami korrézios sériilést, égési sérilést és robbanast okozhat.

>

Akkumulatort(iz oltasakor viseljen személyi védéfelszerelést.

Gondoskodjon a megfelelé szell6ztetésrél, hogy a veszélyes és robbanasveszélyes gézok elillanhassanak.
Intenziv fUstképz&dés esetén azonnal hagyja el a helyiséget.

A légutak irritacidja esetén keressen fel orvost.

Miel6tt megprébalkozna az oltassal, hivja fel a tizoltésagot.

Az akkumulatortlizet csak vizzel oltsa a lehet6 legnagyobb tavolsagbdl. A porral oltok és oltokenddk
Li-ion akkuk esetén hatastalanok. A kdrnyezeti tiizek normal oltdanyaggal lekiizdhetdk.

Ne kiséreljen meg nagy mennyiségl ég6 akkut mozgatni. A nem érintett anyagokat tavolitsa el az akku
kdzvetlen kdrnyezetébdl, és igy szigetelje el az érintett akkukat.

Nem lehiilt, fiistolgé vagy égo akku esetében:

>

Tegye lapatra, és dobja egy vizzel teli védorbe. A hité hatas megakadalyozza a tliz atterjedését azokra
a celldkra, amelyek hémérséklete még nem érte el a gyulladast eredményezd kritikus hémérsékletet.
Hagyja az akkumulatort legalabb 24 érara a voddrben, mig az teljesen le nem hil.

Lasd: Tennivalok sériilt akkuk esetén £L] 38.

Szallitasra és tarolasra vonatkozé6 adatok

38

Kornyezeti hémérséklet: -17 °C és +60 °C / 1 °F és 140 °F kdzott.

Tarolasi hémérséklet: -20 °C és +40 °C / -4 °F és 104 °F kozott.

Az akkukat ne a toltokészlléken tarolja. A toltési folyamatot kdvetden az akkumulatort mindig vegye le a
toltékészulékrol.

Az akkukat lehetdleg hlivos és szaraz helyen tarolja. A hlivds helyen t6rténd tarolas néveli az akkumulator
Uzemidejét. Soha ne tarolja az akkumulatort tizé napon, fltétesten és tiveglap mogott.

Az akkukat tilos postaval kuldeni. Forduljon szallitmanyozéhoz, ha sértetlen akkukat szeretne kildeni.
Az akkukat soha ne szdllitsa dmlesztve. A szadllitds soran az akkukat a tul nagy Ut6déstdl és
rezgéstdl védeni kell, minden vezetdképes anyagtdl és a tobbi akkumulatortdl el kell valasztani, hogy
mas akkumulatorpolussal ne kerlilhessenek érintkezésbe, és ne okozhassanak rdvidzarlatot. Vegye
figyelembe az akkukra vonatkozé helyi szallitasi eléirasokat.
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8 Karbantartas és artalmatlanitas

» Az akkut tartsa szaraz, tiszta, olaj- és zsirmentes allapotban. Kerlilje a por és szennyezddés szlikségtelen
lerakodasat az akkumulatorra. Tisztitsa meg az akkut szaraz, puha ecsettel vagy tiszta, széraz
toriékendével.

» Soha ne lizemeltesse az akkumulatort eldugult szell6z6nyilasokkal. Ovatosan tisztitsa meg a szelléz6-
nyildsokat széraz, puha kefével.

» Idegen targyakkal ne nyuljon az akkumulator belsd részeihez.

» Ne hagyja, hogy nedvesség keriljon az akkuba. Ha nedvesség hatolt az akkuba, akkor kezelje sértlt
akkuként, és szigetelje el nem égheté tartalyban.

» Lasd: Tennivalok sériilt akkuk esetén 1] 38.

» Szakszer(tlen artalmatlanitas esetén a kilépé gazok és folyadékok miatt egészségkarositd hatas johet
létre. Az akkut Hilti Store-ban artalmatlanitsa, vagy forduljon az illetékes hulladéklerakéhoz. Vegye
figyelembe a sériilt akkukra vonatkozé helyi szallitasi el6irasokat!

» Az akkukat ne dobja a haztartasi szemétbe.

» Az akkukat ugy artalmatlanitsa, hogy azok ne kerilhessenek gyermekek kezébe. A csatlakozékat nem
vezet6 anyaggal fedje le a rovidzarlat elkeriilése érdekében.

Varnostni napotki in navodila za uporabo

1 Varnostni napotki in navodila za uporabo

V tej dokumentaciji se pojem akumulatorska baterija uporablja za polnilne litij-ionske akumulatorske baterije
Hilti, v katerih je zdruzenih ve¢ litij-ionskih celic. Uporabljati jih je dovoljeno samo z izdelki Hilti, katerim so
tudi namenjene. Uporabljajte samo originalne akumulatorske baterije Hilti!

Navodila za uporabo akumulatorske baterije so na voljo v ustreznih navodilih za uporabo podijetja Hilti.

2 Opis

Akumulatorske baterije Hilti so opremljene s sistemi za upravljanje in zas¢ito celic.

Akumulatorske baterije so izdelane iz celic, ki vsebujejo litij-ionske materiale za shranjevanje energije, ki
omogocajo visoko specificno gostoto energije. Litij-ionske celice imajo zelo majhen spominski ucinek,
vendar so zelo obéutljive na silo, prekomerno izpraznitev in previsoko temperaturo.

Izdelke, ki so odobreni za akumulatorske baterije Hilti, najdete v centru Hilti Store ali na spletni strani:
www.hilti.group

3 Varnost

» Upostevaijte naslednja navodila za varno uporabo litij-ionskih akumulatorskih baterij. Ce navodil ne
boste upostevali, lahko pride do drazenja koze, tezkih korozijskih poSkodb, kemi€nih opeklin, pozarov
in/ali eksplozij.

» Z akumulatorskimi baterijami ravnajte skrbno, da preprecite poSkodbe in izstopanje tekogine, saj lahko
to ogrozi vase zdravje!

» Na akumulatorskih baterijah ne smete nikoli izvajati sprememb ali z njimi slabo ravnati!

» Akumulatorskih baterij ni dovoljeno razstavljati, stiskati, segrevati na temperaturo nad 80 °C ali sezigati.

» Ne uporabljajte in polnite akumulatorskih baterij, ki so bile podvrzene udarcem ali so kako drugace
poskodovane. Redno pregledujte akumulatorske baterije glede znakov poskodb.

» Nikoli ne uporabljajte recikliranih ali popravljenih akumulatorskih baterij.

» Akumulatorske baterije ali elektri¢nega orodja z vstavljeno akumulatorsko baterijo ne uporabljajte kot
udarno orodje.

» Akumulatorskih baterij nikoli ne izpostavljajte neposredni son¢ni svetlobi, visoki temperaturi, iskrenju ali
odprtemu plamenu. To lahko privede do eksplozij.

» Polov baterij se ne dotikajte s prsti, orodji, nakitom ali kakrSnimi koli drugimi elektricno prevodnimi
predmeti. Zaradi tega lahko pride do poskodb akumulatorske baterije ter materialne $kode in telesnih
poskodb.

» Akumulatorske baterije zavarujte pred dezjem, vlago in tekoginami. Vdor vlage lahko povzrogi kratek stik,
elektriéni udar, opekline, pozar in eksplozije.
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» Uporabljajte le elektricna orodja in polnilnike, ki so namenjeni temu tipu akumulatorskih baterij. Pri tem
upostevajte navodila v ustreznih navodilih za uporabo.

» Akumulatorske baterije ne uporabljajte ali skladis¢ite v okolici, kjer obstaja nevarnost eksplozij.

» Ce je akumulatorska baterija prevro&a, da bi se je dotaknili, je morda v okvari. Akumulatorsko baterijo
odlozite na vidno in negorljivo mesto na zadostni razdalji stran od gorljivih materialov. Po¢akajte, da se
akumulatorska baterija ohladi. Ce je akumulatorska baterija po eni uri $e vedno prevro&a, da bi jo prijeli,
potem je v okvari. Ravnajte v skladu z navodili, ki so navedena v poglavju Ukrepi v primeru gorenja
akumulatorske baterije =17 40.

4 Kako ravnati, ¢e so vase akumulatorske baterije poSkodovane

» Ce je vasa akumulatorska baterija poskodovana, se obrnite izkljuno na servis Hilti.

» Ne uporabljajte akumulatorskih baterij, iz katerih izteka tekocina.

» Ce iz njih izteka tekogina, prepregite neposreden stik tekodine z oémi in/ali koZo. Pri ravnanju s tekogino
iz akumulatorskih baterij vedno uporabljajte zas&itne rokavice in zas¢ito za ogi.

» Za odstranjevanje izteCene baterijske tekocine uporabite za to odobreno kemi¢no distilno sredstvo.
Upostevajte krajevne predpise za odstranjevanije tekocine iz akumulatorskih baterij.

» Akumulatorsko baterijo v okvari poloZite v negorljivo posodo in jo pokrijte s suhim peskom, krednim
prahom (CaCOg3) ali silikatom (vermikulit). Nato neprodusno zaprite pokrov in posode ne shranjujte v
blizini vnetljivih plinov, tekogin ali predmetov.

» Posodo oddajte v vasem centru Hilti Store ali se obrnite na pristojno podjetie za odstranjevanje
odpadkov. Upostevajte krajevne predpise o transportu po§kodovanih akumulatorskih baterij!

5 Kako postopati v primeru nedelujo¢ih akumulatorskih baterij

» Pazite na nenormalno vedenje akumulatorskih baterij, kot so nepravilno polnjenje ali neobi¢ajno dolgo
polnjenje, ob&utno manjSa zmogljivost, nenavadno delovanje LED-diod ali iztekanje tekocine. To so
indikatorji, ki lahko opozarjajo na notranjo napako.

» Ce sumite, da ima akumulatorska baterija notranjo napako, se obrnite na servis Hilti.

» Ce akumulatorska baterija ne deluje veg, je ni mogo&e ve& napolniti ali pa iz nje izteka tekogina, jo morate
zavreCi. Glejte poglavije Vzdrzevanje in ravnanje z odpadnim materialom 20041,

6 Ukrepi v primeru gorenja akumulatorske baterije

Nevarnost zaradi vnetja akumulatorske baterije! |z goreCe akumulatorske baterije se lahko iztekajo
nevarne in eksplozivne tekocine in hlapi, ki lahko povzrogijo korozijske poskodbe, opekline ali eksplozije.
» Ko izvajate ukrepe za gasenje gorece akumulatorske baterije, nosite svojo osebno zas¢itno opremo.

Poskrbite za primerno prezracevanje, da lahko iz prostora uidejo nevarni in eksplozivni hlapi.

Ob izrazitejSem dimljenju prostor takoj zapustite.

V primeru drazenja dihalnih poti se posvetujte z zdravnikom.

Preden za¢nete z gasenjem, pokli¢ite gasilce.

Gorece akumulatorske baterije gasite samo z vodo z najvecje mozne razdalje. Gasilni aparati s prahom in
pozarne odeje pri litij-ionskih akumulatorskih baterijah niso u¢inkovite. Pozari v okolici se lahko pogasijo
z obi¢ajnimi gasilnimi sredstvi.

» Ne poskus$ajte premikati vecjih koli¢in gorecih baterij. Neprizadete materiale odstranite iz bliznje okolice
in s tem izolirajte prizadete akumulatorske baterije.

vy Yy vy vy

Ce se akumulatorska baterija ne ohladi, iz nje izstopa dim ali se vname:

» Akumulatorsko baterijo dvignite z lopato in jo odvrzite v vedro z vodo. Hladilni u€inek preprecuje Sirjenje
pozara na akumulatorske celice, ki $e niso dosegle kritiéne temperature vziga.

» Akumulatorsko baterijo vsaj 24 ur pustite v vedru, da se povsem ohladi.

> Glejte Ravnanje v primeru poSkodovanih akumulatorskih baterij =17 40.

7 Navodila za transport in shranjevanje

» Temperatura okolice med -17 °C in +60 °C/1 °F in 140 °F.
» Temperatura shranjevanja med -20 °C in +40 °C/-4 °F in 104 °F.

v g [T



IS

» Akumulatorskih baterij ne shranjujte v polnilniku. Po polnjenju vedno odstranite akumulatorsko baterijo s
polnilnika.

» Akumulatorske baterije shranjujte na hladnem in suhem mestu. Shranjevanje akumulatorske baterije na
hladnem podalj$a njen ¢as delovanja. Akumulatorskih baterij ne pu$cajte na soncu, na ogrevalnih telesih
ali za steklom.

» Akumulatorskih baterij ne smete posiljati po posti. Ce Zelite pogiljati nepo$kodovane akumulatorske
baterije, se obrnite na dostavno podijetje.

» Akumulatorskih baterij nikoli ne prevazajte nezas¢itenih med drugimi predmeti. Med transportom morajo
biti akumulatorske baterije za$¢itene pred udarci in vibracijami ter izolirane od kakrnih koli prevodnih
materialov in drugih akumulatorskih baterij, tako da ne morejo priti v stik z drugimi poli baterij, kar lahko
privede do kratkega stika. Upostevajte nacionalne predpise za transport akumulatorskih baterij.

8 Vzdrzevanje in odstranjevanje

» Akumulatorska baterija mora biti vedno ¢ista in nemastna. Preprecite nepotreben prah ali umazanijo na
akumulatorski bateriji. Akumulatorsko baterijo ocistite s suhim mehkim ¢opi¢em ali ¢isto, suho krpo.

» Akumulatorske baterije ne uporabljajte, e ima zamaSene prezraCevalne reze. PrezraCevalne reze
previdno odistite s suho in mehko $¢etko.

» lzogibajte se vdoru tujkov v notranjost.

» V akumulatorsko baterijo ne sme vstopiti viaga. Ce je v akumulatorsko baterijo vstopila viaga, ravnajte z
njim kot s poskodovano akumulatorsko baterijo in ga izolirajte v negorljivi posodi.
> Glejte Ravnanje v primeru poskodovanih akumulatorskih baterij =17 40.

» Zaradi nepravilnega odstranjevanja lahko pride do ogrozanja zdravja zaradi plinov ali iztekajoce tekogine.
Akumulatorsko baterijo oddajte v trgovini Hilti Store ali pa se obrnite na pristojno podjetje za odstranje-
vanje odpadkov. Upostevaijte krajevne predpise o transportu poSkodovanih akumulatorskih baterij!

» Akumulatorskih baterij ne odstranjujte s hiSnimi odpadki.

» Akumulatorske baterije shranjujte zunaj dosega otrok. Prikljuc¢ke pokrijte z neprevodnim materialom, tako
da preprecite morebiten kratki stik.

Napomene za sigurnost i primjenu

1 Napomene za sigurnost i primjenu

U ovoj se dokumentaciji pojam akumulatorska baterija koristi za punjive Hilti litij-ionske akumulatorske
baterije u kojima je spojeno nekoliko litij-ionskih ¢elija. Namijenjene su za uporabu u Hilti proizvodima i smiju
se koristi samo s njima. Upotrebljavajte samo originalne Hilti akumulatorske baterije!

Upute za uporabu akumulatorskih baterija pronaci ¢ete u uputi za uporabu odgovaraju¢eg Hilti proizvoda.

2 Opis

Hilti akumulatorske baterije opremljene su sustavima upravljanja ¢elijama i zastite celija.

Akumulatorske baterije sastoje se od ¢elija koje sadrze litij-ionske materijale za pohranu koji omoguéuju
visoku specifi€énu energetsku gustocu. Litij-ionske ¢éelije podloZne su jako malom memorijskom efektu i jako
su osjetljive na djelovanije sile, duboko praznjenje ili visoke temperature.

Proizvode dopustene za Hilti akumulatorske baterije pronaci éete u vasoj Hilti Store ili na: www.hilti.group

3 Sigurnost

» Pridrzavajte se sljedecih sigurnosnih napomena za sigurno rukovanje i uporabu litij-ionskih
akumulatorskih baterija. Nepridrzavanje moze dovesti do nadrazaja koze, teskih korozivnih ozljeda,
kemijskih opeklina, pozara i / ili eksplozija.

» Pazljivo rukujte akumulatorskim baterijama kako biste izbjegli oStecenja i istjecanje tekucina koje su jako
opasne za zdravlje!

» Ne smiju se vrsiti promjene ili preinake akumulatorskih baterija.

» Akumulatorske baterije se ne smiju rastavljati, gnjeciti, zagrijavati iznad 80°C ili spaljivati.

» Nikada nemoijte koristiti niti puniti akumulatorske baterije koje su udarene ili na neki drugi nacin osteéene.
Redovito provijerite ima li znakova o$tec¢enja na vasim akumulatorskim baterijama.

» Nikada nemojte koristiti reciklirane ili popravljene akumulatorske baterije.
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» Akumulatorsku bateriju ili elektri¢ni alat na akumulatorski pogon nikada ne rabite kao udarni alat.

» Akumulatorske baterije nikada ne izlaZite izravhom sunéevom zracenju, poviSenoj temperaturi, iskrenju ili
otvorenom plamenu. To moZe dovesti do eksplozija.

» Polove baterije ne dodirujte prstima, alatom, nakitom ili drugim elektri¢no vodljivim predmetima. To moze
ostetiti akumulatorsku bateriju te uzrokovati materijalne Stete i ozljede.

» Akumulatorske baterije drzite dalje od kiSe, vlage i tekucina. Prodiranje viage moze prouzrogiti kratak
spoj, elektrini udar, opekline, pozar i eksplozije.

» Upotrebljavajte samo punjace i elektri¢ne alate predvidene za ovaj tip akumulatorske baterije. Pridrzavajte
se podataka u odgovaraju¢im uputama za uporabu.

» Akumulatorsku bateriju ne upotrebljavajte i ne uvajte u okolini ugrozenoj eksplozijom.

» Ako je akumulatorska baterija toliko vru¢a da je ne moZete primiti rukom, onda je moguce da je u kvaru.
Stavite akumulatorsku bateriju na vidljivo, nezapaljivo mjesto dovoljno udaljeno od zapaljivih materijala.
Ostavite akumulatorsku bateriju da se ohladi. Ako je nakon jednog sata akumulatorska baterija jo$ uvijek
vru¢a da je ne mozete primiti rukom, onda je u kvaru. Postupite prema uputama u poglavlju Mjere u
sluéaju pozara izazvanog akumulatorskom baterijom =1 42,

4 Ponasanje u slu¢aju ostec¢enih akumulatorskih baterija

» Uvijek kontaktirajte Hilti servis ako je ostec¢ena akumulatorska baterija.

» Ne upotrebljavajte akumulatorsku bateriju iz koje istjeCe tekucina.

» U slucaju istjecanja tekucine izbjegavajte izravan dodir s o¢ima i/ili kozom. Uvijek nosite zastitne rukavice
i zastitne naocale tijekom rukovanja tekuc¢inom iz baterije.

» Upotrebljavajte za to dopusteno kemijsko sredstvo za ¢iS¢enje kako biste uklonili tekuéinu koja je iscurila
iz baterije. PoStujte lokalne propise o CiS¢enju za tekucinu iz baterije.

» Neispravnu akumulatorsku bateriju stavite u nezapaljivi spremnik i prekrijte je suhim pijeskom, prahom
krede (CaCO3) ili silikatom (vermikulit). Zatim hermetiCki zatvorite poklopac i drzite spremnik dalje od
zapaljivih plinova, tekuc¢ina ili predmeta.

» Zbrinite spremnik u vasoj Hilti Store ili se obratite nadleznoj tvrtki za zbrinjavanje otpada. Postujte
lokalne propise o transportu ostec¢enih akumulatorskih baterija!

5 Ponasanje u slucaju akumulatorskih baterija koje viSe ne rade

» Obratite pozornost na nenormalno ponasanje akumulatorske baterije, kao $to je neispravno punjenje,
neuobicajeno dugo vrijeme punjenja, osjetan pad snage, neuobiCajeni rad LED dioda ili istjecanje
tekucine. To su znakovi internog problema.

» Ako pretpostavljate da je posrijedi interni problem u akumulatorskoj bateriji, kontaktirajte Hilti servis.

» Ako akumulatorska baterija vi§e ne radi, ne moze se viSe puniti ili po¢ne istjecati tekucina, morate je
zbrinuti. Vidi poglavlje Odrzavanje i zbrinjavanje =1 43.

6 Mijere u slu¢aju pozara izazvanog akumulatorskom baterijom

A UPOZORENJE
Opasnost uslijed pozara izazvanog akumulatorskom baterijom! Goreéa akumulatorska baterija ispusta
opasne i eksplozivne tekucine i pare koje mogu dovesti do korozivnih ozljeda, opeklina ili eksplozija.

» Nosite osobnu zastitnu opremu kada gasite pozar izazvan akumulatorskom baterijom.

Pobrinite se za dovoljno prozracivanje kako bi mogle izlaziti opasne i eksplozivne pare.

U slucaju intenzivnog stvaranja dima odmah napustite prostoriju.

U slu¢aju nadrazivanja disnih puteva obratite se lije¢niku.

Nazovite vatrogasce prije nego $to pokusate ugasiti pozar.

PoZare izazvane akumulatorskom baterijom gasite isklju¢ivo vodom na $to vecoj udaljenosti. Vatrogasni
aparati punjeni prahom ili vatrogasni pokrivaci nisu u€inkoviti kod litij-ionskih akumulatorskih baterija.
Pozare u okolini moguce je gasiti uobi¢ajenim sredstvima za gasenje pozara.

» Pokusajte ne pomicati velike koli¢ine gore¢ih baterija. Ne uklanjajte pogodene materijale iz najblize
okoline da biste tako izolirali pogodene akumulatorske baterije.

vy Y v vy

U sluéaju jedne gorec¢e akumulatorske baterije ili akumulatorske baterije koja se ne hladi, koja se

dimi:

» Skupite je lopaticom i bacite u kantu s vodom. Rashladno djelovanje vode smanijit ¢e prijenos pozara na
¢elije akumulatorske baterije koje jo$ nisu dostigle kritiénu temperaturu potrebnu za zapaljenje.
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» Ostavite akumulatorsku bateriju najmanje 24 sata u kanti sve dok se u potpunosti ne ohladi.
> Vidi poglavlje Ponasanje u slu¢aju oste¢enih akumulatorskih baterija +0 42.

7 Podaci o transportu i skladistenju

» Okolna radna temperatura izmedu -17°C i +60°C / 1°F i 140°F.

» Temperatura skladiStenja izmedu -20°C i +40°C / -4°F i 104°F.

» Akumulatorske baterije ne Cuvajte u punjacu. Uvijek izvadite akumulatorsku bateriju iz punja¢a nakon
punjenja.

» Akumulatorske baterije ¢uvajte na hladnom i suhom mjestu. Skladi$tenje na suhom mjestu produljuje
vijek trajanja akumulatorske baterije. Akumulatorske baterije ne Cuvajte na suncu, na radijatorima ili iza
staklenih povrsina.

» Akumulatorske baterije ne smiju se slati poStom. Obratite se otpremnickoj tvrtki ako Zelite slati neoStecene
akumulatorske baterije.

» Akumulatorske baterije nikada ne transportirajte u rasutom stanju. Za vrijeme transporta treba zastititi
akumulatorske baterije od prejakog udarca i vibracija te ih izolirati od svih vodljivih materijala ili drugih
akumulatorskih baterija kako ne bi dosle u dodir s polovima drugih baterija i prouzrocile kratak spoj.
Postujte lokalne propise o transportu akumulatorskih baterija.

8 Odrzavanje i zbrinjavanje

» Akumulatorsku bateriju drzite ¢istom i bez ostataka ulja i masti. Izbjegavajte nakupljanje nepotrebne
prasine ili prljavstine na akumulatorskoj bateriji. Akumulatorsku bateriju o€istite suhim, mekim kistom ili
Cistom, suhom krpom.

» Ne koristite akumulatorsku bateriju ukoliko su zagepljeni prorezi za prozragivanje. Proreze za prozracivanje
pazljivo ocistite suhom, mekom ¢etkom.

» Sprijecite prodiranje stranih tijela u unutrasnjost akumulatorske baterije.

» lzbjegavajte prodiranje vlage u akumulatorsku bateriju. Ako je vlaga prodrla u akumulatorsku bateriju,
onda s njom rukujte kao s oSte¢enom akumulatorskom baterijom i izolirajte je u nezapaljivom spremniku.
» Vidi poglavlje Ponasanje u sluéaju oste¢enih akumulatorskih baterija <0 42.

» Nestru¢nim zbrinjavanjem moze doc¢i do opasnosti po zdravlje uslijed istjecanja plinova ili tekucina.
Zbrinite akumulatorsku bateriju u vasoj Hilti Store ili se obratite nadleznoj tvrtki za zbrinjavanje otpada.
Postujte lokalne propise o transportu ostec¢enih akumulatorskih baterija!

» Akumulatorske baterije ne bacajte u kucni otpad.

» Akumulatorske baterije zbrinite na nacin da ne mogu dospjeti djeci u ruke. Nemojte prekriti prikljucke
nevodljivim materijalom kako biste izbjegli kratki spoj.

Sigurnosna uputstva i uputstva za upotrebu

1 Sigurnosna uputstva i uputstva za upotrebu

U ovom dokumentu se koristi pojam akumulatorska baterija Hilti za litijum-jonske baterije u kojima se nalazi
viSe litijum-jonskih ¢elija. Namenjene su za upotrebu u Hilti proizvodima i smeju da se koriste iskljucivo u
njima. Koristite samo originalne Hilti akumulatorske baterije!

Uputstva za upotrebu akumulatorske baterije moZzete pogledati u uputstvu za upotrebu Hilti proizvoda.

2 Opis

Hilti Akumulatorske baterije su opremljene sistemom za menadzment éelija i zastitu Celija.

Akumulatorske baterije se sastoje iz ¢elija koje sadrze litijum-jonski materijal za akumulaciju, koji omogucava
specifiénu energetsku gustinu. Litijum-jonske ¢elije podleZzu veoma malom memorijskom efektu, ali su veoma
osetljive na primenu sile, duboko praznjenije ili visoke temperature.

Odobrene proizvode za Hilti akumulatorske baterije mozete pronac¢i u Hilti Store ili na internetu:
www.hilti.group

LT .



IS

3 Sigurnost

» Postujte slede¢e bezbednosne napomene za bezbedno rukovanje i kori§¢enje litijum-jonskih
akumulatorskih baterija. Nepridrzavanje moze dovesti do iritacije koze, teSkih povreda usled korozije,
hemijskih opekotina, pozara i / ili eksplozija.

» Pazljivo rukujte akumulatorskim baterijama, kako biste izbegli oSte¢enja i isticanje te¢nosti koja je jako
Stetna po zdravlje!

» Nad akumulatorskim baterijima se ni u kom sluc¢aju ne smeju vrsiti izmene niti se njima sme manipulisati!

» Akumulatorska baterija se ne sme rastavljati, gnjeciti, zagrevati iznad 80 °C ili spaljivati.

» Ne koristite ili ne punite akumulatorske baterije, koje su pretrpele strujni udar ili su o$te¢ene na neki drugi
nacin. Redovno kontroliSite da li na vasim akumulatorskim baterijama ima oSte¢enja.

» Nikada ne koristite reciklirane ili popravljene akumulatorske baterije.

» Nikada ne koristite akumulatorsku bateriju ili elektri¢ni alat sa akumulatorskim pogonom kao udarni alat.

» Nikada ne izlazite akumulatorske baterije direktnom sunevom zracenju, povecanoj temperaturi, varni-
¢enju ili otvorenom plamenu. To moze da dovede do eksplozija.

» Ne dodirujte polove baterije svojim prstima, alatima, nakitom ili drugim predmetima koji provode struju.
To moze oStetiti akumulatorsku bateriju i izazvati materijalnu Stetu i povrede.

» Drzite akumulatorske baterije dalje od kiSe, vlage i te€nosti. Te¢nost koja je prodrla moze prouzrokovati
kratke spojeve, strujne udare, pozare i eksplozije.

» Upotrebljavajte samo punjace i elektricne alate koji su predvideni za taj tip akumulatorske baterije. Da
biste to uradili, obratite paznju na podatke u odgovarajuéim uputstvima za upotrebu.

» Ne koristite i ne skladistite bateriju u okolini u kojoj postoji opasnost od eksplozije.

» Ako je akumulatorska baterija suviSe vru¢a da biste je drzali u ruci, onda je moguce da je neispravna.
Akumulatorsku bateriju postavite na pregledno, nezapaljivo mesto koje je dovoljno udaljeno od zapaljivih
materijala. Sacekajte da se akumulatorska baterija ohladi. Ukoliko je akumulatorska baterija nakon
sat vremena i dalje suviSe vruc¢a da biste je drzali u ruci, to znadi da je neispravna. Postupite prema
uputstvima u poglavlju Mere u sluéaju pozara akumulatorske baterije +10 44,

4 Postupanje kod osteé¢enih akumulatorskih baterija

» Ako je akumulatorska baterija oSte¢ena, uvek kontaktirajte Hilti servis.

» Nemoijte koristiti akumulatorsku bateriju iz koje izlazi te¢nost.

» Ako teCnost izlazi, izbegavajte direktan kontakt sa oc¢ima i/ili kozom. Kada tretirate te€nost iz baterije,
uvek nosite zastitne rukavice i zastitne naocare.

» Da biste uklonili iscurelu te¢nost iz baterije, koristite odobreno hemijsko sredstvo za ¢iSc¢enje. Obratite
paznju na lokalne propise za ¢i$¢enje tecnosti iz baterije.

» Ubacite neispravnu akumulatorsku bateriju u nezapaljivu posudu i prekrijte je sa suvim peskom, kredom
(CaCog) ili silikatom (Vermiculit). Zatim hermeticki zatvorite poklopac i posudu drzite daleko od zapaljivih
gasova, te¢nosti ili predmeta.

» Posudu odlozite u otpad u Hilti Store ili se obratite preduze¢u za odlaganje koje je nadlezno za vas.
Obratite paznju na lokalne propise za transport oste¢enih akumulatorskih baterija!

5 Postupanje kod nefunkcionalnih akumulatorskih baterija

» Obratite paznju na neuobicajeno ponaSanje u radu akumulatorske baterije poput problema sa punjenjem,
duzim vremenima punjenja, znatnim padom performansi, neuobi¢ajenom radu LED-a ili kod iscurelih
te€nosti. Sve su to naznake unutrasnjih problema.

» Ako sumnjate na unutra$nji problem sa akumulatorskom baterijom, kontaktirajte Hilti servis.

» Ako akumulatorska baterija viSe ne funkcioni$e, ne moze da se puni ili ako dolazi do curenja te¢nosti,
morate je odloZziti u otpad. Pogledajte poglavlje Odrzavanje i odlaganje u otpad =0 45.

6 Mere u slu¢aju pozara akumulatorske baterije

Opasnost od pozara akumulatorske baterije! Akumulatorska baterija koja gori ispusta opasne i eksplozivne
tec¢nosti i isparenja, $to moze dovesti do povreda usled korozije, opekotina ili eksplozija.
» Nosite li¢nu zastitnu opremu, ako gasite pozar nad akumulatorskom baterijom.

» Obezbedite dovoljnu provetrenost kako bi opasna i eksplozivna isparenja mogla da izlaze.

o g [T



IS

Odmah napustite prostoriju kod intenzivne pojave dima.

U slu¢aju iritacije disajnih puteva konsultujte lekara.

Pre nego $to pokus$ate da ugasite pozar, pozovite vatrogasnu sluzbu.

PoZare akumulatorskih baterija gasite samo vodom sa $to vec¢e udaljenosti. Protivpozarni aparati i
protivpoZzarna ¢ebad su neefikasna kod litijum-jonskih akumulatora. PoZari u okruzenju se mogu gasiti
uobi¢ajenim sredstvima za gaSenije.

Nemojte pokusavati da pomerate velike koli¢ine zapaljenih akumulatorskih baterija. 1z blizeg okruzenja
uklonite materijale koji nisu obuhvacéeni pozarom i tako izolujte akumulatorsku bateriju.

U sluéaju akumulatorske baterije koja ne moze da se ohladi, koja se dimi ili koja gori:

>

Podignite je pomocu lopate i ubacite je u kofu sa vodom. Kroz efekat hladenja se smanjuje opasnost
od Sirenja pozara na akumulatorske baterijske ¢elije, koje jo$ uvek nisu dostigle kriti¢énu temperaturu za
paljenje.

Akumulatorsku bateriju ostavite najmanje 24 sata u kofi, sve dok se potpuno ne ohladi.

Videti Postupanje kod otecenih akumulatorskih baterija £ 44.

7 Podaci o transportu i skladistenju

» Radna temperatura okoline izmedu -17°C i +60°C / 1°F i 140°F.

» Temperatura skladi$tenja izmedu -20°C i +40°C / -4°F i 104°F.

» Akumulatorske baterije nemojte ostavljati na punja¢u. Akumulatorsku bateriju nakon punjenja uvek skinite
sa punjaca.

» Po moguénosti, akumulatorske baterije skladistite na hladnom i suvom mestu. SkladiStenje na hladnom
mestu povecava vreme rada akumulatorske baterije. Nikada ne ostavljajte akumulatorske baterije na
suncu, na izvorima toplote ili iza staklenih povrsina.

» Akumulatorske baterije ne smete slati poStom. Obratite se kompaniji za slanje posiliki, ako Zelite da
poSaljete neoStecene akumulatorske baterije.

» Akumulatorske baterije nikada nemojte da transportujete bez ambalaze. Akumulatorske baterije bi trebalo
tokom transporta zastititi od prekomernih udaraca i od materijala koji sprovode struju ili izolovati od
drugih akumulatorskih baterija, kako se ne bi dodirnule sa drugim polom baterije i prouzrokovale kratak
spoj. Obratite paznju na vase lokalne propise za transport akumulatorskih baterija.

8 Odrzavanje i odlaganje u otpad

Akumulatorske baterije odrzavajte Cistim i daleko od ulja i masti. Ne izlazite akumulatorsku bateriju
nepotrebnoj prasini ili prljavstini. Ocistite akumulatorsku bateriju suvom, mekom ¢&etkicom ili Cistom,
suvom krpom.

Nikada ne koristite akumulatorsku bateriju ukoliko su prorezi za ventilaciju zacepljeni. Proreze za
ventilaciju oprezno ocistite suvom, mekom ¢etkom.

Sprecite prodiranje stranih tela u unutradnjost.

Ne dozvolite da te¢nost prodre u akumulatorsku bateriju. Ako je te¢nost prodrla u akumulatorsku bateriju,
tretirajte je kao oste¢enu akumulatorsku bateriju i izolujte je u nezapaljivu posudu.

» Videti Postupanje kod ostec¢enih akumulatorskih baterija +1144.

Nestru¢no uklanjanje na otpad moze da izazove opasnost po zdravlje prouzrokovanu ispustanjem gasova
ili teGnosti. Uklonite na otpad akumulatorsku bateriju u vasoj Hilti Store ili se obratite preduzec¢u za
odlaganje koje je nadlezno za vas. Obratite paznju na lokalne propise za transport ostecenih
akumulatorskih baterija!

Akumulatorske baterije ne odlaZite u ku¢ne otpatke.

Akumulatorske baterije uklonite na otpad tako da ne mogu da dospeju u ruke dece. Prekrijte prikljucke
materijalom koji ne sprovodi struju, kako biste izbegli kratak spoj.
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YKasaHufA TexHuKe 6e30MacHOCTH U UCNONBb30BAHUIO

1 YKasaHuA No TexHWKe 6e30NacHOCTH U UCIONb30BaHMIO

B 9TOM AOKYMEHTE TEPMUH «aKKyMYNIATOP» UCNONb3YeTCA ANA NOA3APAKAEMbIX JIMTUIR-UOHHbLIX aKKyMynATO-
pos Hilti, cocToAwmx 13 MHOXeCTBa NUTUIA-UOHHBIX 3NEMEHTOB (AYeek). OHM NpeaHasHayeHbl Ana U3aenun
Hilti v A0MKHBI MICNONB30BATLCA TONBKO C HUMU. ICNONb3yiTe TONLKO OpUrMHaNbHble akkymynatopsbl Hilti!
MHCTPYKUMM MO MCMONBb30BAHMIO aKKYMynATOpa CM. B PYKOBOACTBE MO dKCrUlyarauum COOTBETCTBYHOLLEro
nspenua Hilti.

2 OnucaHue

AxkymynaTopel Hilti ocHalleHbl cuctemamun ynpaeneHua 1 3auTbl akKyMySIATOPHbIX 3IEMEHTOB.
AKKYMYNATOPbI COCTOAT U3 IUTUIA-UOHHBIX @KKyMYNATOPHbIX (HAKOMUTENBHLIX) ANEMEHTOB, KOTOpble obecne-
YMBAIOT BLICOKYIO YAENbHYIO MIOTHOCTb 3HEPTUU. JINTUA-UOHHBIE aKKYMYNATOPHBLIE 3fIEMEHTbLI NPAaKTUYECKH
He MUMEeIOT TaK HasblBaeMoro «3pdeKta NnamATh», HO OHWU O4YEHb YYBCTBUTENbHBI K CUOBLIM BO3AEWCTBUAM,
rny6okoMy paspAAy U BO3AEWCTBUIO BEICOKUX Temneparyp.

M3nenua, nonylleHHble K ucnonb3osaxuto ¢ akkymynatopamu Hilti, cm. B Hilti Store nnn Ha www.hilti.group

3 BesonacHocTb

» CobniopaiTe cnegyrowyme yKasaHua no TexHuke 6esonacHoctu ana GesonacHoro obpalyeHnn u
MCNoNb30BaHWA IMTUIN-UOHHBIX aKKYMYNATOPOB. X HecoBntoaeHne MOXKET NPUBECTU K PasaparKeHUAM
KOXU, CEPbE3HBIM TPABMaM, XMMUYECKUM OXKOram, BO3rOPaHMIO M/Unu B3pbiBaMm.

» OG6palyaiTecb C akKyMynaTopamMu OCTOPOXKHO, YTOObI HE AOMYCTUTb MOBPEXAEHWH W NPeAoTBpaTUTh
BbIXO/I YXMAKOCTEW, NPeACTaBNAOWLMX CePbe3HY0 ONacHOCTb AnA 3A0poBbA!

» KaTteropuyecku sanpeljaeTcA BHOCHUTb M3MEHEHWA B KOHCTPYKUMIO aKKyMYNATOPOB WM/M BbIMOSHATH
HeAonyCTUMblE MaHUNYNALUKU C HUMK!

» 3anpelyaeTca pasbupartb, cAaBnuBaTb, Harpesatb A0 Temnepatypbl cBbie 80 °C unu cxuratb akkymy-
NATOPbI.

» He ncnonbayite unu He 3apaAXkaiTe akKyMynATOPbI, KOTOPbIE NOABEPraMCb MeXaHUYeCKUM (yAapHbIM)
Harpyskam unm nonyyunu noBpexxaeHue KakuM-nmoo nHeiM o6pasoM. PerynapHo npoBepAinTe UCNONb3y-
eMble BaMU aKKyMYNATOPbl HA NPU3HAKK NOBPEXAEHUNA.

» KaTteropuuecku 3anpeLlaeTca MCMNoNb3oBaTh BOCCTAHOBIEHHBIE aKKYMYNATOPbI UMK aKKyMynATOPbI nocne
BTOPUYHOM nepepaboTku.

» KaTteropuuecku sanpeLyaeTca UCnonb30BaTh akKyMynaTop unv paboTatolyme oT akKyMynaTopa aneKTpo-
MHCTPYMEHTbI B KQUeCTBe yAapHOro MHCTPYMEHTA.

» KaTteropuyecku sanpeLiaeTca noasepratb akKyMyATOPbI BO3AEACTBUIO MPAMOrO COTHEYHOTO U3NYYeHUs,
BbICOKOW TEeMNepaTypbl, UCKP UK OTKPLITOrO MiaMeHn. OTO MOXKET NPUBECTU K B3PbIBaM.

» He KacaiTech akkyMynaTopHbIX KNeMM (MONoCoB) NanbLamu, pabounMmu MHCTPYMEHTaMM, YKPaLLEHUAMK
UK MHBIMKU TOKOMPOBOAALLMMU NpeaMeTamMu. OTO MOXKHO NOBPEAUTb aKKYMYNATOP, @ TaKkKe NPUBECTH K
mMatepuansHomy yuepby 1 Tpasmam.

» [lpenoxpaHanTe akKyMynAaToOpbl OT AOMXAA, NOBbLILEHHOW BIAXKHOCTU M XXUAKOCTeW. [MpoHuKwwaa Bnara
MOXET MPUBECTU K KOPOTKMM 3aMbIKaHMAM, yAapam SMEKTPUUYECKUM TOKOM, OXOram, BO3ropaH1io uau
B3pblBaM.

» Mcnonb3yiTte TONbKO AONYLUEHHbIE ANA AAHHOTO TUNa akKyMyNATOPOB 3apAAHbIE YCTPOWCTBA M ANEKTPOMH-
cTpyMeHThl. CobntoaaiTe ykasaHusa, NPUBOANMBIE B COOTBETCTBYIOLLMX PYKOBOACTBAX MO dKCMnyaTaLuu.

» He ncnonb3yiite MK He XpaHUTe akKyMynAaTop BO B3PLIBOOMACHBLIX 30HAX.

» CMWKOM CU/bHbIA HarpeB akKymynatopa (Takoi, 4To A0 HEro HEBO3MOXHO AOTPOHYTbCA) yKasbliBaeT
Ha ero BO3MOXHYIO HEMCNPABHOCTb. PasmecTtnte akkyMynaTop Ha 6e3onacHOM paccTofHMM OT BOCM/a-
MEHAIOLWMXCA MarepranoB B XOPOLLO NMPOCMAaTPUBAEMOM U NoxkapobesonacHom MecTe. [aiTe oCTbITb
akkymynatopy. Ecnu no ucteyenun oAHOro yaca akkymynaTop BCe elle OCTaeTCA TakMM FropAYuM, YTO
ero Henb3A B3ATb B PYKM, 3TO O3HAYaeT, 4To OH HeucnpaseH. CnenyiTe ykasaHuam B rnase Mepbl npu
BO3ropaHuM akKymynaTopa =1 47.

4 MopsagoKk AerCTBUI B Crlyyae NOBPEMAEHUA aKKYMynATOPOB

» Bcerga o6palyaiiteck B cepBuCHbIi LeHTp Hilti, ecnu akkymynaTop noBpexaeH.
» He ncnonbayiite akkyMynaTop, U3 KOTOPOrO BbITEKAET SNEKTPOMMT.
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» MWsbBeraiiTe nonanaHus BbITEKAIOLLErO ANEKTPONUTA B rNasa U/min Ha Koxy. Npu obpalleHnn C anexkTpo-
NMTOM BCeraa HaaesanTe 3alMTHbIe NepPUYaTKM 1 3aLLUTHBIE OUKM.

» [InA yaaneHuA BbITEKLLEro 3NEKTPOMTa MCMOMb3yHTe paspeLleHHOe XMMUYECKOe YUCTALLee CPeACTBO.
Cobntoaaite MECTHbIE NPEeANUCaHUA MO YAANEHUIO BLITEKLLIErO 3NEKTPoNUTa.

» [lomecTuTe NOBPEKAEHHbLIA aKKYMYNATOP B NOXXaPOCTONKUIA KOHTEAHEP M 3aCbiNbTe akKyMynATop CyXuMm
neckom, MenoBbIM nopolukoM (CaCO3) wnu cunmvkatom (BEPMUKYNMTOM). 3atem MnoTHO 3aKpownTe
KPBILLKY U AEPXKUTE KOHTEMHEP Ha 6e30MacHOM PacCTOAHWM OT BOCMNAMEHSIOLLUXCA rasoB, XUAKOCTeN
1M NPeaMETOB.

» YTunusupyite KoHTeiiHep uyepes Hilti Store wnn oBpatutech B cneuvanaMpoBaHHYI KOMMaHWKO No
yTunusaumm otxonos. CobniogaiTe MecTHble NPeAnucaHUA MO TPAHCMOPTUPOBKE NOBPEXAEHHbIX
aKKymynaTopos!

5 MopAaok AencTBuii Npy HepaboTaroWmMX aKKyMynaTopax

» OGpalyaiiTe BHMMaHWe Ha HECTaHAAPTHOE NOBEAEHUE akKyMynATopa, Hanpumep OWKOKK Npu 3apsaakKe,
HENPUBLIYHO AONTOe BPEMA 3apAfKM, 3aMETHOE CHWXKEHWE MOLLHOCTH, HelTaTHble cpabaTtbiBaHuA
CBETOANOAHOM MHAMKALMM UNK BbITEKaHWe aneKTponuta. Bce aTo yKasbiBaeT Ha Hanuume HemcnpaBHOCTEH
BHYTPU akKyMynaTopa.

» Ecnu Bbl npeanonaraete, 4to npobnema cBA3aHa C BHYTPeHHeW GaTtapeei, oBpaTUTeCcb B CEPBUCHbIN
ueHTp Hilti.

» Ecnu akkymynatop Gonblue He paboTaeT, Bonblue He 3apAKAETCA UM U3 HEro BbITEKAET JNEKTPONUT,
YTUIUBMPYiATE Takoi akkymynatop. Cm. rmasy TexHuuecKkoe obcnymuBaHue M yTUnu3auus +]48.

6 Mepbl B cniyyae BO3ropaHua akKymynaTtopa

| A MPEOYNPEXOEHVE

OnacHocTb BCReACTBUE BO3ropaHWA akKymynatopa! W3 ropAlien akkyMmynaTopHoW Gatapeun BbIXOAAT

(B3pbIBO)OMACHBIE XMAKOCTU M Napbl, KOTOPblE MOTYT NPUBECTU K MOABAEHUIO KOPPO3UK, BO3rOPaHUAM UK

B3pbIBaM.

» Tlpn TylleHWn akkyMynaTopa B Clyyae ero BO3ropaHWA MNOMb3yWTeCb CPEeACTBaMU MHAMBWAYaNbHOW
3aLMThI.

» ObecneubTe AOCTATOYHYO BEHTUNALMIO ANIA BO3MOXHOCTH YNEeTyuMBaHWA (B3PbIBO)ONACHBIX NapoB.

» [1p1 MHTEHCMBHOM ABIMOOBPA30BaHUN HEMEANEHHO MOKUHLTE MOMELLEHHE.

» B cnyuae pasapaxeHus AbixaTenbHbIX NyTeR NPOKOHCYNbTUPYHTECH C BPAYOM.

» Bbi3oBUTE NOXKAPHYIO KOMaHZY, MPeXae YeM HayaTb TyLueHWe noXapa.

» TywuTe 3aropeBLUMECH aKKyMyNATOPbI TONbKO BOAOW, HAaXOAfACh OT HUX Kak MOXHO Aanble. Wc-
NoNb30BaHWE MOPOLLKOBBIX OFHETYLUMTENEN U MPOTUNOBOXAPHBIX NMONOTEH ANA TYLUEHUA NUTUIA-UOHHBIX
aKKyMYNIATOPOB B CNyyae UX BO3ropaHus He ABNAETCA adPEKTUBHBEIM. Ouaru BO3ropaHusa BOKPY aKKy-
MYNATOPA MOMXHO TYLUMTb OBLIYHLIMM CPEACTBAMM.

» He crneayer neitatbea nepemMelyarb G60MbLUME KONMYECTBA FOPALLMX aKKyMyNATOPOB. Yaanute Henospe-
YKAEHHble MaTepuanbl, HaXoAALMECA B HENOCPEACTBEHHON 6NIM30CTH OT BO3ropaHua, YToBbl TEM CamMbIM
130NMPOBaTh 3aropeBLUMECH aKKyMyNATOPbI.

Ecnu akKymynfaTop He OCTbIBaeT, AbIMUTCA UNHU FTOPUT:

» ToAHMMUTE aKKYMYNATOP C MOMOLLbIO flonaTkl U 6pockTe ero B BeApO C BOAOW. Bnaroaapa oxnawaa-
tolemMy AeMCTBUIO BOAbl NPeAOoTBPaLLaeTCA NepeKkuabiBaHe noxapa Ha akKyMyNATOPHbIE 3NEMEHTHI,
KOTOpPbIE elle He AOCTUMI KPUTUUECKON TeMNepaTypbl, MPWU KOTOPOW NPOUCXOAUT UX BO3ropaHue.

» OcTaBbTe akKyMynAaTop B KOHTEHHEPE NO MeHbLUe Mepe Ha 24 4, NoKa OH NOMHOCTLIO HE OCTLIHET.

» Cm. MopAAOK [EACTBHII B Cllyuae NOBPeXASHUA akKymynaTopos +1J 46.

7 YKasaH1A N0 TPAHCNOPTUPOBKE U XPaHEHUID

» Pabouas TemMneparypa BHelwHe#h cpeabl: ot -17 °C ao +60 °C / ot 1 °F ao 140 °F.

» Tewmneparypa xpaHenus: ot -20 °C go +40 °C / ot -4 °F no 104 °F.

» He xpaHuTte akkyMynaTopbl Ha 3apAAHOM YCTpoicTee. lNocne 3apAaKK BCeraa usBneKante akkyMynatop
13 3apAAHOro yCTPOMCTBA.

» [1o BO3MOXHOCTM XpaHWUTE aKKYMYSATOPbI B CyXOM M MPOXNaAHOM MecTe. XpaHeHue B MpoxXnagHoOM
NOMELLEHNN YBENMUMBAET CPOK Cy)KObl akkymynaTtopa. Hukoraa He OCTaBnAnTe akKyMynsTopbl Ha
COJHLE, Ha HarpeBaTebHbIX/OTOMUTENbHBIX ANIEMEHTaX UK 3a CTEKIOM.
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» 3anpelyaetca nepecbinarb akkymMynatopsl no noute. OOpaTtUTeCb B TPAHCMOPTHO-3KCMEAULMOHHYHO
KOMMaHMIO, CNN Bbl XOTUTE NEPECNaTb NOBPEKAEHHbIE aKKyMyNATOPSI.

» KaTteropuyecku sanpeLyaeTca TpaHCNopPTUPOBaTh aKKyMyNATOPhI 6e3 yNakoBKK (6ecTapHbIM Coco6om).
Bo BpemsaA TpaHCNOPTUPOBKM HEOBXOAUMO NPUHATE MEPHI MO 3aLUMTE aKKYMYNATOPOB OT CUMbHbLIX YAAPOB
1 BMOpPaUMit U M30NMPOBATb MX OT NMOOLIX TOKOMPOBOAALUMX MAaTepUanoB UK APYTrUX aKKyMyNnATOpOB,
YTOBbI HE AI0MYCTUTL UX KOHTAKTa C KNEMMaMHU APYruX akKyMyNAaTOPOB U, KaK CNEACTBUE 3TOT0, KOPOTKOTO
3ambikavuA. CobnroaaiTe AencTByOWME NPEANMCAHUA NO TPAHCNOPTUPOBKE aKKYMYNATOPOB.

8 TexHuueckoe obCnyMUBaAHME U YyTUNU3ALUA

> AKKyMynAaTop AOMKEH BbITb YMCTLIM, 63 CeaoB Macna unu xupa. He aonyckaite NOABNEHUA HEHYKHOM
MbIIU MAK TPA3K Ha akkymynatope. OuuCTUTE akKyMymnAaTOp CYXOWM MATKOM KUCTbIO WMAKM YMCTOW CyxoW
TKaHbIO.

» OKcnnyatauua akkyMynatopa C 3aCOPEHHbIMU BEHTUNALMOHHBIMW MPOPE3AMMU KaTeropuyeckn sanpetle-
Ha! OCTOPOXXHO OYMCTUTE BEHTUNALMOHHBIE MPOPE3K CyXOH MATKOM LLETKON.

> 3awuuiaite akKyMynAaTop OT nonagaHnA BHYTPb MOCTOPOHHUX YacTuL.

» He ponyckaite nonafaHus Bnaru BHYTPb akkymynatopa. B npotMBHOM cnydyae ofpaliaitecb ¢ HUAM
KaK C NMOBPEXAEHHbIM aKKyMynATOPOM U M3ONMPYHTE TaKoW akKyMynaTop MyTem ero pasMellyeHud B
NOXapOCTOMKOM KOHTERHepe.

» Cwm. MopAaok aerlcTBUM B cnyyae NoBpemaeHUA aKKyMyNATOPOB =1 46.

» Bcneactsue BbIxoAa ra3oB MM XUAKOCTEN NPU HENPABUILHON YTUAM3aLMK BO3MOXHA Yrpo3a And 340PO0-
BbA. YTUNN3UPYiATE akkymMynaTop Yepes 6nuxkaiiumii Hilti Store unu o6paruteck B cneyuanuaMpoBaHHyto
dupmMy no ytunusaumu. Cobnroaante mecTHble NPeANnUCaHUA MO TPAHCMOPTUPOBKE NOBPEMACHHBIX
aKKyMynATOpOB!

» He Bbi6packiBaiiTe aKKyMynAaTopbl BMeCTe C 00bl4HEIM Mycopom!

> YTUIM3MPYTE aKKyMynaTopbl TaK, YTOObI UCKIHOUNUTL UX NMOMaAaHUe B PyKW AETei. 3aKpbiBaiTe akkymy-
NATOPHbIE KOHTAKTbI HE MPOBOAALLMM TOK MaTePUanoMm, YToBbl U3BeaTb KOPOTKMUX 3aMbIKaHUH.

YKasiBKu u 6e3nekun Ta HaneXxHoi ekcnnyarta

1 YKasiBKM W00 TeXHikK 6e3nekun Ta HaneXHoOI ekcnnyartauii

Y UbOMY AOKYMEHTI TEPMIH «aKyMynaTopHa Gatapes» BUKOPWUCTOBYETbCA ANA MO3HAYEHHA NiTiA-iOHHMX
aKkymynaTopHux 6arapeit Hilti, aki npuaatHi 40 NOBTOPHOTO 3apsAAXKaHHA Ta CKNaAaloTbCa 3 AEKiNbKOX NiTii-
iOHHUX enemeHTiB. Lli akyMynaTopHi 6atapei npusHadeHi ana Bupobis Hilti Ta MoXxyTb BUKOPUCTOBYBaTUCH
TiNbKKU 3 HAMKU. 3aCTOCOBYWTE NULLIE OpHriHanbHi akyMynaTopHi 6atapei Hilti!

IHCTPYKLii L0AO BUKOPUCTAHHA aKyMynATOPHOI Batapei MOo)Ha 3HaWTW B IHCTPYKLIT 3 ekcnnyartayii Bianosia-
Horo BupoOy Hilti.

2 Onuc

AxymynatopHi 6atapei Hilti ocHalLyoTbcA cuCTEMaMu KOHTPOSO, KEPYBaHHSA Ta 3aXUCTy ENEMEHTIB.
AKYMynATOpHi Gatapei cKknaaaloTbCA 3 eNeMeHTiB, AKi MICTATb NiTih-iOHHI MaTepiani, WO HaKOMUuyoTb
€NeKTPUYHMIA 3apsAA, 3abesnevytoun BUCOKY FyCTUHY eHeprii.  JiTii-ioHHUM akyMynaTopHuM Oatapeam
nNpUTamMaHH1i NnLle HEe3HAYHMIA ePeKT nam'aTi, NPOTe BOHU € AyXe YYTIMBUMMU A0 30BHILLHIX HABaHTaXXEHb,
rMMOOKOro PO3PAMKAHHA Ta BUCOKMUX TEMMepaTyp.

13 nepenikoM iHCTPYMEHTIB, NPU3HAYEeHUX ANA BUKOPUCTaHHA 3 akyMynaTopHuMK 6atapesmu Hilti, Bu moxkete
o3HaromuTUCA y Hanbnmxdomy marasui Hilti Store a6o Ha Be6-caiti www.hilti.group.

3 Be3neka

» JloTpumMyHTecA HaBeAEHHUX HUKYe BKa3iBOK 3 TeXHiKW 6eanekwu, o6 rapaHTysaTh 6e3neuHe TpaHc-
NOPTYBaHHA Ta BUKOPUCTAHHA NITiH-IOHHUX aKyMynATOpHUX GaTtapeil. HEeBUKOHaHHSA UMX BKasiBOK
MOXXe NPU3BECTU A0 NOAPA3HEHHA LLKIPKU, CEPHO3HUX TPABM BHACMIAOK KOHTAKTY 3 KOPOS3iAHUMU peyo-
BMHaMU, a TAKOX A0 XiMiYHWX ONiKiB, MOXei Ta/abo BUOYXyY.

» O6epeXkHO NOBOALTECH 3 aKyMYNATOPHUMU Batapesamu, o6 YHUKHYTH IXHBOTO NOLLKOZAXKEHHA a60 BUTOKY
piauH, AKi € ay)xe HebGeaneuHnMu ana 30pos's!

» 3aB0opOHAETLCA BHOCUTU 3MiHU 10 KOHCTPYKLii akymMynaTopHux 6atapeit abo MoandikyBatH ix!
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AkymynatopHi 6atapei 3a6opoHAeTbCA po3bupati, po3aasntoBaTh, Harpisath A0 Temnepatypu noHaa
80 °C abo cnantosatu.

He BUKOpPUCTOBYWTE Ta He 3apAakaiTe akyMynaTopHi 6atapei, AKi 3a3Hanu BNAMBY yAApHOTO HaBaHTa-
YKEHHA a60 ByNK NOLLKOZKEHI iHLLMM YMHOM. PerynapHo nepesipaiTe akyMynATopHi 6atapei Ha HaABHICTb
MOLUKO/KEHD.

Hikonu He BUKOPUCTOBY#TE akyMynATOPHi Gatapei i3 BTOpUHHWX Matepianie abo BiAPEMOHTOBaHI akymy-
nATOpHi Gartapei.

He sactocoByitte akymynaTopHy Gatapeto abo akyMynAaTOPHUIA ENEKTPOIHCTPYMEHT y AIKOCTI yAapHOro
iHCTpyMeHTa.

Hikonu He nianasaiiTe akyMynaTopHi 6atapei BNIuBY NPAMUX COHAYHWUX MPOMEHIB, BUCOKMX TeMneparyp,
ickop a6o BiAKPUTOro BOrHIO. HEBUKOHAHHA LiiET BUMOrM MOXXe NPU3BECTU A0 BUOYXY.

He TopkaiTecs NontociB enemMeHTiB XKWUBNEHHA NanbUaMMU, POBOUUMM IHCTPYMEHTAMM, MpUKpacamu, a
TaKoX HLIMMK NpeaMEeTamMm 3i CTPYMOMNPOBIAHKUX MatepianiB. HeBUKOHaHHA Liei BUMOrM MOXXe NpUBECTH
10 NOLUKOKEHHA aKyMynATOpHOI 6aTtapei, matepianbHUX 36UTKIB | TpaBM.

3axuaiTe akymynaTopHi 6atapei Bia BNMBY AOLLY, BOMOMM Ta PianH. AKLLO BCEpeanHy akyMyaTOPHOI
GaTapei noTpanuTb BONOra, Lie MOXE CMPUYUHUTA KOPOTKE 3aMUKaHHA, YPaXKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM,
OniKu, NOXKeXy abo BUBYX.

BuKopucTOBYiTE aKyMynATOpHY GaTtapeto TiflbKK 3 TMMU ENEKTPOIHCTPYMEHTaMM Ta 3apsAaHUMMU NPUCTPO-
AMM, ANA AKMX BOHA Npu3HayeHa. Npu ubOMy TakoX AOTPUMYMTECA BKA3iBOK, HABEAEHUX B IHCTPYKLIAX 3
eKcnnyarauii BiinoBiAHWUX BUPOGIB.

He BukopucToByiiTe Ta He 36epiraiiTe akymMynaTopHi 6arapei y BUByxoHeGeaneyHoMy cepeaoBuLLi.
AKwo akymynaTopHa 6arapen rapsaya Ha A0THK, BOHA MOXe BYTW NOLKOMKEHA. 3anuLuTe akyMynAaTOpHY
GaTapeto y 3axuLLEHOMY BiZl BOTHIO MiCLli Ha AOCTaTHII BiACTaHI BiA rOPIOYMX MaTepianis, Ae 3a HEt0 MOXKHa
cnocTepiratu. 3auekaite, AOKKU akyMynATopHa Gatapes He OXONoHe. AKLWO Yepes roauHy akymynaTopHa
GaTapen Bce Lie 3anMLIAETLCA rapPAYO0 Ha AOTWK, Le CBiAYMTb Npo ii HecnpaBsHicTb. JoTpumyitteca
BKa3iBOK, HaBeAeHUX y po3aini «3axoau 6eaneku y pasi 3ainMaHHA aKkyMynAaTopHoi 6aTapei» =1 50.

Lii y pasi nowkoneHHA akymynaTopHoi 6arapei

Y pasi NoLWKOAKEHHA akyMynATOPHOI BaTapei 3BEpHITLCA A0 cepBiCHOI cny)k6u KomnaHii Hilti.

He BMKOPUCTOBY#iTE akyMynaTOpHY 6aTtapeto, AKLLO 3 HEl BUCTyNae piavHa.

AKwo 3 axkymynATopHOi Gatapei BUCTynae piavHa, He AonyckanTe ii 6e3nocepenHbOoro KOHTaKTy 3
ounma Ta/abo Lkipoto. MiA yac BUAANEHHA PIAMHW, AKa BUTEKNA 3 akyMynAaTopHoi Gatapei, 3aBxan
BUKOPWUCTOBYWTE 3aXMCHI OKYNIAPU Ta 3aXMUCHi pPyKaBuLi.

LLlo6 BMAanuTH pianHy, fiKa BUTEKNA 3 akyMynAaTOPHOI Garapei, ckopucTaiteca cnewiansHiM 3aco6om
AN NPUBUpaHHA XiMiYHUX pevoBuH. LOTpUMYHATECH MICUEBMX NPaBui, WO PErnameHTytoTb NOPAAoK
NPUBMpPaHHA PiAUHK, AKA BUTEKNA 3 aKyMyNATOPHOI Batapei.

MoknaaiTb NOLUIKOAXKEHY aKyMynATOPHY Gatapeto y KOHTeRHep 3 HesaMMUCToro matepiany Ta sacunte i
CYX1M MIiCKOM, KperasHuM nopotukom (CaCO3) abo cunikatom (BEpMUKyiTOM). I1icnsa Lboro repmMeTyHo
3aKPUIATE KOHTEMHEP KPULLIKOIO Ta TPUManTe Moro noaani Bid 3aMMUCTUX rasis, piavH Ta npeamMeTis.

LLlo6 yTunisyBatn KOHTEMHEP, nepedaiTe Woro Ao Hanbnukdoro marasuHy Hilti Store a6o sBepHiTbea
A0 NpeAcTaBHUKA BiANOBIAHOI KOMMaHil 3 ytunisauii Biaxoais. JloTpuUMyMTeca MicueBUX npaBun, AKi
pernameHTyoTb NOPALAOK NepeBe3eHHA NOLKOAKEHUX aKyMynATopHux 6aTapei!

Lii y pasi Buxoay akymynatopHoi 6aTtapei 3 nagy

3BeprTaiiTe yBary Ha HeHopManbHy Po6oTy akyMynATOpHOI 6atapei, Hanpuknaa Ha BUNAAKA HEMOBHOMO
3apAmKaHHA abo 3aHAATO AOBIMI Yac 3apAZXKaHHA, 3HAYHE 3HMKEHHA MOTY)KHOCTI, He3BUYalHy poboTy
CBITNIOAIOAHMX iHAMKaTOPIB 260 PiANHY, L0 BUXOAUTL 3 aKyMynaTopHOi 6atapei. Lie 03Haku BHYTPILLHLOI
HecnpaBHOCTI.

AKLo By niao3ptoeTe BHYTPILLHIO HECMPaBHICTb aKyMynATOPHOI 6aTapei, 3BepHITbCA 10 CEPBICHOT CyX6n
rkomnadii Hilti.

AKLWo akymynaTopHa 6atapen He QYHKUIOHYE, He 3apaaXaeTbea abo 3 Hel BUCTynae pianHa, ii HeoBXiaHoO
yTunisyeatn. [lopatkosa iHpopMauia HaBeaeHa y posaini «TexHiuHe obcnyrosyBaHHA Ta yTunisauia»

=1 50.
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6 3axoam 6e3neku y pasi 3aMMaHHA aKkyMynATOpHOI GaTapei

Hebesneka 3aimaHHA akymynaTopHoi Garapei! Akwo akymynatopHa Garapes saropinacs, 3 Hei Ao
HaBKONMLLHBLOrO CEepeAoBULLa NOTPANNAOTL LWKIANMBI Ta BUOyxoHeGe3neuHi piaMHu Ta Bunapu. Lle moxe
Npu3BeCT 0 CeprO3HUX ONiKiB i TpaBM, OOYMOBNEHUX KOHTAKTOM i3 KOPO3iMHUMK peyoBuHamK, abo Ao
BUOYXY.

» Tia yac raciHHA akymynaTopHux 6atapei BUKOPUCTOBYITE 3aCO0M iHAMBIAyaNbHOIO 3aXUCTY.

» 3abesneute HanexxHy BEHTUNALIIO NPUMILLEHHA, LWO6 BMAANUTM 3 HBOTO LUKIANMBI Ta BUOYyxOHebe3neyHi

BUNapPH.

Y pasi iHTEHCUBHOIO YTBOPEHHA AMMY HEralHO 3anuLLTE NPUMILLEHHS.

Y pasi noapasHeHHa AnXanbHUX LUNAXIB 3BEPHITLCA A0 NiKapA.

3BEPHITLCA A0 MOXKEKHOI CNYXOU, MEPLL HIXX HAMAraTUCA 3aracuTh MOXEXY.

ns raciHHA akyMynaTopHux 6atapei BUKOPUCTOBYWTE TiNlbK1 BOAY Ta 3HAXOALTECA NPU LibOMY Ha AIKOMOra

GinbLUii BiaCTaHi Bif BOTHIO. 3aCTOCYBaHHA ANS LUbOrO MOPOLUKOBUX BOFHErACHUKIB Ta MPOTUMOMKEMHUX

NoKpuBan € HeepeKTUBHUM. BOroHsb, Lo pO3NOBCIOANBCA Ha iHLLI NpeAMEeTH Ta MaTepiani, MOXKHa racutn

3a ZI0NOMOTOI0 3BUYaHHNX 3acoBiB.

» He HamaraunTecs nepecyBaTu BENUKY KiNbKiCTb akyMynaTOpHUX Batapei, wo ropats. Mpubepite noaani
BiA [Kepena 3aiMaHHs He NOLUKOAXEHI BOTHEM NPEAMETH Ta MaTepianu, OB i3010BaTh NOLLKOKEHI
aKyMynsaTopHi 6arapei.

vy vv

flkwo TemnepaTtypa akyMynaTopHoi 6aTapei He nagae, AKLWO 3 aKyMynATOpHOI 6aTapei BUXOAWUTL AUM

abo aKwo akymynaTtopHa 6aTtapen 3aropinacs:

» 3a A0MOMOroH0 lonati NOMICTITb aKyMynATOPHY Batapeto y Biapo 3 BoAoK. OXONOAXKYHOUMIA BB BOAN
ZIONOMOXKE CMOBINbHUTU PO3MOBCIOAXKEHHA BOTHIO HA aKyMYNATOPHI eNeMeHTH, AKi Le He Harpinuca Ao
KPUTUYHOT TeMMnepaTypu 3aiMaHHs.

» 3anuwite akymynaTopHy 6atapeto y BiApi NPUHaWMHI Ha 24 roAuHU, IOKK BOHA HE OXOJNOHE MOBHICTIO.

» [JlopatkoBa iHpopmauia HaBedeHa y posaini «fii y pasi NOWKOAMEHHA aKkymynaTopHoi 6atapei

+17 495,

7 YKasiBKM LOAO TPAHCNOPTYBaHHA Ta 36epiraHHA

» [lia yac exkcnnyarauii TemMnepartypa HaBKOMMLIHLOrO CepefoBMLIa NOBUHHA 3HAXOAMTUCA Y AianasoHi Bia
-17 °C no +60 °C / Bia 1 °F no 140 °F.

» Tia vac 36epiraHHA TeMnepatypa HaBKOJULLHLOrO CEPEAOBMLLA MOBMHHA 3HAXOAUTUCH Y AianasoHi BiA
-20 °C po +40 °C / Bin -4 °F no 104 °F.

» He 36epiraitte akymynaTopHi 6atapei Ha 3apAaAHOMY NPUCTPOI. [Micnsa 3aKiHUeHHA Npouecy 3apaXaHHA
3aBXAM Bifi'eiHyWTe akyMynATOpHY GaTtapeto Bif 3apAAHOro NPUCTPOIO.

» 36epiraite akyMynaTopHi Gatapei y fAkomora Gifbll NPOXONOAHOMY Ta CyxoMy Micui. 36epiraHHaA y
NPOXONOAHOMY MicLi MOAOBXYE CTPOK CMyXOu akymynaTopHoi Garapei. 3abopoHAeTbeA 36epirati
aKyMynaTopHi 6arapei Ha CoHLi, Ha onanoBanbHUX Npunagax abo Ha NiABIKOHHI.

» 3abopoHAeTbCA Nepecunat akyMynaTopHi 6arapei nowTtoto. And nepecunaHHA HEeMOLKOAXKEHUX aKyMy-
NATOPHUX Batapei 3BePHITLCA A0 Kyp'E€PCLKOI CNYMO6U.

» 3a60pOHAETLCA NEPEeBO3UTH aKyMyNATOpHI Gatapei y HesanakoBaHoMy Burnagi. Mia yac nepeBeseHHs
aKyMynaTopHi 6atapei NOBUHHI OyTW 3axuLLEHi Bia CUbHUX NOLLTOBXIB Ta BiBpauii, a TakoXX i3onboBaHi Bi
ByAb-AKUX CTPYMOMNPOBIAHWX MaTepianis Ta Bifl iHLLWX akyMynaTopHux 6atapeit. Lie A03BONNUTb YHUKHYTH
KOPOTKOrO 3aMMUKaHHA, fIKE MOXE CTaTUCA Yepe3 KOHTaKT MOJOCIB Pi3HWX akymynaTopHux Gatapen.
JoTpumyiTecA MicueBMX NpaBuin, AKi pernamMeHTyIOTb MOPAAOK NEepeBe3eHHA aKyMyNATOPHUX
6atapeii.

8 TexHiuHe o6cnyroByBaHHA Ta yTunisauis

» Cnigkyitte 3a TMM, WOG axkymynatopHa Gatapes Gyna uucTolo, Ta He AonyckanTte ii 3abpyAHEHHs
MacTUNOM. YHUKaMTE KOHTaKTy akyMynaTopHoi 6atapei 3 nunom abo 6pyaom. Buaanaite 3a6pyaHeHHs 3
aKyMynaTOpHOI 6atapei CyXor M'AKOHO LLITKOKD a60 YUCTOK CyXOH TKAHUHOIO.

» He npautoiite 3 BiANOBIAHWM aKyMyNATOPHUM IHCTPYMEHTOM, AKLLO MOr0 BEHTUNALHAHI Npopiau 3a6noKo-
BaHi. O6epeXxHO NpounLLaiTe BEHTUAALINHI NPOPI3K M'AKOI CYXOH0 LLITKOHO.

» CniakyitTe 3a TUM, W06 ycepeanHy He NOTpannAnM CTOPOHHI NpeaAMETH.
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» He nonyckaiite noTpannAaHHA BONOrM BCEpPeAWHy akyMynaTopHoi 6arapei. AKwWwo Bonora notpanuna
BCEPEAMHY aKyMynAaTOpHOI Gartapei, 3 Helo Cnif MOBOAMTUCA fK i3 MOLUKOXKEHOK aKyMyNATOPHO
Gartapeeto Ta i30N1t0BaTU y KOHTEMHEPI 3 HE3AMMUCTOrO Matepiany.

» [Jopatkosa iHpopMauia HaBeseHa y posaini «fii y pasi NOWKOAMEHHA aKyMynATOpHoi GaTtapei
+1 495,

» Y pasi HeHanexxHoi yTunisauii akymynatopHoi 6atapei 3 Hei MOXXyTb BUXOAWTU HeGesneuHi AnA 340poB'A
rasu abo piavuu. LLlo6 ytunisyBatu akymynAaTopHy 6atapeto, nepeaaite ii O HAWONMIKYOTO MarasuHy
Hilti Store a6o 3BepHiTbCA A0 NpeACTaBHUKA BiAMOBIAHOI KOMMaHii 3 yTunisauii Biaxoais. JloTpumym-
TecA MicLieBUX NpaBui, AKi pernameHTyoTb NOPAZAOK NepeBe3eHHA NOLUKOAKEHUX aKyMyNATOPHUX
6arapeit!

» He kunpaiite akymynatopHi 6arapei y 6aku ana nobyToBoro CMiTTa.

> YTuniayite akyMynAaTopHi 6atapei Takum YWHOM, LLLOG BOHU HE NOTPaNn1Iu A0 PyK AiTel. 3aKpuiTe KOHTaKTH
aKyMynaTOpHUX Batapei eNeKTPOHENPOBIAHAM MaTepianom, o6 3anobirti KOPOTKOMY 3aMUKaHHHO.

Kayincisgik maHe KongaHy 6oMbiHIWA HYyCKaynap

1 Kayincisgik meHe KonaaHy GoMbiHLWIA HyCcKaynap

Byn ky)katramaza «akkymynatop» AereH ces GipHeLle NUTUIA-MOHABIK aneMeHT Gipre 6annaHbicTeipbinFaH Hilti
NUTUIA-UOHABIK, aKKyMynATopnapeliHa konaaneinaasl. Onap Hilti eHimaepiHae naitnananyra apHanFaH »xeHe
Tek OCbl eHiMAepAe nanaanaHbinybl Kepek. Tek TynHycka Hilti akkymynAaTopnapelH naiaanaHbiHbI3!
AKKyMynaTopnapabl naiganaHy OoubiHWa Hyckaynap Tvicti  Hilti  eHiMiHiH naiaanaHy GoMbiHWA
HycKaynbiFsiHAa 6ap.

2 Cunarrama

Hilti akkymynaTopnapsl anemMeHTTepai 6ackapy eHe aNeMEHTTEPAI KOPFay XyHenepiMeH »ababIKTanrFaH.
AKKyMynATOpniap apHavbl >KOFapbl 3HEPrUA ThIFbIABIFBIH  MYMKIH €TETiH NUTUA-UOHABIK, YKWUHAYLLbI
mMarepuanaapibl KaMTUTbIH 3NeMeHTTEPAEH Typaabl. JIUTUIA-MOHALIK ANEMEHTTEP eTe TOMEH al acepiHe
ue, anaiaa Kyl acepiHe, KaTTbl 3apAA TayCbllyblHA HEMeCe »XOFapbl Temnepartypanapra ete cesiMmrtan
6onbin Tabbinagsl.

Hilti akkymynaTopnapel yLwiH pykcar etinreH eHimaepai Hilti Store aykeninae Hemece MblHa caiitta Tabyra
6onaabl: www.hilti.group

3 Kayinci3aik

» JIUTUIA-MOHABIK aKKyMynATOpnapAbl naiaanaHy aHe KyTy GoibiHWa TemeHnperi Kayincisgik
wapanapbiH OpbIHAAHbI3. Hyckaynapabl opbiHAamay Tepi TiTipKeHyiHe, ayblp TOT GacKblll
apawxarrapra, XUMHUANbIK KyRiKTepre, epTeHyre XoHe/HemMece »apblbiCKa anapbin COFybl MYMKIH.

» 3akbiMaanyabl 6onasipmay XeHe AeHCaynblKKa KaTTbl 3UAH KENTipe anatbiH CYMbIKTLIKTAPABIH LbIFybIHA
»xon 6epMey YLUIiH akkyMynATopnapasl abannan KonaaHblHbI3!

» AkkymynaTopnapAbl ew6ip kaFaaiaa MoaupUKauuanayFa Hemece KypblibiMblHA ©3repic eHrisyre
6onmaiiabi!

» Akkymynatopnapasl Genwekteyre, Kbicyra, 80°C-TaH »oFapbl TemMnepatypara AeiH Kbl3abipyFa XaHe
YKaFyFa ThiibIM canblHaAbl.

» CoKKbl TMreH Hemece Oackala 3akbiMAanFaH —axkkymynaTopnapAbl naiganaHéaHbia  Hemece
3apaaTamaHbla.  AKKymynATopnapaa sakelivaany OenrinepiHiH 6ap-OFbiH JKyieni Typae Tekcepin
TYPbIHbI3.

» Ew karaaiaa Kanta eHAENreH HeMece XeHAENreH akkyMynAaTopnapasl nainaanaHéaHb!3.

» EwkawaH akkymynatopabl Hemece aKkKyMyNATOPSbIK JNeKTp KypanblH COKna Kypan peTiHae
nanaanaH6aHbls.

»  AKKyMynATOpnapra eLuKallaH Tikenen KyH Cayneci, XorFapbl TeMneparypa, YLWKbIH HeMeCe aLlblK, XasnbiH
acepiH TUriaGeHis. Byn xapbinbicka anapbin CoFybl MyMKIH.

» bBarapen nontociHe caycakneH, KypanaapMeH, allekedMeH Hemece Gacka fa 3NeKTp TOrbiH eTKI3eTiH
Gerae 3aTTapMeH TUMEHi3. Byn akkymynaTopra 3aKksIM KenTipyi, CoHAaan-aK Mynikke 3anan KenTipyi eHe
apawxar anyra sKkenyi MyMKiH.

> AKKyMynAaToprapabl XaHoblp, binFan MeH CyiblKTbIKTapAa anwak yctaHbld. EHin KeTKeH binFan Kbicka
Ty#bIKTanNy, TOK COFY, KY#in Kany, epTeHY »XeHe XapbinbIC KayniH TyAblpYbl MYMKiH.
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Tek OCbl akKyMynaTop Typi YLUIH Ke3AenreH 3apAaTarFbill KYPbIFbINAP MEH SNEKTP KypangapbiH naiaa-
naHblHbI3. Byn peTTe THiCTi NnaiaanaHy GoMbIHLWA HYCKaybIKTapAarbl MaNiMETTEPre Hasap ayAapblHbl3.
AKKYMYNATOPAbI XapbINFbILL opTanapaa naiaanaHbaqbia HeMece cakTaMmaHbi3.

Erep TMreH Kkeszae akkyMynaTop TbiM bICTbIK 60Mca, 0n akaynbl 601ybl MyMKiH. AKKYMYIATOPAbI TYTaHFbILL
mMarepuangapaaH XeTKiNiKTi KalwbIKTbIKTa OpHANACKAH, XKaKCbl KOPIHETIH, TYTaHOGAUTLIH Kepre KOMbIHbI3.
AKKYMYNATOPAbl CYbITHIHBI3. AKKYMynaTop 6ip carattaH KeiiH ani Ae KomFa bICTbIK Gonbin Typca, 6yn
OHbIH aKaynbl ekeHgiriH 6inaipeai. AKKYMynATOp epTeHreH Maraanaarsl lWapanap #1152 Geniminaeri
HyCKaynapra CoKeC 9peKeT €eTiHi3.

4 AKKymynaTopnap 3akbiMpanfaH Maraanaarbl apeKkeTrep

»  AKKyMynaTop 3aKkbiMAanraH »xaraaiaa, spaavbim Hilti KeiaveT KepceTy opTanbiFbiHa XxabapnachiHbi3.

»  CyMbIKTbIK LWbIFATLIH aKKyMynATOpAbl NaiaanaHéaHbI3.

» CyMbIKTBIK LUBbIKKAH )KaFaaiaa, Kesre >koHe/Hemece Tepire TikeneW TWoiH GonabipmaHbls.  Batapen
CYMbIKTLIFBIMEH XKYMbIC iCTEreH Keszie apAanbliM KOPFayblLL KONFAaNTbI *XOHE K83 KOPFaHbICHIH KMiM XYpPiHi3.

>  LUbIFbIN »kaTkaH 6arapen CyMbIKTLIFBIH KETIPY YLLIH apHaibl PYKCaT eTinreH XMMUANbIK Tasanarsill Kypanabl
navaanaHbiHbi3. batapen CyMbIKTbIFbIHA apHaNFaH XXeprinikTi Tazanay epeenepiH cakTaHbi3.

> AKaynbl aKKyMynATOPAbI XaHFbILL eMEeC KOHTEHHepre CasblHbI3 XOHE KypFaK KyMMeH, 6oprbl YHTaKmNeH
(CaCO3) Hemece cunuKaTneH (BEPMWKYNUT) »aybin KOWbiHbI3. CoaaH KeWiH KaknarblH ThIFbI3 XKaybir,
KOHTEMHepAi KaHFbILL rasaap, CyMbIKTLIKTap Hemece Gerae satrapiaH anlak cakTaHbl3.

» KoHtenHepai Hilti Store aykeHiHae Kaaere )apaTbiHbI3 HEMECE XEPTiNiKTi kKaaere Xaparty KaCinopHbHa
xabapnacbiHbl3. 3aKkbiMAanfaH akKyMynAToOpnapfa apHanFaH KeprinikTi Tacbimangay epexenepi
caKTaHbI3!

5 AxkymynaTtop 6ynaH 6binai MyMbIC iCTemereH xaraanaarbl apeKerTep

» OpertTeriaeH TeiC 3apAATany, LWamMajaH apTbiK 3apAATAy YaKkbiThl, KO3re aHblk KyaT TOMEeHAEYi, apblK,
OVOAbIHbIH 9JEeTTerileH ThiIC SPEKET eTyi HEMEeCe LUbIFbIN KETKEH CYMbIKTBIK, CHUAKTbI aKKYMyNATOPAbIH
Kanaychl3 apeKeTTepiHe Hasap ayaapbiHbl3. Bynap ilwki akaynbikTel Gingipeai.

» AkKymynaTopAa ilKi akaynbikTap aHblkTanFaH xarganaa, Hilti kbismeT KepceTy optanbiFbiHa
xabapnacblHbl3.

» Akkymynatop OyaaH Obinai Kpl3MeT eTnereH, akKyMynaTop 3apsaTanMan KanFaH Hemece CYMbIKTBIK,
aKKaH >KaFJaina, OHbl Keaere >kapaTyblHbl3 Kepek. TexHUKanblk Kbi3MeT KepceTy MaHe kaaere
wapary #1153 TapayblH KapaHbl3.

6 AKKYMYNATOp 6pTeHreH warganaarbl lapanap

A| ECKEPTY

AKKyMynATOpAbIH 6pTeHyiHeH Kayin 6ap! >KaHFbilu akkyMynaTop TOT GacKpiW Kapakarrap, Kyhikrep
HeMece »apblnbiCTapAbl TyAbIPYLI MYMKiH KayinTi XXeHe XapbInFbilll CYAbIKTLIKTAP MeH Byabl WbiFapaabl.

>

AKKYMYNATOP 8pTEHYiH COHAIPTEH Ke3AE XeKe KOPFaHbILL XababIKTbl TaFbIM XYpPiHia.

vy Y v v v

KayinTi »kaHe apbinfFbill Gynapasl WbiFapy YLUIH XETKINIKTI XenaeTyai kKamramachI3 eTiHis.

TyTiHHiIH naitaa 6onybl KapKbiHALI GonFaHAa Aepey GenMeaeH LWbIFbIHbI3.

ThIHBIC XOnAapsbl TITIDKEHrEH XkaFaanaa AspirepMeH KEHECIHI3.

©pT ceHaipy apeKeTiH 6actamac GypbiH OPT COHAIPY KbIBMETIH LUaKbIPbIHbI3.

AKKYMYNATOP ©pTEHYiH GapbiHLIa YIKEH apakawbiKTbIKTaH CYMEH FaHa CeHAIpiHi3.  YHTaKTbl epT
CeHAIpriluTep MeH epT CeHAIPril XankbiwTtap Li-lon akkymynatopnapel yLwiH nanaans emec. KopluaraH
opTajarbl epTTi A8CTYPAi COHAIPTiLL KypanaapmeH ceHaipyre 6onaasbl.

OpTEHreH aKKyMynATOpnapAblH YNKEH MeNLIEPiH JKbIKbITYFa SpeKeTTeHOeHis. Ocep TureH
aKKyMynATopnapAbl OKLlaynay YyliH aiHanafarsl opTaaaH acep TUMEreH Kes KenreH marepuanaapabl
LUIbIFAPbIN anbiHbI3.

CyhlmaraH, TVTiH LWbIFATblH HEMeCe XaHbiN TYPFaH aKkKyMmynaTopnap WarFaanbiHAa:

>

52

OHbl KypeKneH anbin, cyFa ToNbl OXKayFa NaKTbipbiHbI3. CyAblH CankbiHAATy 9CEPiHEH XaHyAblH LUEKTiK
TemneparypacblHa oM XKeTnereH akKyMynaTop aNeMeHTTepiHe epTTiH Tapanybl asanabl.

AKKyMynATOPAbI, ON TOMbIKTAN CybIFAHLLA, KEM AereHfe 24 caratka LUenekK ilWiHae KanabipblHbI3.
AKKymynaTopnap 3akbiMpanfaH Maraanaarbl dpeKkeTrep +17 52 Genimin KapaHbI3.
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7 Tacbimangay waHe cakTay GoibiHWa Hyckaynap

» KopuwaraH opta Temneparypachl -17°C »oaHe +60°C / 1°F »xaHe 140°F apanbifbiHAa.

» Cakray Temneparypachl -20°C »kaHe +40°C / -4°F »xaHe 104°F apanbiFbiHAa.

»  AKKyMynATOprapAbl 3apAATaFbill KYPbITFbIHbIH illiHAE CaKTaMaHbl3. AKKYMynATopAbl 3apAATaraHHaH
KeWiH apAaibiM 3apAATaFbILL KYPbIIFbIAAH LUbIFAPbIHbI3.

»  AKKymMynaTopnapZbl MYMKIHAIMNHLIE CanKkbiH )XoHE Kypfak >kepae cakTaHblid. CankblH XXepae caxkray
AKKYMYNIATOPABIH KbI3MET eTy Meps3iMiH apTTbipadbl. AKKyMynATopnapAbl el >Xaraaiaa KyH, Xelny
Ke3AepiHiH acTbiHAA HEMECE LUblHbI SMHEK apThiHAA CaKTaMaHbI3.

> AKKyMynAaToprapZsl nolutameH xiéepyre 6onvaiiabl. 3akbimaanmaraH akkymynatopnapasl xibepy kaxer
GonFaHaa, YKeTKisyLLi KacinopbiHAapFa xabapnacbiHpl3.

»  AKKyMynsTopnapabl elkallaH yimeae TacsiMangamanbia. Tacbimanaay 6apbiCbliHaa akkyMynaropnapAabl
LIaMaaaH apTblK COKKbEI MEH AipinaeH Kopray »aHe onapAblH 6acka 6atapen NontoCTEPIMEH KaHaCyblHa
JKOHE KbICKa TyMbIKTanyAblH TyblHAAYbIHA O B6epmey YLiH Ke3 KenreH TOK eTKisril matepuangapaaH
Hemece 6acka akkymynAatopnapiaH OKkLwaynay Kepek. AKKYMynAaTopnapfa apHanfaH Meprinikri
TacbimMangay epemenepiH caKkTaHbi3.

8 TexHUKanbIK, KbI3MET KOPCETY XaHe Kaaere xapary

»  AKKyMynATOPAbI Tasa Kyiae XoHe Mai MeH »arapmaiaaH 60C yCTaHbI3. AKKYMYNATOpAa KXKETCI3 LaH
He KipAiH »XuHanyblHa »on 6epMeHi3. AKKYMYNATOPAbl KypFaK, YXyMcaK KbinkanaMMeH Hemece Tasa,
KyPFakK, LyGepeKneH TasanaHbia.

» Kenagety caHbinaynapbl GiTenreH akkyMynaTopAbl KonaaHyFa GonmMaiabl. YKenaety cadbinaynapbiH
KYPFaK, XXYMCaK KbILLIAKMNEH XaKcbinan TazanaHpls.

» lwki GeniriHe Gerae 3atTapablH KipyiH 60nAbipMaHbI3.

» AKKyMynATOpFa elukaHzaai CyMbIKTIKTApAbIH KipyiHe »on 6epMeHis.  AKKyMynaTopFa binFan TUreH
araaina, oFaH 3akbiMAanFaH akKyMynAaTopFa Cekinai Lwapa KonaaHbin, OHbl epTEHBENTIH KOHTeHHepre
canbin oKLaynaHbi3.
> AKKYMYNATOpnap sakbIMAanFaH )arnainaarsl apekettep =L 52 Gonimin KapaHbia.

» HyckaynapaaH TbiC KOAEre »KapaTy HOTMKECIHAE ra3 He CYMbIKTBIKTbIH B0ocaTbinybl AeHCaynbikKa Kay-
in TeHAipyi MymKiH. Akkymynsatopabl Hilti Store nykeHiHae kepere »apartblHbl3 HeMece XXeprifikTi
Kozere »xapary KacinopHbHa xabapnacbiHbi3. 3aKbimaanfaH akKkymynaTopnapra apHanfaH MeprinikTi
Tacbimanpay epexenepiH cakTaHbi3!

»  AKKyMynaTopnapAbl TYPMbICTBIK KOKbICKA NaKTbipMaHbI3.

» AkkymynaTopnapabl 6ananapibli KonbiHa XeTnenTiHaen eTin keaere apartblHbld. Kbicka TyiblKTanyra
»on 6epmey YLUiH, KoCkINbiMAaPAbI TOK BTKIZ3OEUTIH MaTepuanMeH »aybin KOMbIHbI3.

YkasaHusa 3a 6e3onacHOCT U npunaraHe

1 BenemKn oTHOCHO GesonacHocTTa U npunoxeHueTo

B HacToAwaTa A0KyMeHTaumMA NOHATUETO akyMynaTop ce u3nonaea 3a npesapexaaim ce Hilti nutnesoitonHu
aKyMynaTopu, B KOUTO Ca CBBbP3aHN HAKOMKO IMTMEBONOHHM KNETKU. Te ca NpeAHasHayYeH 3a M3nonssaHe B
npoayktv Hilti 1 morar aa 6baar M3nonasBaHu camo C TakvMsa NpoAyKTU. Manonssaiite camo opuruHantu Hilti
akymynatopw!
MHCTPYKLWHM 3a M3non3saHe Ha akyMynaTopu Le HaMepuTe B PbKOBOACTBOTO 3a eKCNioataLma Ha CbOTBETHUA
npoaykr Hilti.

2 OnucaHue

Hilti Akymynatopute ca o6opyABaHu CbC CUCTEMU 3a YNPaBNEHWUE U 3aLUMTa HA KNETKUTE.

AKymynatopute ce CbCTOAT OT KNETKW, CbAbPMALUM NUTUEBOMOHHM Marepuany 3a CbXpPaHeHue, KOWUTO
no3BonABaT ronAamMa cneunpuyHa eHepruimHa MnITbTHOCT. JIMTUEBOWOHHUTE KNETKU Ca NMOANOXEHU HA MHOro
HUCBK edeKT Ha NameTTa, HO Ca MHOTO YyBCTBUTENHU KbM Bb3AEHCTBUETO HA CUNa, ALNGOKO paspeaaHe
UNK BUCOKU Temneparypu.

Paspeluenute npoayktu 3a akymynaropm Hilti we Hamepute BB Bawwua Hilti Store unm Ha: wwwe.hilti.group
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3 Be3onacHocT

» Cubnropasainte cnegHuTe yKasaHua 3a GesonacHocT 3a HagempaHo GopaseHe M u3nonssaHe Ha
NIUTMEBO-WOHHM aKyMynaTopM. HecnassaHeTo MM MOXe Aa NPean3BUKA APA3HEHe Ha KOXara, TEXKM
KOPO3MBHU YBPEXAAHUA, XMMUYHW U3rapAHUA, NoXap 1/Mnu eKcnnosuu.

» PaboteTe BHUMATENHO C aKymynaTopute, 3a Aa M3berHete noBpeau U Aa NPeAoTBPaTUTE U3NU3AHETO Ha
TEYHOCTH, KOUTO Ca MHOTO BPeAHH 3a 3ApaBeTo!

» Akymynatopure He TPGBa MO HUKBKBB HaYMH Aa GbAaT NPOMEHSHU UM MaHUMynMpaHm!

» Akymynatopute He TpsGBa Za ce pasrnobasar, CMayKBear, Aa ce Harpsasat Haa 80°C unu aa ce uarapsr.

» He usnonsgaite unu He sapekaante akyMynatopu, KOMTO ca Bunu yaapeHu unu ca noBpeaeHn no Apyr
HauuH. [poBepABaiiTe peaoBHO Balwute akymynatopy 3a npu3HauuW Ha nospeaa.

» HuKkora He usnonssanTe PeLUnKIMpPaHn UM PEMOHTUPAHN akyMynaTopu.

» Hukora He usnonaeaiTte akymynaropa uam eneKTPOMHCTPYMEHT, 3aXpaHBaH OT akyMynaTtop, KaTto yaapeH
MeXaHU3bM.

» Hwkora He uanaraiTte akymynatopuTe Ha npsKka CiibHYEBa CBETIIMHA, NOBULLEHA TeMMepaTypa, obpasysa-
HE Ha UCKPU MK OTKPUT NnamMbK. ToBa MOXe Aa AoBeAe A0 EKCMI03NU.

» He ponupaiite nontocute Ha Gatepunte C NPBCTU, UHCTPYMEHTH, YKPALIEHWUA WK APYrW eNekTponpo-
BOAWMM NpeaMeTH. ToBa MOXKe Aa NOBPEeAM akyMynartopa, KakTo U Aa MPUYMHU MaTepuanHu LWeTu v
HapaHABaHWA.

» JlpbKTe akymynatopuTe Aanede OT AbXA, Bnara u TeqHocTu. NpoHWKHanara snara Mo<e Aa npuuamuHu
KBbCU CbEANHEHUA, eNEKTPUYECKHU YAapK, U3rapaHKUA, NOXKaP U EKCNNO3nK.

» UM3nonsBaiite camo 3apAaHM YCTPOWCTBA U ENEKTPOMHCTPYMEHTU, NPeAHa3HAYEHH 3a TO3M TUN akymyna-
Topu. 3a Tasu uen cbOnaaBanTe AaHHUTE B CbOTBETHUTE PBKOBOACTBA 3a eKcnoarayus.

» He nanonssaite nnu He CbxpaHABalTe akymynaropa BbB B3pMBOONacHa cpeaa.

» AKO aKymynaTtopbT € MHOrO ropeLl Ha nunaHe, TOM MoXke Aa e HeusnpaseH. [ToctaBeTe akymynatopa Ha
BMAMMO, HE3anasaMMo MACTO C AOCTaTbYHO Pa3CTofHWE A0 3ananMmu matepuany. OctaBeTe akymynaropa
Aa ce oxnaau. AKO Cnell eAnH Yac akyMynatopsT € BCe OLe TBbPAE ropeLy Ha A0NUpP, TOW € HEU3NpPaBeH.
MocTbnBaiTe cbrnacHo ykasanvata B Pasaen Mepku npu ropawy akymynarop #1054,

4 MoBeaeHne Npu NOBpeAeHU akymynaTopu

» BwHarv ce cebp3Baiite cbe cepsus Ha Hilti, ako nma noBpeaeH akymynarop.

» He nanonssaite akymynarop, OT KOATO M31M3a TEYHOCT.

» M3bArBaiiTe AMPEKTEH KOHTAKT C KOXarta U/MnuM ounTe, ako TEYHOCTTa M3TMUa. BuHaru HoceTe 3alyuTHM
pbKaBULM M 3aLymTa 3a ounTe Npu pabota ¢ 6atepuitHa TEYHOCT.

» 3a uenta v3nonssante OA0OPEH XMMMUECKM MOuUMCTBALY Mpenapar, 3a Aa OTCTpaHuTe wanusalyata
6aTepuitHa TeyHocT. CnassaiTe MeCTHUTE pasnopeAdM 3a NOUUCTBaHe Ha BaTepuitHa TEYHOCT.

» [locTaBeTe HEM3NPaBHWA aKyMynaTop B He3anaiuM KOHTEWHEP W ro MOKPUIATE CbC CyX MACHK, C Kpeaa
Ha npax (CaCO3) unu cbc cunukat (BepmMukynut). Cnen ToBa 3aTBOpETE Kamnaka XepMETUYECKM U
CbXpaHABaWTe KOHTeHepa Aaneye OT 3anajMmu ra3ose, TEUHOCTU MK NPEAMETH.

» Wa3xBbpreTe koHTelHepa BbB Bawwua Hilti Store nnu ce cebpkeTe ¢ MecTHaTa KOMNaHUA 3a ynpasneHue
Ha oTnagbuu. CnaseanTe mecTHUTe pasnopeabu 3a nospeaeHn akymynatopm!

5 MoseaeHue npu Beue HepaboTeLyn akymynaTopm

» BxumaBaiiTe 3a HeoBuualHO MoBeAeHWe Ha akymynaropa KaTto HEenpasWiHO 3apexJaaHe, HeoBuyaiHo
IBNMY BPEMeHa Ha 3apexxaaHe, 3abeneum cnaa B MOLLHOCTTa, HeobuyaitHa akTMBHOCT Ha CBETOAMOAA
UK M3TUYaHe Ba TEYHOCTU. TOBA Ca MHAMKALWM 32 Hannuue Ha BbTPeLLeH npobnem.

» Ako npeanonarate, ye uma Npo6nem C BbTPELLHWA aKyMynaTtop, CBbpPXKeTe ce CbC cepBus Ha Hilti.

» AKO aKymynaTtopbT cnpe fa paboT, Bede He MOXe Aa Ce 3apeaa Unu ako U3Ttuya TeYHoCT, TpAbBa Aa
ro usxebpnute. Bk Pasaen Moaapbika n TpeTupaHe Ha otnagbum =L 55.

6 MepKu npu ropsiy akymynatop

NPEOYNPEXAOEHUE

OnacHocT oT noxap Ha akymynartopa! [Npu noxap B akymynatopa ce OTAENAT OMNacHU U eKCMNO3NUBHM
TEYHOCTH 1 NapH, KOETO MOXKe Aa AOBEAE A0 KOPO3UOHHU YBPEKAAHHS, U3rapaHWUA UK EKCTIIO3UM.
» Hocerte cpeacTBara c# 3a NepcoHanHa 3aluTa, Korarto racure ropsi akymMynarop.
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OcwrypeTte NoAxoAsLla BEHTUNAaLMA, KOATO NO3BoNABa Aa ce M3BerHat onacHW U NOTEHUUANHO excrno-
31BHM rasose.

MNPy MHTEH3MBHO pasnpPOCTpPaHeHNe Ha AUM HamycHeTe HeaabaBHO MOMELLEHUETO.

Mpu ApasHeHe Ha AMXaTenHuTe MbTULLA Ce KOHCYTMpanTe C nekap.

MoBuKaiTe Ha NOMOLL NoXXapHaTta KoMaHAa Npeau Aa 3anoyHeTe ONUT 3a raceHe.

[aceTe ropALmMA akymynatop camo C BoAa OT Bb3MOXHO Han-ronAiMo pasctofaHue. [paxosuTe noxapo-
racuTenu U NPOTUBOMOXKAPHUTE ofenAna ca HeepeKTUBHU 3a TMTUEBO-NOHHU akymynaTtopu. Ha okonHute
noXapw MoXe Aa ce NPOTMBOAENCTBA C KOHBEHLMOHANHK CPEACTBa 3a raceHe.

He ce onuTBaiTe Aa npemectBare rofieMu KOIMYecTBa ropAwmn akymynaropu. OTCTpaHeTe BCUUKK
HesacerHatu Mmartepuanu ot Hai-6nuskata oKonHa cpeaa, 3a Aa U3onMparte 3acerHatute akymynaTtopu.

B cnyqaﬁ, KOrato akymynaTopuTe He ce oxXnamxaar, nywaT Uil ropAaT:

>

Bsewmerte akymyrnaropa ¢ nornara v ro xsbpserte B Koda ¢ Boaa. OxnaxaawoTo Bb3aencTeme orpaHuyasa
pasnpoCTpaHEeHUEeTO Ha noXkapa BbPXY aKyMynatoOpHU KNETKU, KOUTO BCe olle He ca AOCTUrHanmu
KpUTHYHaTa TeMneparypa Ha sanansaHe.

OcrTaBete akymynatopa B Koda 3a Hai-manko 24 yaca, AOKaTo Ce OXNaau HambIHO.

Bwx MoBeaeHue npyu noBpeaeHU akymynaTtopu <1 54.

JlaHHM 3a TPAHCNOPT U CbXpaHeHue

EkcnnoarauyvoHHa TemMnepatypa Ha okosHata cpeaa mexay -17°C v +60°C / 1°F u 140°F.

Temnepartypa Ha cbxpaHeHue mexay -20°C u +40°C / -4°F n 104°F.

He cbxpaHsBaiTe akymynatopute B 3apaaHOTO yCTpoWcTBO. Cnea 3apexzaHe BMHaru usBaxkaante
aKymynaropa oT 3apAaAHOTO YCTPOUCTBO.

o BB3MOXHOCT CbXpaHABaiTe akymMynaTopute Ha XnafHO M CyxO MACTO. CbxpaHeHMeToO Ha xnaaHo
MACTO YAb/KABA XMBOTA Ha akymynaropa. Hukora Ha ocTtaBaiTe akymynaropuTe Ha CibHUE, BbPXY
OTOMMUTENHU YPEAN UK 33/ CTbKNA Ha MPO30PLK.

AkyMynatopuTe He TpAGBa Aa ce uanpalyart no notjara. CBbpKeTe ce CbC cneautopcka ¢pupma, ako
1cKare fa usnpatiiate noBpeaeHn akyMynaTtopu.

Hwkora He TpaHcnopTUpaiTe akyMynatopute B HACUMHO CbCTOAHME. MNpu TPaHCNOPTUPaHE aKymMynaTopu-
Te TpsbBa Aa 6baar 3aWwuTeHn OT NPEKOMEPHU yaapu U BUOPaLIMM U W30NIMPaHM OT BCAKAKBU NPOBOAALLM
mMaTtepuany unm Apyri akyMynatopu, 3a ia He ce OCbLUECTBU KOHTAKT C APYru Nontocu Ha 6atepuu 1 Aa ce
usberHe KbCco cbeauHeHe. CnassanTe MecTHUTE pasnopeabu 3a TpaHCNOPTHUPaHe Ha aKyMynaTopH.

MopapbXKa u TpeTupaHe Ha oTnagbuy

Moaabpaiite akyMynaropa YACT U He3aMbPCeH OT Macna U cMasku. M3bareaiiTe HEHy)KeH npax uiu
3aMbpCABaHNA BBPXY akymynatopa. [ouncreaite akymynartopa CbC Cyxa, MeKa YeTka C BNaCHHKK Unu
C y1cTa M cyxa Kbpna 3a NoyncTeaHe.

He pa6otete ¢ akymynartopa npu 3anylleHW BEHTUNALUMOHHW OTBOPKU. [louncTBaiTe BEHTUNALWUOHHWUTE
OTBOPU BHUMATESNTHO CbC CyXa, MeKa YeTKa.

He nonyckaite nonaaaHeTo Ha Yy)Xau Tena BbB BTPELLHOCTTA.

He nonyckaiite NpoHWKBaHETO Ha Bnara B akymynatopa. AKO B akymynatopa e npoHMKHana snara,
TpeTupanTe ChLUMA KaTo NOBPEAEH aKymynatop W ro U3onMpanTe B Hesananum KOHTERHEP.

> Bwux NoBeaeHue npy noBpeAeHU akymynaTopu +1154.

Mopaan HenpaBMIHO U3XBBPNAHE MOXE Aa Bb3HWUKHE ONAacHOCT 3a 3APaBeTO NPU U3NM3aHe Ha rasose
1M TeYHOCTU. M3xBbpneTe akymynaropa sbs Bawma Hilti Store nnu ce cebpxete ¢ mectHata Komnaxua
3a ynpasneHue Ha oTnagbuuTe. Cna3saiTe MecTHUTe pasnopeabu 3a noepeaeHn akymynatopm!

He uaxsbpnaiTe akymynatopu 3aeaHo ¢ GUTOBM OTNaAbLM.

M3xBbpnante akymynatopute Mo TakbB HauMH, Ye Aa He MmoraT fja nonaaHat B pbleTe Ha Adeua.
MokpuBaiiTe BPb3KUTE C HEMPOBOAUM MaTepuar, 3a Aa U30erHeTe KbCh CbeaUHEHNA.



Indicatii privind securitatea si aplicatia de lucru

1 Indicatii privind securitatea si aplicatia de lucru

in aceastd documentatie, notiunea de acumulator, in care sunt inclusi mai multi elementi din acumulatori
Li-lon, este utilizata pentru acumulatorii Li-lon reincarcabili Hilti. Ei sunt destinati folosirii in produsele Hilti
si utilizarea lor este permisa numai cu acestea. Utilizati numai acumulatori Hilti originali!

Instructiuni pentru utilizarea acumulatorilor gasiti in manualul de utilizare al produsului Hilti respectiv.

2 Descriere

Acumulatorii Hilti sunt dotati cu sisteme de management si de protectie pentru elementi.

Acumulatorii sunt formati din elementi care contin materiale de inmagazinare Litiu-lon si care fac posibila o
densitate de energie specifica foarte ridicatd. Elementii din acumulatori Li-lon au un efect Memory foarte
redus, insd reactioneaza foarte sensibil la actiunea fortelor, descarcarea pronuntatd sau temperaturi ridicate.
Gasiti produsele avizate pentru acumulatorii Hilti la magazinul dumneavoastra Hilti Store sau la:
www.hilti.group

3 Securitate

» Aveti in vedere urmatoarele instructiuni de protectie a muncii pentru manevrarea si utilizarea fara
riscuri a acumulatorilor Li-lon. Nerespectarea acestora poate duce la iritatii ale pielii, vatamari grave
produse prin coroziune, arsuri chimice, incendii si/ sau explozii.

» Manevrati acumulatori cu atentie, pentru a evita deteriorarile si scaparile de lichide foarte daunatoare
sanatatii!

» Modificarea sau manipularea acumulatorilor nu este permisa in niciun caz!

» Nu este permisa dezmembrarea, strivirea, incalzirea la peste 80°C sau arderea acumulatorilor.

» Nu utilizati sau incarcati niciun acumulator care a suferit o lovitura sau care a fost deteriorat in alt mod.
Verificati regulat daca acumulatorii dumneavoastra prezinta semnalmente de deteriorari.

» Nu utilizati niciodata acumulatori reciclati sau reparati.

» Nu folositi niciodatd acumulatorul sau o sculd electrica alimentatd de la acumulatori pe post de unealta
percutoare.

» Nu expuneti niciodatad acumulatorii direct la soare, unei temperaturi ridicate, formérii de scantei sau
flacarilor deschise. Acest lucru poate duce la explozii.

» Nu atingeti polii bateriei cu degetele, cu accesorii de lucru, bijuterii sau alte obiecte care prezinta
conductibilitate electricd. Acest lucru poate deteriora acumulatorul si poate cauza prejudicii materiale si
vatamari.

» Feriti acumulatorii de ploaie, umezeald si lichide. Patrunderea de umiditate poate cauza scurtcircuite,
electrocutari, arsuri, incendiu si explozii.

» Utilizati numai redresoarele si sculele electrice prevazute pentru acest tip de acumulator. Aveti in vedere
n acest scop datele din manualele de utilizare corespunzatoare.

» Nu utilizati sau depozitati acumulatorul in medii cu pericol de explozie.

» Daca acumulatorul se infierbanta prea puternic pentru a putea fi tinut in mana, este posibil ca el sa fie
defect. Asezati acumulatorul intr-un loc vizibil, fara pericol de incendiu, la o distanta suficienta fata de
materialele inflamabile. Lasati acumulatorul sa se raceasca. Daca acumulatorul este inca prea fierbinte
pentru a putea fi tinut in mana dupa o ora, atunci el este defect. Procedati conform instructiunilor de
lucru din capitolul Masuri in cazul unui incendiu la acumulator +157.

4 Comportamentul in cazul deteriorarii acumulatorilor

» Luati legatura intotdeauna cu centrul de service Hilti daca un acumulator este deteriorat.

» Nu utilizati niciun acumulator daca scapa lichid.

» In cazul scaparilor de lichid evitati contactul direct cu ochii si/ sau cu pielea. Purtati intotdeauna manusi
de protectie si aparatoare pentru ochi in lucrul cu lichidul din baterii.

» Utilizati un detergent chimic avizat pentru a indeparta lichidul scurs din baterie. Respectati prevederile
locale pentru lichidul din baterii.

» Asezati un acumulator defect intr-un recipient neinflamabil si acoperiti-I cu nisip uscat, pulbere de creta
(CaCO3) sau silicat (Vermiculit). Apoi inchideti capacul etans la aer si pastrati recipientul departe de gaze
inflamabile, lichide sau obiecte.

v g [T
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Evacuati recipientul ca deseu la magazinul dumneavoastra Hilti Store sau adresati-va companiei
responsabile cu deseurile din zona dumneavoastra. Aveti in vedere prescriptiile de transport locale
din zona dumneavoastra, valabile pentru acumulatori deteriorati!

Comportamentul in cazul unui acumulator care nu mai functioneaza

6

Acordati atentie unui eventual comportament anormal al acumulatorului, cum ar fi incarcarea defectuoasa,
timpii de incarcare neobisnuit de lungi, scaderea sesizabila a puterii, activitati neobisnuite ale LED-urilor
sau iesirilor de lichide. Acestea sunt semnalmente ale unei probleme interne.

Daca presupuneti existenta unei probleme interne la acumulator, luati legatura cu centrul de service Hilti.
Daca acumulatorul nu mai functioneaza, acumulatorul nu mai permite incércarea sau dacéa scapa lichid,
trebuie sa il evacuati ca deseu. Vezi capitolul Tntre;inerea si evacuarea ca deseu +057.

Masuri in cazul unui incendiu la acumulator

| A\l ATENTIONARE

Pericol in caz de incendiere a acumulatoarelor! Un acumulator aprins elimina lichide si vapori periculosi
si cu capacitate de explozie, care pot duce la vatamari prin coroziune, arsuri sau explozii.

>

Purtati echipamentul personal de protectie cand va aflati intr-o activitate de combatere a incendiului la
un acumulator.

Asigurati o ventilare suficienta, astfel incat vaporii periculosi si cu capacitate de explozie sa poata scapa.
in cazul unei dezvoltari intense de fum, parasiti imediat incaperea.

Tn cazul iritérii céilor respiratorii consultati un medic.

Apelati pompierii inainte de a incepe o tentativa de stingere.

Combateti incendiile de la acumulatoare numai cu apa, de la o distanta cat mai mare posibil. Extinctoarele
cu pulbere si paturile de stingere sunt ineficiente in cazul acumulatorilor Li-lon. Incendiile din mediul
adiacent pot fi combétute cu substante extinctoare conventionale.

Nu incercati s& miscati cantitati mari de acumulatori apringi. Indepartati materialele neafectate din
proximitatea zonei adiacente, pentru a izola astfel acumulatorii afectati.

n cazul unui acumulator care nu se raceste, emana fum sau este aprins:

>

Luati-l pe o lopata si aruncati-l intr-o galeata cu apa. Prin efectul de racire, este redusa extinderea unui
incendiu la elementii din acumulatori care nu au atins incd temperatura criticd pentru aprindere.

Lasati acumulatorul cel putin 24 ore intr-o galeata, pana cand acesta s-a racit complet.

Vezi Comportamentul in cazul deteriorarii acumulatorilor =11 56.

Date referitoare la transport si depozitare

Temperatura ambianta de lucru intre -17°C si +60°C / 1°F si 140°F.

Temperatura de depozitare intre -20°C si +40°C / -4°F si 104°F.

Nu pastrati acumulatorii in redresor. Scoateti intotdeauna acumulatorul de la redresor dupa procesul de
ncarcare.

Depozitati acumulatorii pe céat posibil in spatii reci si uscate. O depozitare intr-un spatiu racoros creste
timpul de functionare al acumulatorului. Nu depozitati niciodatd acumulatorii in soare, pe sisteme de
incalzire sau in spatele geamurilor de sticla.

Trimiterea acumulatorilor prin posta nu este permisa. Adresati-va unei companii de expedieri daca doriti
sd trimiteti acumulatori nedeteriorati.

Nu transportati niciodatd acumulatorii in vrac. Pe parcursul transportului, acumulatorii trebuie protejati
impotriva socurilor si vibratiilor excesive si izolati de orice materiale conductoare electric sau de alti
acumulator, astfel incat sa nu ajunga in contact cu alte borne de baterie si sd cauzeze un scurtcircuit.
Avetiin vedere prescriptiile de transport locale, valabile pentru acumulatori in zona dumneavoastra.

intre;inerea si evacuarea ca deseu

Pastrati acumulatorul in stare curata si fara urme de ulei si unsoare. Evitati praful sau murdaria inutila de
pe acumulator. Curétati acumulatorul cu o pensula uscata si moale sau cu o carpa curata si uscata.

Nu utilizati niciodatd acumulatorul cu fantele de aerisire infundate. Curéatati fantele de aerisire cu multa
atentie, folosind o perie uscata si moale.

LT B
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» Impiedicati p&trunderea corpurilor stréine in interior.

» Nu lasati umiditatea sa patrunda in acumulator. Daca in acumulator a patruns umiditate, tratati-l ca pe
un acumulator deteriorat si izolati-I intr-un recipient neinflamabil.

» Vezi Comportamentul in cazul deteriorarii acumulatorilor =11 56.

» Daca dezafectarea si evacuarea ca deseuri sunt executate impropriu, pot aparea pericole pentru séanatate
din cauza iesirii de gaze sau lichide. Evacuati acumulatorul ca deseu la magazinul dumneavoastra Hilti
Store sau adresati-va companiei responsabile cu deseurile din zona dumneavoastra. Aveti in vedere
prescriptiile de transport locale din zona dumneavoastra, valabile pentru acumulatori deteriorati!

» Nu aruncati acumulatorii in containerele de gunoi menajer.

» Evacuati ca deseu acumulatorii astfel incat ei sa nu poata ajunge in mainile copiilor. Acoperiti racordurile
cu un material neconductor electric, pentru a evita scurtcircuitele.

YmoOSEIEEIQ VIO TNV AOPAAEIX KXI TH XPrioN

1 Ymodei&eIg yix TNV XOPEAEIX KA TH XPrion

3TNV TOPOUCX TEKUNPIWON, O OPOG EMAVAPOPTIZOUEVN UTIOTAPIO XPNOIUOTIOIEITAI YIX ETTAVAPOPTI{OUEVES
urarapieg Li-lon Tng Hilti, oTig omoieg eivain evipéveg mepioaoTepeg KUWEAEG 1GVTwV AiIBiou. MpoopifovTa yix
xpnon oe mpoiovTa Hilti ko emTpéneTan va XpnoipomolouvTal Hovo Je auTd. Xpnoihorroleite HOvo yvioleg
EMAVAQOPTICOUEVEG UrTaTapieg Hilti!

Odnyieg yioe TN XPNon TG emava@opTI{opevng pmaTapioag Ba Bpeite oTIG 0dnyieg Xpriong Tou ek&oToTE
mpoiovTog Hilti.

2 Nepiypaen

O1 emavaopTifoueveg pmarapieq Hilti eivon eEomAioyéveq pe ouoTnUOTA JIXXEIPIONG KXI TIPOOTOCIG
KUWEAWV.

O1 EMAVOPOPTICOUEVES UMTATAPIEG XTTOTEAOUVTOI OTTO KUWEAEG, TTOU TIEPIEXOUV UNK& GUCOWPEUONG IOVTWV
AiBiou, T ook EMTPEMOUV HIa UYPNAL EIDIKN eVEPYEIOKT TTUKVOTNTA. O1 KUWEAEG 10VTWV AIBioU UTTOKEIVTA
o€ &va TTOAU HIKPO GaIVOUEVO VNG, avTIdpoUV OpmG pe TIOAU pey&An eucioBnoia oe emidpaon Bicg, BB
eKQOPTION ) UYPNAEG BEPUOKPOTIEG.

To TPOIOVTX TTOU Eival EYKEKPIUEV YIa eTTavaopTIZOpeveg umarapieg Hilti o T Bpeite oTo Hilti Store 1)
otn dielBuvon: wwwe.hilti.group

3 AcpaAeix

» TMpooEETe TIG akOAOUBEG UTTOBEIEEIG XOPAAEING YIX TOV XGPAAN XEIPIOHO Kol T XPrion EMAVA-
PopTIZOpEVWV PTaTapi®V Li-lon. Amd Tuxov map&BAeyn pmopei va TIpokAnBouv depuaTikoi epeBiopoi,
00oBaPOI JIXBPWTIKOI TPXUUATIONOI, XNUIKX EYKAUPOTX, GWTIA /Kol EKPNEEIS.

» XelpileoTe OXOAXKOTIKA TIG ETTAVAPOPTICOUEVESG UTTATAPIES, VIO VO ATOPUYETE {NUIEG KA TNV 5050 UYPMV
TOAU emPBAGB®V yIX TNV UYEix 0Og!

> Aev EMTPEMETAI O€ KOWIG TIEQITITWON N UETATPOTIA 1} N TTXPXTTOINGN TWV EMAVAPOPTIJOUEVOV UTTATAPIMV!

> Agv EMTPEMETAI VO AIMOCUVAPHONOYEITE, V& GUMMIETETE, Vo BeppaiveTe avw amd Toug 80°C 1) va KaiTe
TIG EMAVAPOPTIZOPEVES UTTATAPIES.

» Mnv xpnoiyoroigite 1 popTifeTe EMAVAPOPTIZOUEVES UTTATAPIEG, O OTTOIEG £XOUV deXTEl XTUTTNUX 1} €XOUV
urrooTei Ui Pe JIPOPETIKO TPOTTO. EAEYXETE TAKTIKA TIG ETMTAVAPOPTICOPEVEG UMTATAPIEG VIO ONUADIX
IV

»  MnV XPNnOILOTIOIEITE TTOTE AVAKUKAWUEVEG I} ETTIOKEUOOUEVES ETTAVAPOPTI{OUEVEG UTTATOPIES.

» Mnv XpNnoIUOTTOIEITE TNV EMAVOPOPTIZOMEVN PTTATOPICK I} EVOX ETAVAPOPTIZOUEVO NAEKTPIKO EPYTAEio TTOTE
WG KPOUOTIKO EPYOAEIO.

» Mnv ekBETETE TTOTE TIG EMAVOAPOPTIZOUEVEG UTIATOPIEG OE GUEDN NAIOKN OKTIVOBOAIX, augnuévn Beppo-
KpOoiax, OTNIVONPEG 1} YULVES PAOYEG. MTTopei vax TTpokAnBouv ekpnEeig.

> MnV GKOUNMATE TOUG TTOAOUG TNG MITATOPIOG HE T SAXTUAX, e EPYOAEIR, KOOUNMOTO I AN NAEKTPIKS
AyQYIUo avTIKeieva. ‘ETal pmopei va TpokAnBei Znuik oTnv emova@opTIZOPeVn UMOTOpIx, KABmG Kol
UNIKEG {NMIEG KOl TPOUMKTIOHOI.

»  Kpom&Te TIG EMAVOQOPTIOUEVES UTIOTAPIEG AKPIX OTTO BPOoxH, Uypaaia kol uyp&. H eioxwpnon uypaoiog
UITOpPEi VO TTIPOKOAEDE! BPOXUKUKAWUOTO, NAEKTPOTTIANEIX, EYKKUUOTY, PWTIX KO EKPAEEIS.
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XpnoIUOTTOIEITE HOVO TOUG POPTIOTEG KOI T NAEKTPIKA EPYOAEIR TTOU TTPOPBAEMOVTAI VI XUTOV TOV TUTTO
urmoTopiag. MPoogETe OXETIKA TQ OTOIXEIC OTIG AvTioTOIXEG 0ONYieg Xprong.

MnV XPNOILOTIOIEITE I} AMOBNKEVUETE TNV EMAVAPOPTIOUEVN UTTATAPIC OE EKPNEINT TIEPIBXANOVTOL.

E&v n pmoropior kaiel UTePBOAIKG OTOV TNV OKOUUTTATE, evOEXETAI v €xel uttoaTel {nui&. TomoBeTrioTe
TNV UTTOTOPIC OE €V ONUEIO OTO OTIOI0 EXETE OPATOTNTA, WN EUPAEKTO KOI LE ETTOPKN AmOOTAON Ao
eUPAEKTO UNKX. AQrioTe TNV EMAVOQOPTIZOUEVN UMOTOPIX V& Kpumaoel. Edv n pmorapio eEakoAoubei
Vo Kaiel UTTEPPBOAIKA PETG OO ik OPQ OTAV TNV XKOUUTIXTE, TOTE €X€l UTTOOTEI {nui&. AkoAouBroTe TIg
0dnyieg 0To KeQAAXIO METPX GE TIEPITITWION PWTIRG EMTAVAPOPTIZOPEVNG prTaTapiog =L 59.

JUNTTEPIPOPK OE TIEPITITWGCH EMAVAPOPTIJOMEVWV UTTXTAPIWV TTOU £XOUV UTTOOTEI
Cnu&

AneuBuveoTe mavTa oTo 0€pPig TnG Hilti, dTav umooTei Uik pIo EMaVa@OPTICOPEVN UTTOTOPICK.

MnV XpNOILOTIOIEITE HIC EMTAVAPOPTICOUEVN UTTATAPIN, QIO TNV OTTOIx EEEPXETAI UYPO.

ATTOQUYETE TNV GUECN ETTAPr TOU €EEPXOUEVOU UYpOoU pE TO UATIX /Kol To d€pua. PopdaTe TAVTR
TIPOOTATEUTIKAX YAVTION KO YUSKAIX KOTTG TNV EPYOTIN UE UYP& UTTATOPIGOV.

XpNOIUOTIOINOTE €Va XNUIKO KABOPIOTIKO EYKEKPIUEVO YIX QUTOV TOV OKOTTO, YIX VO OTMOUOKPUVETE TX
€EEPXOUEVT UYPS UTTOTOPIMV. AXBETE UTTOWN TIG TOTTIKEG SITAEEIG KABXPIOUOU YIx UYPS UITOTOPIMV.
TomoBeTNOTE TNV EAXTTOUXTIKI EMOVOPOPTIZOUEVN UTIOTAPIC 08 EVA N EUPAEKTO DOXEIO KO KOAUWTE
TNV Pe oTeyvr &upo, KiywAia (CaCO3) i mupiTikd &Aag (Vermiculit). KAeioTe 0Tn ouvEXeEIx EpUNTIK& TO
KOTTOKI KOl QUAGETE TO DOXEIO HOKPIX OTTO EUPAEKTO OEPIXK, UYPA I AVTIKEIUEVOL.

ArmoppiyTe TO doxeio oTo Hilti Store 1) ameuBuvBeite oTnv apuodia emixeipion SIXOE0NG AMOPPIUUATWV.
A&BeTE UTTOYN TIG TOMIKEG TIPOSIAYPAPEG METAPOPAG YIX EMAVXPOPTICOPEVEG UTTATXPIEG TTOU
£€X0UV UTTOOTEI {NHIK!

ZUNTTEPIPOPA VIO ETTAVAPOPTICOPEVEG UITATAPIEG TTOU BEV AEITOUPYOUV TTIAEOV

6

MpooeETe edv UTTAPXEI APUOIKN CUUTTEPIPOPG TNG EMAVOPOPTIZOPEVNG UTTATAPING, OTTWG AavBaouevn
POPTION I AOUVABIOTO PEYXAOI XPOVOI POPTIONG, KICBNT PEIWON TNG amddoong, XouVBIOTEG eVOEIEEIg
LED 1) eEepxdpeva uyp&. AuTq givail eVOEIEEIG VIO ECWTEPIKO TTPORANUC.

E&v uoyiaieoTe OTI UTTOPXE!I ECWTEPIKO TIPOBANUO OTNV EMOVOQOPTIOUEVN PTTATOPIC, ameubuvBeiTe
oTo 0¢pPIg Tng Hilti.

E&v dev Aeitoupyei TIAEOV N eMOVOQOPTIZOUEVN UMOTOPI, dev GopPTiZel TIAEOV N ETAVOPOPTIZOUEVN
UITOTOPIC 1 EEEPXETAI UYPO, TIPETTEI VO TNV TIETGEETE. BAETE KEQAAXIO ZuvTrpnon Kai dikBeon oTa
amoppippaTa =L 60.

METpa O TIEPITITWON PWTIAG EMAVAPOPTIGOPEVNG UTTATAPING

| Al nPOEIAONOIHEH

Kiviuvog oo pwTIX EMAVAPOPTIZOUEVNG UTTATAPING! ATTO HIG ETAVAPOPTIZOPEVN UITATHPIN TTOU KAXIYETON
ekAUOVTOI ETTIKIVOUVD KOl EKPAEING UYP& KOl vaBUMIROEIG, TIOU UTTOPEl VO TIPOKOAEGOUV TPAUPOTIONOUG
oo dIGBPwon, EYKAUUOTA 1) EKPREEIG.

>

Dop&TE T HECK ATOUIKNG TIPOOTACIOG, OTAV OBFVETE UIG QWTIN EMAVRPOPTIZOUEVNG UTTATOPIOG.

DPOoVTIOTE YIX ETTOPKI KEPITHO, DOTE VO UITOPOUV VO JIXPEUYOUV ETTIKIVOUVEG KO EKPNEINEG AVOBUIGOEIG.
Se TePIMTWON EVTOVNG QVATTUENG KATVOU, EYKATOAEIWYTE OPECWG TOV XWPO.

SZUPBOUAEUTEITE YIXTPO O€ TTEPITITWON PEBIOUOU TWV AVATTVEUCTIKOV ODWV.

KoAeaTe TNV TTUPOOBETTIKH, TTPIV XPXIOETE PIX TIPOOTIABEI KATAOBEONG

AVTIUETWITIOTE TIG GWTIEG GO ETTAVOPOPTIJOUEVEG UMTOATOPIEG POVO [E VEPO OO Tn HEYIOTN duvaTh
amoaTaon. O MUPOOREDTNPES ENPAG KOVEWG KAl Of TTUPILOXEG KOUBEPTEG BEV £XOUV XIMOTEAEOUX OTIG
eMavapopTIZOpEVES UraTapieg Li-lon. Or mupkayiég oTo TEPIBXANOV UMTOPOUV VO QVTIMETWTTIOTOUV UE
OUMBOTIK& PEOCK TTUPOOBEONG.

MnV TTPoOTIOBN0ETE VO LETAKIVOETE EYKAEG TTOOOTNTEG EMAVAPOPTICOUEVWV UTTATAPIWV TTOU KXIYOVTX.
ATTOPOKPUVETE GOXETO UMK OTIO TO KOVTIVO TTEPIBXANOV YIX VO OTIOMOVAOOETE £TOI TIG OXETIKEG
EMOVOPOPTIZOUEVEG UTTATOPIES.



IS

Z€ EPITITWON MIXG EMAVAPOPTICOPEVNG HITXTAPIAG TTOU SEV KPUWVEI, TTOU BY&Eel kaxmvoUg 1) Kaiye-
T

>

MN&pTe TN Pe Eva QTUGPI Kol PIETE TN Og €vav KOUBK e vepd. Me Tnv ommOTPEMTIKN WUKTIKNA dp&on
UEIOVETAI N PETAPOPA PICG WTING OTIG KUWPEAEG TNG UTTATOPING, O OTToieg BV EXOUV PTAOE! GKOUN OTNV
Kkpioiun yio avaeAeEn Bepuokpaaia.

AQNoTE TNV EMAVOPOPTIZOUEVN UTTATOPIC TOUAXXIOTOV 24 OPEG PECK OTOV KOUPBK, WEXPI VO KPUWOEI
TeAeing.

BAéme ZUUTIEPIPOPA OE TIEPITITWON EMTAVAPOPTIOUEVWV WUTTATAPIOV TTOU €XOUV UTOOTEI {nuI&

=1 59.

7 ZTOIXEIX YIX TN HETXPOPX KXI THV XTTOONKEUGH

»  Oeppokpaoia AeIToupyiag mepIBAAovTOg peTa&l -17°C kai +60°C / 1°F ko 140°F.

» Ogppokpaaia amobrikeuong YeTa&U -20°C ko +40°C / -4°F kou 104°F.

> Mnv QUAGTE EMTAVOQPOPTIZOUEVEG UTTOTOPIEG TTAVW OTOV QOPTIOTH. MeT& Tn SIGdIKACIX (OPTIONG,
CPAIPEITE TTAVTA TNV EMAVAPOPTIOPEVN UTTATAPIX OTIO TOV POPTIOTH.

>  AToBnkeUETE TIG EMAVAPOPTIOUEVEG UTIOTAPIEG KATX TO JUVATO Og dPOOEPO KAl OTEYVO XWpo. Mia
armobrikeuan oe BPo0ePO XWPO QUEAVE! TN BIPKEIC AEITOUPYIGG TNG UMATOPIG. MOTE unv amobnkeleTe
EMAVOPOPTIOUEVEG UTMTATOPIEG OTOV NRAIO, EMAVK 08 KXAOPIPEP 1 TTIOW KO TLHUIX.

> Agv EMTPEMETAI N AMTOGTOAN EMAVAPOPTIZOUEVWV UMTATAPIOV PECW TaKudpoueiou. AmeuBuvBeite oe pi
UETOQOPIKN ETAIPEIN, OTOV BENETE VO AMTOOTEIAETE KBIKTEG ETAVAPOPTICOUEVES UTTATAPIEG.

> MnVv UETOQEPETE TIG EMAVOPOPTIZOUEVEG UMOTAPIEG TIOTE XUdNV. Kot Tn UeTapopd Ba Tpémel ol
ETOAVOPOPTIOUEVEG UTTATOPIEG VO TIPOCTATEUOVTAI QMO UTTEPPBONIKEG KPOUTEIG Kol SOVAOEIG KOl VX
OITOUOVWVOVTOI OO K&BOE €i00UG AYDYIUO UNIKE 1) GAAEG ETOVAPOPTIZOPEVEG UTTATOPIEG, WOTE VO WNV
€pBouv oe ema@r e GANOUG TTOAOUG PTTATOPIOV Kol TIPOKANBEI BpaxukUKAwUa. A&BeTE umoyn TIg
TOTIKEG TIPOSIAYPAPEG METAPOPAG YIX ETTAVAPOPTICOPEVEG UTTATAPIEG.

8 ZuvTripnon Kol SIXOECH OTA ATTOPPIMMATX

AlxTnpEiTE TNV EMAVAPOPTIZOPEVN UTTOTAPIC KXBOPT Kol ArmaAGyUEVN amtd AXDI Ko yp&ook. ATTOQUYETE

TNV &OKOTIN OKOVN 1 TIG AKABXPOieg oTNV EMavapopTI{OUEVN UraTapic. KobapioTe Tnv emavagpopTi-

TOMEVN UTTATOPIO UE EVAX OTEYVO, HOAXKO TIIVEAO 1) Ve KXBOPO, OTEYVO TTOWVi.

MoTE unv XpNOIUOTTOIEITE TNV EMAVAPOPTIZOPEVN UMTATOPIX e BOUAWMEVEG OXIOUES aiepIopoU. KaBapileTe

TIG OXIOMEG XEPIOUOU TIPOCEKTIKA YE MIX OTEYVI, HXACKT BOUpPTOQ.

EprmodioTe Tnv e10X®pnon EEVwV CWPRTWY OTO ECWTEPIKO.

Mnv o@riveTe vor €I0XWPEI UYPOCIx OTNV emavapopTI{opevn pmaTopia. Edv eloxwprioel uypooia

oTNV EMAVOPOPTIZOPEVN UMATAPIX, QVTIUETWTTIOTE TNV OTTWG MIX WTIATOPIX TIOU €Xel UTTooTel Znuik

KO OITOPIOVWOTE TN 0€ &Var W eUPAEKTO doxeio.

» BAéme Zupmepipop OE TIEPITITWON EMAVAPOPTIOUEVWV PTTXTRPIOV TTOU £XOUV UTTOOTEI {nHIX
+0509.

Ad okaTGANAN di&Beon OTa AMOPPIUUAT EVIEXETAI VO TIPOKANBOUV KivBuvol yi TNV uyeia oo

€EEPXOHEVT OEPIX 1) UYP&. AmoppiyTe TNV pmaTopia oto Hilti Store fj ameubuvBeite oTNV QXPUOBI

emixeipion d1&Beong aMopPINUGTWY. AGBETE UTTOWN TIG TOMIKEG TIPOSIAYPAPEG UETAPOPAG YIX

EMAVAPOPTIJOPEVEG UTTATAPIEG TTOU EXOUV UTTOOTEI {npiI&!

Mnv TTETATE EMAVAPOPTIZOPEVEG UTTATAPIEG OTOV K&DO OIKIAKGOV KTTOPPIMPATWV.

MNeT&ETE TIQ PMOTAPIEG £TCI MOTE V& UNV UMOPOoUV Vo KOTOAREOUV oTar XEpia TIaudiwv. KoAuyTe TIg

OUVOECEIG PE EVA N OYWYILO UAIKO, VIO VO XTTOPUYETE BPOXUKUKADUOTA.

Emniyet ve kullanim uyarilari

1

Emniyet ve kullanim uyarilan

Bu dokimanda aku terimi, birden fazla lityum iyon hicrenin birbirine baglandidi Hilti lityum iyon akdler igin
kullanilir. Bunlar Hilti Uriinleri ile kullanim igindir ve sadece bu Urunlerle kullanilabilirler. Sadece orijinal Hilti
akulerini kullaniniz!

Akiler i¢in kullanim talimatlari her Hilti Grininin kullanim kilavuzunda bulunabilir.

60
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Tanimlama

Hilti akiler hiicre ydnetimi ve hiicre koruma sistemleri ile donatilmigtir.

Akiller, yiiksek bir enerji yogunlugunu olanakli kilan, Lityum Iyon sarj malzemesi iceren hiicrelerden meydana
gelir. Lityum iyon hucreler ¢cok disik hafiza etkisine maruz kalir; ancak kuvvet, derin desarj veya ylksek
sicakliklarin etkilerine karsi cok hassastir.

Hilti akiler igin izin verilen akdleri Hilti Store'unuzda veya su adreste bulabilirsiniz: wwwe.hilti.group

3 Emniyet

» Lityum iyon akiilerin kullanilmasi sirasinda asagida belirtilen giivenlik uyarilarini dikkate aliniz.
Bunlara dikkate alinmamasi ciltte tahrislere, agir korozif yaralanmalara, kimyasal yaniklara, yangin ve /
veya patlamalara neden olabilir.

» Hasarlan 6nlemek icin ve sagliga ciddi zarar verici sivilari engellemek igin akdlere itinali davraniniz!

» Akulere asla midahale edilmemeli ve tzerlerinde onarim yapiimamaldir!

» Aktler pargalarina ayriimamal, ezilmemeli, 80°C Uzerine isitiimamali veya yakilmamalidir.

» Darbeye maruz kalmisg veya baska bir hasar gérmuis akuleri kullanmayiniz. Akulerinizi hasar belirtilerine
karsi dlizenli olarak kontrol ediniz.

» Geri donusturtlmus veya onarilmis akileri asla kullanmayiniz.

» Aklyu veya aklyle galisan bir elektrikli el aletini asla bir seyi cakmak veya bir seye vurmak igin
kullanmayiniz.

» Akdleri asla dogrudan giines 11§ina, asin sicaklik, kivilcim veya agik atese maruz birakmayiniz. Bu durum
patlamalara neden olabilir.

» AkUnln kutbuna parmaklariniz, aletler, takilar veya diger elektriksel olarak iletken nesnelerle dokunmayiniz.
Bu durum akuye hasar verebilir, maddi hasarlara ve yaralanmalara neden olabilir.

» Akuleri yagmurdan, islakliktan ve sivilardan uzak tutunuz. Akllerin igine nemin girmesi, kisa devrelere,
elektrik carpmalarina, yaniklara, yangina veya patlamalara neden olabilir.

» Sadece akd tipi igin 6ngorilmis olan sarj cihazlarini ve elektrikli el aletlerini kullaniniz. Bunun igin ilgili
kullanim kilavuzlarindaki verileri dikkate aliniz.

» Aklyu patlama tehlikesi olan ortamlarda kullanmayiniz veya depolamayiniz.

» Akl tutulamayacak kadar sicaksa arizali olabilir. Pili, yanici malzemelere yeterli mesafede, gérunir ve
yanici olmayan bir yere yerlestiriniz. Akllyl sogumaya birakiniz. Aki bir saat sonra hala dokunulamayacak
kadar sicaksa, arizali demektir. Akl yangini durumunda alinacak 6nlemler =11 62bslimiindeki
talimatlar izleyiniz.

4 Akiilerin hasar gérmesi halinde yapilmasi gerekenler

» Bir akliniin hasar gérmesi halinde daima Hilti servisine basvurunuz.

» Sizan bir akiiyu kullanmayin.

» Sizan sivinin dogrudan gdz ve/veya ciltle temas etmesinden kagininiz. Aki sivisiyla galisirken daima
koruyucu eldiven ve koruyucu gézlik takiniz.

» Aklden gikan siviyl gidermek igin, bunun igin izin verilen bir kimyasal temizlik maddesi kullaniniz. Aku
sivisi igin yerel temizleme dlzenlemelerinize uyunuz.

» Arizali bir aklyl yanmayan bir kaba koyunuz ve Uzerini kuru kum, tebesir tozu (CaCO3) veya silikat
(Vermiculit) ile 6rtiiniiz. Bunun ardindan kabin kapagdini hava gegirmeyecek sekilde kapatiniz ve kabi
yanici gazlar, sivilar veya nesnelerden uzak bir yerde muhafaza ediniz.

» Hazneyi size en yakin Hilti Store'da imha ediniz veya imha etmek igin yetkili sirketinize basvurunuz.
Hasarl akiiler icin yerel tasima talimatlarini dikkate aliniz!

5 Akiiniin artik islevini yerine getirmemesi halinde yapilmasi gerekenler

Arzall sarj, alisiimadik uzun sarj sureleri, performanstaki belirgin diisus, alisiimadik LED faaliyetleri veya
sivi sizdirmasi gibi akiiniin anormal davranislarina dikkat ediniz. Bunlar dahili bir soruna isaret eden
g0stergeleridir.

Dahili bir akli sorunundan sliphelenmeniz halinde, Hilti servisine basvurunuz.

Akinin artik islevini gérmemesi, sarj edilememesi veya disariya sivinin sizmasi durumunda, akiniin imha
edilmesi gerekir. Bkz. Bélim Bakim ve imha +062.
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Akiiniin yanmasi durumunda alinmasi gereken énlemler

Akii yangini nedeniyle tehlike olusabilir! Yanan bir aku, korozif yaralanmalara, yaniklara veya patlamalara
neden olabilecek tehlikeli ve patlama riski olusturan sivilar ve buharlar gikartir.

>

Bir aki yanginiyla miicadele ederken, kisisel koruyucu donaniminizi kullaniniz.

Tehlikeli ve patlama riski yaratabilecek gazlarin gikmasi icin, yeterli havalandirma saglayiniz.

Yogun duman olusmasi halinde derhal odayi terk ediniz.

Solunum yollarinda tahrig olmasi halinde, bir hekime basvurunuz.

Yangini séndiirmeye baslamadan énce itfaiyeyi arayiniz.

Aku yanmalarina sadece suyla ve mimkiin olan en uzak mesafeden midahale ediniz. Toz yangin
séndiiriiciiler ve yangin értiileri Lityum Iyon akiilerde etkisizdir. Cevresinde ortaya cikan yanginlara,
normal séndiirme araglar ile midahale edilebilir.

Buylk miktarlarda yanan akdleri hareket ettirmeyi denemeyiniz. Yangindan etkilenmeyen malzemeleri
yakin gevreden uzaklastirarak, yanan akuleri izole ediniz.

Akiiniin sogumamasi, tiitmesi veya yanmasi durumunda:

>

Bu aklyu bir kirekle aliniz ve bir kova suyun icine atiniz. Sogutucu etki sayesinde, alev alma igin henliz
kritik sicaklik seviyesine ulasmamig akl hicrelerine yangin gikma riski dusaralur.

Aklyl tamamen soguyana kadar en az 24 saat kovada birakiniz.

Bkz. Akiilerin hasar gormesi halinde yapilmasi gerekenler <61,

7 Tasima ve depolama hakkinda bilgiler

» lsletim icin ortam sicakligi -17°C ile +60°C / 1°F ile 140°F araliginda.

» Depolama sicakligi -20°C ile +40°C / -4°F ile 104°F araliginda.

» Akuleri sarj cihazinin Gizerinde muhafaza etmeyiniz. Sarj isleminden sonra her zaman akuyU sarj cihazindan
cikariniz.

» Akileri mimkin oldugunca serin ve kuru yerlerde depolayiniz. Serin bir yerde depolama akiniin kullanim
Omrunl uzatir. Akuleri kesinlikle glineste, sicakta veya cam levha arkasinda muhafaza etmeyiniz.

» Akuler posta ile génderiimemelidir. Hasarsiz akileri sevk etmek istemeniz halinde, bir nakliye sirketine
basvurunuz.

» Akuler kesinlikle sikica baglanmamis koruma ile tasinmamalidir. Nakliye sirasinda, akiler asir sok ve
titresimlerden korunmali ve baska akl kutuplari ile temas ederek kisa devreye neden olmamalari i¢in, her
turlu iletken malzeme veya diger akilerden izole edilmis olmalidir. Akiiler igin yerel tasima talimatlarim
dikkate aliniz.

8 Bakim ve imha etme

» Akuleri temiz, yagsiz ve gressiz bir sekilde tutunuz. Aklde gereksiz toz veya pislik birakmayiniz. Akiya
kuru, yumusak bir firca veya temiz, kuru bir bezle temizleyiniz.

» Akuyl asla havalandirma delikleri tikali iken kullanmayiniz. Havalandirma deliklerini kuru ve yumusak bir
firga ile dikkatlice temizleyiniz.

» Yabanci cisimlerin akiinln igine girmesine engel olunuz.

» Akinin igine nem niifuz etmesine izin vermeyiniz. Aklinin igine nem girmesi halinde, hasar gérmdis bir
akuye yapilmasi gerekenleri uygulayiniz ve akilyl yanmayan bir kabin iginde izole ediniz.

» Bkz. Akiilerin hasar gérmesi halinde yapilmasi gerekenler <061,

» AkUnUn usulline uygun imha edilmemesi halinde, disari ¢ikan gaz ve sivilar nedeniyle saglik igin riskler
olusabilir. AklyU size en yakin Hilti Store'da imha ediniz veya imha etmek igin yetkili sirketinize
basvurunuz. Hasarl akiiler icin yerel tasima talimatlanini dikkate aliniz!

» Akuler evdeki ¢dplere atiimamaldir.

» Akdleri, cocuklarin ellerine gegcmeyecek sekilde imha ediniz. Kisa devreleri énlemek icin, akiniin
baglantilarini iletken olmayan bir malzeme ile kapatiniz.
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